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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอืลู กา 
 ผู ้ เข ียนหนังสอืเล ่มน ้ี คอื ล ูกา ซ่ึงเป็น � แพทย ์ ที่รัก � (คส

4:14) ทา่นเป็นชาวยิวและไดเ้ดนิทางกบัเปาโลบอ่ยๆในการ
เที่ยวประกาศ และได ้อยู่ กบัเปาโลเมื่อทา่นตดิคกุที่ กรุ งโรม
หลายคนที่ ปฏเิสธพระคมัภรี ์ ซ่ึงไม่ เชื่อ เร่ืองพระคมัภรี ์

เป็นหนังสอืที่ ได ้รับการดลใจจากพระเจา้  ได ้ ให ้ความ เห ็
นว ่าหนังสอืล ูกาก ับหนังส ือม ัทธวิไดล้อกเลยีนแบบมาจาก
หนังสอืมาระโก และเขาอา้งวา่หนังสอืมาระโกได ้เข ียนลอก
มาจากอีกเลม่หน่ึงที่เรียกวา่ � เลม่ Q� ซ่ึงเป็นคาํที่ มนุษย ์เลา่
ต ่อก ันมา  แต ่ความคดิน้ีขดัแย ้งก ับคาํกลา่วในหนังสอืล ูกา 
1:3  ที่ วา่ทา่นลกูาได ้เข ียนดว้ยความมัน่ใจและไดรั้บสิ่งที่ ได ้ 
เข ียนไวนั้น้จาก � เบือ้งบน �
 หนังสอื �ขา่วประเสริฐของพระเยซู� ทัง้สามเลม่แรกนอก

จากหนังสอืล ูกาน ้ี ได ้ เข ียนไวก้อ่นกรุงเยรูซาเล็มถกูทาํลาย
ในปี ค�ศ� 70  หน ังสอืลกูาไดรั้บการเขยีนไวก้อ่นหนังส ือก 
ิจการ ( ลก 1:3; กจ 1:11) และเป็ นท ่ี แน่ นอนวา่หนังสอืลกู
าไม ่ได ้ลอกเลยีนแบบมาจากหนังส ืออ ่ืนๆ และไม ่ได ้มาจาก
การสบืหาหรือจากสิ่งที่คนอ่ืนได ้เห ็นดว้ยตาของทา่นเอง  ถึง
แม ้วา่หนังส ือม ัทธวิมีจาํนวนบทมากกวา่หนังสอืล ูกาก ็ ตาม  
หน ังสอืล ูกาก ็ เป็น �ขา่วประเสริฐของพระเยซู�  ที่ ยาวที่ สดุ 
ขา่วประเสริฐของพระเยซู คริสต ์เรียบเรียงโดยทา่นล ูกาน 

ี ้ได ้แสดงให้เรา เหน็พระ เยซู ในพระลกัษณะของ � บ ุตรม
นุษย�์ ซ่ึงเป็นฐานะของพระเยซู ที่ ลกูาชอบมากที่ สดุ  หน ังสอื
ลกูาเนน้ถึงการประกอบดว้ยฤทธิเ์ดชของพระวญิญาณบริ 
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สทุธ ์ิ มากกวา่ �ขา่วประเสริฐของพระเยซู�  อี กสามเลม่ ( ลก 
1:15, 41, 67; 3:22; 4:1, 14; 11:13; 24:49)  หน ังส ือม ัทธวิ
พดูถึงพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ12  ครัง้ และหนังสอืมาระโกพดู
ถึงพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ไม ่ กี่  ครัง้  แต ่ หน ังสอืลกูาพดูถึงพระ
วญิญาณบริ สทุธ ์ิ17  ครัง้   หน ังสอืลกูาเนน้ถึงการอธษิฐาน
ดว้ย  หน ังสอืลกูาเขยีนไวส้าํหรับชาวกรีก  หน ังส ือม ัทธวิเขยีน
ไวส้าํหรับชาวยิว  หน ังสอืมาระโกเขยีนไวส้าํหรับชาวโรม

 คาํนํา 
1  ม ีหลายคนไดเ้รียบเรียงเร่ืองราวเหลา่นัน้ ซ่ึงเป็ นท ่ี เชื่อ

ได ้อย่างแน่นอนในทา่มกลางเราทัง้หลาย 2  ตามที่ เขาผู ้ได ้ 
เห ็ นก ับตา เองตัง้แต ่ตน้  และ เป็นผู ้ประกาศพระวจนะนัน้
ได้แสดงให้เรา รู้ 3 เรียนทา่นเธโอฟีลสั  ที่ เคารพอย่างสงู
ขา้พเจา้เองก็ ได ้ รู ้ ท ุกสิ่งอย่างถกูตอ้งตัง้แต ่ตน้ จงึได ้เหน็ด ี
ดว้ยที่ จะเรียบเรียงเร่ืองตามลาํดบัฝากให้ทา่นดว้ย 4 เพื่อ
ทา่นจะได ้รู ้ แน่ นอนอนัเกี่ยวกบัเร่ืองราวเหลา่นัน้ ซ่ึ งม ี ผู ้ แจ 
้งใหท้า่นทราบแลว้

 ทตูสวรรค ์ พยากรณ ์ถึงการกาํเนิดของยอหน์ผู ้ให ้รับบพั
ตศิมา

5 ในรัชกาลเฮโรด  กษตัริย ์ของยู เดยี  ม ี ป ุโรหติคนหน่ึง
ชื่อ เศคาริยาห ์  อยู่ ในเวรอาบียาห ์ ภรรยาของเศคาริยาห ์
ชื่อ เอลีซา เบธ  อยู่ ในตระกลูอาโรน 6 เขาทัง้สองเป็นคน
ชอบธรรมจาํเพาะพระพกัตร ์พระเจา้  และดาํเนินตามพระ
บญัญ ัต ิและกฎทัง้ปวงขององคพ์ระผู ้เป็นเจา้ไม ่ม ี ที่  ต ิ เลย 
7  แต ่เขาไม ่ม ี บตุร  เพราะวา่นางเอลีซาเบธเป็นหมนั และ
เขาทัง้สองก็ชราแลว้ 8 ตอ่มาขณะที่ เศคาริยาห ์ทาํหนา้ที่  
ป ุโรหติเขา้เฝ้าพระเจา้ เมื่อทา่นอยู่ เวรประจาํการของทา่น
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9ทา่นไดส้ลากตามธรรมเนียมของปโุรหติ ตอ้งเขา้ไปในพระ
วหิารขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เพื่อเผาเคร่ืองหอมบ ูชา 10 สว่น
บรรดาประชาชนก็อธษิฐานอยู่ภายนอกในเวลาเผาเคร่ือง
หอมนัน้ 11  ทตูสวรรค ์ องค ์ หน ่ึงขององคพ์ระผู ้เป็นเจา้มา
ปรากฏแก่เศคาริยาห ์ ยืนอยู่ ที่ ขา้งขวาแทน่เผาเคร่ืองหอมบ ู
ชา 12 เมื่อเศคาริยาห ์เห ็ นก ็ ตกใจกลวั 13  แต ่ ทตูสวรรค ์ องค ์
นัน้กลา่วแก่ทา่นวา่ �เศคาริยาห ์เอย๋  อย่ากลวัเลย ดว้ยได้
ทรงฟังคาํอธษิฐานของทา่นแลว้ นางเอลีซาเบธภรรยาของ
ทา่นจะม ีบ ุตรเป็นผู ้ชาย และทา่นจะตัง้ชื่ อบ ุตรนั ้นว ่า ยอหน์
14 ทา่นจะมีความปรีดาและยินดี และคนเป็ นอ ันมากจะเปรม
ปรี ด ์ิ ที่  บ ุตรนั้นบงัเกดิมา 15 เพราะวา่เขาจะเป็นใหญ่ในสาย
พระเนตรขององค ์พระผู ้เป็นเจา้  เขาจะไม่ดื่ มน ้ําองุน่หรือ
เหลา้เลย และเขาจะประกอบไปดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ 
ตัง้แต ่ ครรภ ์ มารดา 16 เขาจะนําคนอิสราเอลหลายคนใหห้นั
กลบัมาหาองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ พระเจา้ของเขาทัง้หลาย 17 เขา
จะนําหนา้พระองคโ์ดยแสดงอารมณแ์ละฤทธิเ์ดชอย่างเอลี
ยาห ์  ให ้พอ่กลบัคนืดกี ับล ูกและคนที่ ไม ่เชื่อฟังให ้กล ับได้
ปัญญาของคนชอบธรรม เพื่อจดัเตรียมชนชาต ิหน ่ึงไว ้ให ้
สมแก ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ � 18 เศคาริยาหจ์งึทลูทตูสวรรค ์วา่ 
�ขา้พเจา้จะรู ้แน่  ได ้ อย่างไร เพราะขา้พเจา้ก็ชราและภรรยา
ก็ อาย ุมากแลว้� 19 ฝ่ายทตูสวรรคนั์น้จงึตอบทา่นวา่ �เราคอื
กาเบรียลซ่ึงยืนอยู่ เฉพาะพระพกัตร ์ พระเจา้ และทรงใช ้ให ้
มาพดูและนําขา่วด ีน้ี มาแจ ้งก ั บท ่าน 20  ด ู เถิด เพราะทา่นม ิ
ได ้เชื่อถอ้ยคาํของเรา ถึงเร่ืองที่จะสาํเร็จตามกาํหนด ทา่นก็
จะเป็นใบ้  แล ้วไม่สามารถพดูได้ จนถึงว ันท ่ี การณ ์ เหลา่น้ี จะ
บงัเกดิขึน้� 21 ฝ่ายคนทัง้หลายทีค่อยเศคาริยาห ์ ก็  ประหลาด
ใจ เพราะทา่นอยู่ในพระวหิารชา้นาน 22 เมื่อทา่นออกมาแล ้
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วก ็ พ ู ดก ับเขาไม ่ได ้คนทัง้หลายจงึหยัง่รูว้า่ทา่นได ้เห ็นนิ ม ิต
ในพระว ิหาร เพราะทา่นใช ้ใบ ้กบัเขาและยงัเป็นใบ ้อยู่ 23 ตอ่
มาเมื่อหมดเวรของทา่นแลว้ ทา่นก็ กล ับไปบา้น 24 ภายหลงั
นางเอลีซาเบธภรรยาของทา่นก็ ตัง้ครรภ ์ แล ้วไปซ่อนตวัอยู่
หา้เดอืนพดูวา่ 25 � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงกระทาํเชน่น้ี แก ่ 
ขา้พเจา้ ในว ันท ่ี พระองค ์ ได ้ทอดพระเนตรด ูขา้พเจา้ เพื่อนํา
ความอดสขูองขา้พเจา้ที่ ม ี อยู่ ทา่มกลางคนทัง้ปวงไปเสยี�

การประกาศถึงการประส ูต ิของพระคริสต ์
26 เมื่อถึงเดอืนที่ หก พระเจา้ทรงใช ้ทตูสวรรค ์กาเบรียล

นัน้  ให ้ มาย ังเมอืงหน่ึงในแควน้กาลิลี ชื่อนาซาเร็ธ 27 มา
ถึงหญงิพรหมจารีคนหน่ึงที่ ได ้หมั ้นก ันไว ้กบัชายคนหน่ึง
ชื่อโยเซฟ เป็นคนในวงศว์านดาวดิ หญงิพรหมจารีนัน้ชื่อ
มารีย ์ 28  ทตูสวรรค ์มาถึงหญงิพรหมจารีนัน้แล ้วว ่า �เธอผู ้
ซ่ึงเป็ นท ่ีทรงโปรดปรานมาก จงจาํเริญเถิด  องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้ทรงสถิตอยู่กบัเธอ เธอได้รับพระพรทา่มกลางสตรี ทัง้
ปวง � 29 เมื่อมารีย ์เห ็นทตูสวรรค ์องค ์ นัน้ เธอก็ตกใจเพราะ
คาํของท ูตน ้ัน และรําพงึวา่คาํกลา่วนัน้จะหมายวา่อะไร 30  
แล ้ วท ูตสวรรคจ์งึกลา่วแก่เธอวา่ � มาร ีย ์เอย๋ อย่ากลวัเลย
เพราะเธอเป็ นท ่ีพระเจา้ทรงโปรดปรานแลว้ 31  ด ู เถิด  เธอ
จะตัง้ครรภแ์ละคลอดบตุรชายคนหน่ึง จงตัง้ชื่ อบ ุตรนั ้นว 
่า  เยซู 32  บ ุตรนัน้จะเป็นใหญ่ และจะทรงเรียกวา่เป็นบตุร
ของพระเจา้สงูสดุ พระเจา้ซ่ึงเป็นองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ จะทรง
ประทานพระที่น่ังของดาวดิบรรพบรุุษของทา่นให ้แก ่ ทา่น 
33และทา่นจะครอบครองวงศว์านของยาโคบสบืไปเป็นนิตย ์
และอาณาจกัรของทา่นจะไม ่รู ้จกัสิน้สดุ เลย� 34 ฝ่ายมา
รียท์ลูทตูสวรรคนั์ ้นว ่า � เหตกุารณ ์นัน้จะเป็นไปอย่างไรได้
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เพราะขา้พเจา้ยงัหาไดร่้วมกบัชายใดไม�่ 35  ทตูสวรรค ์จงึ
ตอบเธอวา่ �พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิจะเสด็จลงมาบนเธอ และ
ฤทธิเ์ดชของผูส้งูสดุจะปกเธอ  เหต ุฉะนัน้องค ์บริสทุธิ ์ ที่ จะ
บงัเกดิมานัน้จะไดเ้รียกวา่ พระบตุรของพระเจา้ 36  ด ู เถิด ถึง
นางเอลซีาเบธ  ญาต ิของเธอชราแลว้  ก็ ยงัตัง้ครรภ ์ม ี บ ุตรเป็น
ชายดว้ย  บดัน้ี นางนั ้นท ่ีคนเขาถือวา่เป็นหญงิหม ันก ็ มีครรภ ์ 
ได ้หกเดอืนแลว้ 37 เพราะวา่ไม ่ม ี ส ิ่งหน่ึงสิ่งใดซ่ึงพระเจา้ทรง
กระทาํไม ่ได ้� 38สว่นมารียจ์งึทลูวา่ � ด ู เถิด ขา้พเจา้เป็นหญงิ
คนใชข้ององค ์พระผูเ้ป็นเจา้  ขอให ้บงัเกดิแกข่า้พเจา้ตามคาํ
ของทา่นเถิด�  แล ้ วท ูตสวรรคนั์น้จงึจากเธอไป

 มาร ียเ์ย่ียมเยียนนางเอลซีาเบธ
39 คราวนัน้มารียจ์งึรีบออกไปถึงเมอืงหน่ึงในแถบภเูขา

แหง่ยู เดยี 40  แล ้ว เขา้ไปในเรือนของ เศคา ริยาหท์กัทาย
ปราศรัยนางเอลซีาเบธ 41 ตอ่มาเมื่อนางเอลซีาเบธไดยิ้นคาํ
ปราศรัยของมารีย ์  ทารกในครรภ ์ของเขาก็ ดิน้ และนางเอลี
ซาเบธก็ประกอบไปดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ 42จงึรอ้งเสยีง
ดงัวา่ �ทา่นไดรั้บพรทา่มกลางสตรี ทัง้ปวง และผูบ้งัเกดิจาก
ครรภข์องทา่นก็ ได ้รับพระพรดว้ย 43 เป็นไฉนขา้พเจา้จงึได ้
ความโปรดปรานเชน่น้ี คอืมารดาขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของ
ขา้พเจา้ไดม้าหาขา้พเจา้ 44 เพราะด ูเถิด พอเสยีงปราศรัย
ของทา่นเขา้ห ูขา้พเจา้  ทารกในครรภ ์ของขา้พเจา้ก็ ด ้ินดว้ย
ความยินดี 45  สตรี  ที่  ได ้เชื่ อก ็ เป็นสขุ เพราะวา่จะสาํเร็จตามพ
ระดาํรัสจากองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ที่มาถึงเขา�

คาํสรรเสริญของมารีย ์
46 นางมารียจ์งึวา่ � จ ิตใจของขา้พเจา้ก็ยกย่ององค ์พระ

ผูเ้ป็นเจา้ 47 และวญิญาณของขา้พเจา้ก็ เก ิดความปี ต ิ ยินด ี
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ในพระเจา้ พระผูช้ว่ยใหร้อดของขา้พเจา้ 48 เพราะพระองค ์
ทรง หว่งใย ฐานะ อนั ยาก ตํา่ แหง่ หญงิ คนใช้ของ พระองค ์
เพราะด ูเถิด   ตัง้แต ่ น้ี ไปคนทกุชัว่ อายุ จะ เรียกขา้พเจา้ วา่
ผาสกุ 49 เพราะ วา่ ผูท้รง ฤทธิ ์ได ้ทรง กระทาํ การ ใหญ่ กบั
ขา้พเจา้ พระนามของพระองค ์ก็  บริสทุธิ ์50 พระกรุณาของ
พระองค ์ม ี แก ่บรรดาผูย้าํเกรงพระองค ์ ท ุกชัว่อายุสบืๆไป 51  
พระองค ์ทรงสาํแดงฤทธิด์ว้ยพระกรของพระองค ์  พระองค ์
ทรงกระทาํ ให ้คนท ่ี ม ีใจ เย่อหย่ิงแตกฉานซ่านเซ็นไป 52  
พระองค ์ทรงถอดเจา้นายจากพระที่ น่ัง  และทรงยกผู ้นอ้ย
ขึน้ 53  พระองค ์ทรงโปรดใหค้นอดอยากอ่ิ มด ้วยสิ่ งด ี และ
พระองคท์รงกระทาํให ้คนมัง่ม ีไปมอืเปลา่ 54  พระองค ์ทรง
ชว่ยอิสราเอลผู ้รับใช ้ของพระองค ์คอืทรงจดจาํพระกรุณา
ของพระองค ์55  ที่  มตี ่ ออ ับราฮมัและตอ่เชือ้สายของทา่นเป็น
นิตย ์ ตามที่  พระองค ์ ได ้ตรัสไวก้บับรรพบรุุษของเรา� 56  มาร 
ียอ์าศยัอยู่กบันางเอลีซาเบธประมาณสามเดอืน  แล ้วจงึกลบั
ไปย ังบ ้านของตน

การกาํเนิดของยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา
57 ครัน้เวลาซ่ึงนางเอลีซาเบธจะคลอดบตุรครบถว้นแลว้

นางก็คลอดบตุรเป็นชาย 58 เพื่อนบา้นและญาต ิพี่ นอ้งของ
นางได้ยิ นว ่า  องค ์พระผู ้เป็น เจา้ ได ้ทรงสาํแดงพระมหา
กรุณาแก ่นาง  เขาทัง้หลายก็พากนั เปรมปรี ด ์ิ ดว้ย  59 ตอ่
มาครัน้ ถึง ว ันท ่ีแปดแลว้ เขา ก็พากนัมา ให้ทารก นัน้ เขา้
ส ุหน ัต และ เขาจะให้ชื่อทารกนั ้นว ่า เศคา ริยาห ์ ตามชื่ 
อบ ิดา 60 ฝ่ายมารดาจงึตอบวา่ � ไมใ่ช ่  แต ่ตอ้งให ้ชื่อวา่
ยอหน์� 61 เขาพากนัตอบนางวา่ � ไมม่ ี ผู ้ใดในพวกญาติ
ของทา่นที่ ม ีชื่ออย่างนัน้� 62  แล ้วเขาจงึใช ้ใบ ้กบับดิา ถาม
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วา่ทา่นอยากจะให ้บ ุตรนัน้ชื่ออะไร 63  บ ิดาจงึขอกระดาน
ชนวนมาเขยีนวา่ �ชื่อของบตุรคอืยอหน์� คนทัง้หลายก็
ประหลาดใจนัก 64 ในทนัใดนัน้ปากและลิน้ของทา่นก็ คนืด ี 
อีก   แล ้ วท ่านกลา่วสรรเสริญพระเจา้ 65 บรรดาเพื่อนบา้น
ของทา่น ก็ บงัเกดิ ความกลวั และ เหต ุการณ ์ทัง้ ปวง นั ้นก ็
เลื่องลอืไปทัว่แถบภเูขาแควน้ยูเดยี 66 บรรดาคนที่ ได ้ยิ นก 
็จดจาํไวใ้นใจและวา่ �ทารกนัน้จะเป็นอย่างไรหนอ� และ
พระหตัถข์ององคพ์ระผู ้เป็น เจา้อยู่ กบั เขา 67 ฝ่าย เศคา ริ
ยาห ์ผู ้เป็นบดิาประกอบไปดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ แล ้วได ้
พยากรณ ์ วา่ 68 �จงสรรเสริญองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ พระเจา้ของ
พวกอิสราเอล ดว้ยวา่พระองค ์ได ้ทรงเย่ียมเยียนและชว่ยไถ่ 
ชนชาต ิของพระองค ์ 69 และไดท้รงชูเขาแหง่ความรอดขึน้
มาเพื่อเราในวงศว์านของดาวดิผู ้รับใช ้ของพระองค ์70  ตาม
ที่  พระองค ์ ได ้ตรัสไว ้ตัง้แต ่เร่ิมสรา้งโลก โดยปากของพวก
ศาสดาพยากรณ ์บริสทุธิ ์ของพระองค ์ 71 วา่เราจะรอดพน้
จากพวกศ ัตรู ของเราทัง้หลาย และพน้จากมอืของคนทัง้
ปวงที่ชงัเรา 72 จะทรงสาํแดงพระกรุณาซ่ึงทรงสญัญาแก่
บรรพบรุุษของเรา และทรงระลกึถึงพนัธสญัญาบริ สทุธ ์ิของ
พระองค ์ 73 คอืคาํปฏญิาณซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงกระทาํไวก้บั
อบั ราฮมับรรพบรุุษของ เรา 74 วา่ เมื่อ เราทัง้ หลายพน้จา
กมอืศ ัตรู ของเราแลว้ จะทรงโปรดใหเ้ราปรนนิบ ัต ิ พระองค ์
โดยปราศจากความกลวั 75 ดว้ยความบริ สทุธ ์ิและดว้ยความ
ชอบธรรมจาํเพาะพระพกัตร ์พระองค ์ตลอดชวีติ ของ เรา
76 ทา่นทารกเอย๋ เขาจะเรียกทา่นวา่เป็นศาสดาพยากรณ ์
ของผู ้สงูสดุ เพราะวา่ทา่นจะนําหนา้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เพื่อ
จะจดัเตรียมมรรคาของพระองค ์ไว ้77 เพื่อจะให ้ชนชาต ิของ
พระองค ์มีความรู ้ถึงความรอด โดยการทรงยกบาปของเขา
78 โดยพระทยัเมตตากรุณาแหง่พระเจา้ของเรา แสงอรุณ
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จากเบือ้งสงูจงึมาเย่ียมเยียนเรา 79 เพื่อจะสอ่งสวา่งแก่คน
ทัง้หลายผู ้อยู่ ในที่ มดื และในเงาแหง่ความตาย เพื่อจะนําเทา้
ของเราไปในทางสนัต ิสขุ � 80 ฝ่ายทารกนั ้นก ็ ได ้เจริญวยัขึน้
และจติวญิญาณก็ ม ีกาํลงัทว ีขึน้ และไปอาศยัในถ่ินท ุรก ัน
ดารจนถึงว ันท ี่ทา่นจะไดม้าปรากฏแก ่ชนชาต ิ อิสราเอล 

2
 พระเยซู ทรงประส ูต ิในหมู่บา้นเบธเลเฮม (มธ 1:18-25;

2:1)
1  อยู่ มาคราว นัน้  ม ีรับสัง่ จาก ซี ซาร ์  ออก ัสตสั  ให ้จด

ทะเบยีนสาํมะโนครั วท ่ั วท ้ังแผน่ดนิ 2 ( น่ี เป็ นคร ้ังแรกที่ ได ้จด
ทะเบยีนสาํมะโนครัว เมื่อค ีริน ิอสัเป็นเจา้เมอืงซีเรีย� 3 คน
ทัง้ปวงตา่งคนตา่งไดไ้ปขึน้ทะเบยีนยงัเมอืงของตน 4 ฝ่ายโย
เซฟก็ขึน้ไปจากเมอืงนาซาเร็ธแควน้กาลิลีถึงเมอืงของดา
วดิ ชื่อเบธเลเฮมแควน้ย ูเดยีด ้วย (เพราะวา่เขาเป็นวงศว์าน
และเชือ้สายของดาวดิ� 5 เขาไดไ้ปกบัมารีย ์ที่ เขาไดห้มัน้ไว ้
แลว้ เพื่อจะขึน้ทะเบยีนและนางม ีครรภ ์6 เมื่อเขาทัง้สองยงั
อยู่ ทีน่ั่น  ก็ ถึงเวลาที่ มาร ียจ์ะประส ูต ิ บตุร 7นางจงึประส ูต ิ บ ุตร
ชายหวัปี เอาผา้ออ้มพนัและวางไวใ้นรางหญา้ เพราะวา่ไม ่ม ี 
ที่ วา่งใหเ้ขาในโรงแรม

 ทตูสวรรค ์ประกาศแกพ่วกผูเ้ลีย้งแกะ
8 ในแถบนัน้  ม ี คนเล ีย้งแกะอยูใ่นทุง่นา เฝ้าฝงูแกะของเขา

ในเวลากลางคนื 9  ด ู เถิด  ม ี ทตูสวรรค ์ขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้
มาปรากฏแก ่เขา และรัศมีขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้สอ่งลอ้ม
รอบเขา และเขากล ัวน ัก 10 ฝ่ายทตูสวรรค ์องค ์นัน้กลา่วแก่
เขาวา่ �อย่ากลวัเลย เพราะด ูเถิด เรานําขา่วด ีมาย ังทา่นทัง้
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หลาย คอืความปรี ด ีย่ิง ซ่ึงจะมาถึงคนทัง้ปวง 11 เพราะวา่
ในวนัน้ีพระผู ้ชว่ยให ้รอดของทา่นทัง้หลาย คอืพระคริสต ์
เจา้  มาบ ังเกดิที่เมอืงดาวดิ 12  น่ี จะเป็นหมายสาํคญัแก่ทา่น
ทัง้หลาย คอืทา่นจะไดพ้บพระกมุารนัน้พนัผา้ออ้มนอนอยู่
ในรางหญา้� 13  ทนัใดนัน้   ม ีชาวสวรรค ์หมู ่ หน ่ึงมาอยู่ก ับท 
ูตสวรรค ์องค ์นั ้นร ่วมสรรเสริญพระเจา้วา่ 14 � รัศม ีภาพจง
ม ีแด ่พระเจา้ ในที่ สงูสดุ  และบนแผน่ดนิ โลกสนัตสิขุจงมี
ทา่มกลางมนุษยท์ัง้ปวงซ่ึงทรงโปรดปรานนัน้� 15 ตอ่มาเมื่อ
ทตูสวรรค ์เหล ่านัน้ไปจากเขาขึน้สู ่สวรรค ์ แลว้ พวกเลีย้งแกะ
ได ้พ ู ดก ั นว ่า � บดัน้ี  ให ้เราไปยงัเมอืงเบธเลเฮม  ด ู เหตกุารณ ์ ที่  
เก ิดขึน้นัน้ ซ่ึงองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงแจง้แก ่เรา � 16 เขาก็ รี 
บไปแลว้พบนางมารียก์บัโยเซฟและพบพระกมุารนัน้นอนอยู่
ในรางหญา้ 17 ครัน้เขาได ้เห ็นแลว้ จงึเลา่เร่ืองซ่ึงเขาไดยิ้น
ถึงพระกมุารนัน้ 18 คนทัง้ปวงที่ ได ้ยิ นก ็ประหลาดใจดว้ยเน้ือ
ความที่ คนเล ้ียงแกะไดบ้อกแก ่เขา 19 ฝ่ายนางมารีย ์ก็  เก ็บ
บรรดาสิ่งเหลา่น้ี ไว ้ในใจ และรําพงึอยู่ 20  คนเล ้ียงแกะจงึ
กลบัไปยกย่องสรรเสริญพระเจา้ เพราะเหต ุการณ ์ทัง้ปวงซ่ึง
เขาไดยิ้นและได ้เหน็ ดงัได ้กล ่าวไว ้แก ่เขาแลว้

พระกมุารเยซูทรงเขา้ส ุหน ัต ( ลก 1:59)
21 ครัน้ครบแปดวนัแลว้ เป็ นว ันใหพ้ระกมุารนัน้เขา้ส ุหน ัต

เขาจงึใหน้ามวา่  เยซู ตามซ่ึงทตูสวรรค ์ได ้ กล ่าวไวก้อ่นย ังม 
ิ ได ้ ปฏสินธ ิในครรภ ์ 22 เมื่อวนัทาํพธิีชาํระตวัของนางมารีย ์
ตามพระราชบญัญ ัต ิของโมเสสเสร็จลงแลว้ เขาทัง้หลายจงึ
นําพระกมุารไปยงักรุงเยรูซาเล็มจะถวายแด ่องค ์ พระผูเ้ป็น
เจา้ 23 ( ตามที่  เข ียนไว ้แล ้วในพระราชบญัญ ัต ิขององคพ์ระผู ้
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เป็นเจา้วา่ � บ ุตรชายทกุคนที่เบกิครรภ ์ครัง้แรก จะไดเ้รียก
วา่เป็นผู ้บริสทุธิ ์ถวายแด ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ �) 24 และถวาย
เคร่ืองบชูาตามที่ ได ้ตรั สส ่ังไว ้แล ้วในพระราชบญัญ ัต ิของ
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้คอื �นกเขาคู ่หน่ึง หรือนกพริาบหนุ่มสอง
ตวั�

 ส ิเมโอนผูช้รากบัพระกมุารเยซู
25  ด ู เถิด  ม ีชายคนหน่ึงในกรุงเยรูซาเล็มชื่อสิเมโอน เป็น

คนชอบธรรมและเกรงกลวัพระเจา้ และคอยเวลาซ่ึงพวก
อิสราเอลจะได้รับความบรรเทาทกุข ์ และพระวญิญาณบริ 
สทุธ ์ิทรงสถิ ตก ั บท ่าน 26พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ได ้ทรงสาํแดง
แก่ทา่นวา่ ทา่นจะไม่ตายจนกวา่จะได ้เห ็นพระคริสตข์อง
องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 27  ส ิเมโอนเขา้ไปในพระวหิารโดยพระ
วญิญาณทรงนํา และเมื่ อบ ิดามารดาได้นําพระกมุารเยซู 
เขา้ไป  เพื่อจะกระทาํแก่พระกมุารตามธรรมเนียมแหง่พระ
ราชบญัญ ัต ิ 28  ส ิเม โอนจ ึงอ ุ้มพระก ุมาร  และสรรเสริญ
พระเจา้ วา่ 29 �ขา้ แต ่องค ์ พระ ผู ้ เป็น เจา้   บดัน้ี  พระองค ์
ทรงให ้ผูรั้บ ใช ้ของพระองค ไ์ป เป็นสขุตามพระดาํรัสของ
พระองค ์ 30 เพราะวา่ตาของขา้พระองค ์ได ้ เห ็นความรอด
ของพระองค ์แลว้  31 ซ่ึง พระองค ์ได ้ทรง จดั เตรียม ไว ้ตอ่
หนา้บรรดาชนชาต ิทัง้หลาย 32 เป็นความสวา่งสอ่งแสงแก ่
คนตา่ง ชาต ิและ เป็น สงา่ ราศี ของพวก อิสราเอล  ชนชาต ิ
ของพระองค�์ 33 ฝ่าย โย เซฟกบั มารดาของพระกมุาร ก็ 
ประหลาดใจ เพราะถอ้ยคาํซ่ึงทา่นได ้กล ่าวถึงพระกมุารนัน้
34  แล ้วสเิมโอนก็อวยพรแก ่เขา  แล ว้กลา่วแกน่างมารียม์ารดา
ของพระกุมารนั ้นว ่า � ด ูกอ่นทา่น ทรงตัง้พระกมุารน้ี ไว ้ เป็น
เหตใุห ้หลายคนในพวกอิสราเอลลม้ลงหรือยกตัง้ขึน้ และจะ
เป็นหมายสาํคญัซ่ึงคนปฏเิสธ 35 เพื่อความคดิในใจของคน
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เป็ นอ ันมากจะไดป้รากฏแจง้ ( เออ ถึงจติใจของทา่นเองก็ยงั
จะถกูดาบแทงทะล ุดว้ย )�

นางอนันาหญงิผู ้พยากรณ ์
36 ย ังม ี ผู ้ พยากรณ ์หญงิคนหน่ึงชื่ ออ ันนา  บ ุตรสาวฟานู

เอลในตระกลูอาเชอร ์ นางเป็นคนชรามากแลว้  ม ี สาม ี ตัง้แต ่
ยงัเป็นสาวพรหมจารี อยู่ และอยู่ดว้ยกนัเจ็ดปี 37  แลว้ก็ เป็ นม 
่ายมาจนถึงอายแุปดสบิสี่ ปี นางม ิได ้ไปจากพระวหิารเลย  อยู่  
รับใช ้พระเจา้ดว้ยการถืออดอาหารและอธษิฐาน ทัง้กลางวนั
กลางคนื 38 ในขณะนัน้ผูห้ญงิคนน้ี ก็  เข ้ามาขอบพระคณุองค ์
พระผูเ้ป็นเจา้เช ่นก ัน และกลา่วถึงพระกมุารใหค้นทัง้ปวงที่
คอยการทรงไถ่ อยู่ ในกรุงเยรูซาเล็มฟัง

ทัง้ครอบครัวกลบัไปยงัเมอืงนาซาเร็ธ
39 ครัน้โยเซฟกบันางมารีย ์ได ้กระทาํการทัง้ปวงตามพ

ระราชบญัญ ัต ิขององคพ์ระผู ้เป็นเจา้เสร็จแลว้ จงึกลบัไป
ถึงนาซาเร็ธเมอืงของตนในแควน้กาลิลี 40 พระกุมารนั ้นก 
็ เจริญวยั และเขม้แข็งขึน้ฝ่ายจติวญิญาณ ประกอบดว้ยสต ิ
ปัญญา และพระคณุของพระเจา้อยู่ก ับท ่าน

 พระเยซู เมื่ออาย ุส ิบสองพรรษาทรงเย่ียมกรุงเยรูซาเล็ม
41 ฝ่ายบดิามารดาเคยขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็มในการเลีย้ง

เทศกาลปัสกาทกุปี ๆ  42 เมื่อพระกมุารมีพระชนมาย ุส ิบสอง
พรรษา เขาทัง้หลายก็ขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็มตามธรรมเนียม
การเลีย้งนัน้ 43 เมื่อครบกาํหนดวนัเลีย้งกนัแลว้ ขณะเขา
กาํลงักลบัไป พระกมุาร เยซู ก็ ยงัคา้งอยู่ ในกรุง เยรูซาเล็ม
ฝ่ายโยเซฟกบัมารดาของพระองค ์ก็  ไมรู่ ้44  แต ่เพราะเขาทัง้
สองคดิวา่พระกมุารนัน้อยู่ในหมู ่คนท ่ี มาด ้วยกนั เขาจงึเดนิ
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ทางไปได ้วนัหน่ึง   แล ้วหาพระกมุารในหมู ่ญาต ิ พี่ นอ้งและ
พวกคนที่ รู ้จ ักก ัน 45 เมื่อไม ่พบ พวกเขาจงึกลบัไปเที่ยวหา
พระองค ์ที่  กรุ งเยรูซาเล็ม 46 ตอ่มาครัน้หามาไดส้ามวนัแลว้
จงึพบพระกมุาร น่ังอยู่ ในพระวหิารทา่มกลางพวกอาจารย ์
ฟังและไตถ่ามพวกอาจารย ์เหล ่านัน้อยู่ 47 คนทัง้ปวงที่ ได ้
ยิ นก ็ประหลาดใจในสติ ปัญญาและคาํตอบของพระกมุาร
นัน้ 48 ฝ่ายเขาทัง้สองเมื่อเหน็พระกมุารแล ้วก ็ ประหลาดใจ 
มารดาจงึถามพระกมุารวา่ �ลกูเอย๋ ทาํไมจงึทาํแก่เราอย่าง
น้ี  ด ู เถิด พ ่อก ับแมแ่สวงหาเป็นทกุข ์นัก � 49พระกมุารจงึตอบ
เขาทัง้สองวา่ �ทา่นเที่ยวหาฉันทาํไม ทา่นไม่ทราบหรือวา่
ฉันตอ้งกระทาํพระราชกจิแหง่พระบดิาของฉัน� 50 เขาทัง้
สองก็ ไม ่ เข ้าใจคาํซ่ึงพระกมุารกลา่วแก ่เขา 51  แล ้วพระกมุาร
ก็ลงไปกบัเขาไปยงัเมอืงนาซาเร็ธ  อยู่  ใต ้ความปกครองของ
เขา มารดาก็ เก ็บเร่ืองราวทัง้หมดนัน้ไวใ้นใจ 52  พระเยซู  ก็ได ้
จาํเริญขึน้ในดา้นสต ิปัญญา ในดา้นร่างกาย และเป็ นท ่ีชอบ
จาํเพาะพระเจา้ และตอ่หนา้คนทัง้ปวงดว้ย

3
 การรับใช ้ของยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา (มธ 3:1-12; มก

1:1-8; ยน 1:6-8, 15-36)
1 เมื่อปี ที่  ส ิบหา้ในรัชกาลทเิบริอสั  ซี  ซาร ์ปอนทิอสัปีลาต

เป็นเจา้เมอืงยูเดยี เฮโรดเป็นเจา้เมอืงกาลิลี  ฟี ล ิปน ้องชาย
ของเฮโรดเป็นเจา้เมอืงอิท ูเรียก ับบริเวณแควน้ตราโคนิ ต ิ
ส ลีซาเนียสเป็นเจา้เมอืงอาบ ีเลน  2 อนันาสกบัคายาฟาส
เป็นมหาปโุรหติ คราวนัน้พระวจนะของพระเจา้มาถึงยอห ์
นบตุรชายเศคาริยาหใ์นถ่ินท ุรก ันดาร 3  แล ้วยอหน์จงึไปทัว่
บริเวณรอบแมน้ํ่าจอร ์แดน ประกาศเร่ืองบพัตศิมาอนัสาํแดง
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การกลบัใจใหม่ เพื่อจะทรงยกความผดิบาปเสยีได้ 4  ตามที่  ม ี 
เข ียนไว ้แล ้วในหนังสอืถอ้ยคาํของอิสยาห ์ศาสดาพยากรณ ์ 
วา่  �เสยีงผู ้รอ้งในถ่ินท ุรก ันดารวา่ �จงเตรียมมรรคาแหง่
องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ จงกระทาํหนทางของพระองค ์ให ้ตรงไป
5 หบุเขาทกุแหง่จะถมให ้เต็ม   ภ ูเขาและเนินทกุแหง่จะให้
ตํา่ ลง ทางคดจะกลาย เป็นทางตรง และทางที่ ขรุขระจะ
กลายเป็นทางราบ 6 เน้ือหนังทัง้ปวงจะได ้เห ็นความรอดของ
พระเจา้� � 7 ยอหน์จงึกลา่วแก่ประชาชนที่ออกมารับบพัตศิ
มาจากทา่นวา่ � โอ  เจ ้าชาต ิง ู รา้ย ใครไดเ้ตอืนเจา้ให ้หนี จาก
พระอาชญาซ่ึงจะมาถึงนัน้ 8  เหต ุ ฉะนัน้ จงพสิ ูจน ก์ารกลบัใจ
ของเจา้ดว้ยผลที่ เกดิขึน้ อย่านึกเหมาเอาในใจวา่ตวัมีอบัรา
ฮมัเป็นบดิา เพราะเราบอกเจา้ทัง้หลายวา่ พระเจา้ทรงฤทธิ ์
สามารถจะให ้บ ุตรเกดิขึ ้นก ับอบัราฮมัจากกอ้นหนิเหลา่น้ี ได ้
9  บดัน้ี ขวานวางไว ้ที่ โคนตน้ไม ้แลว้ และทกุต ้นท ่ี ไม ่ เก ิดผล
ดีจะตอ้งตดัเสยีแลว้โยนทิง้ในกองไฟ� 10 ฝ่ายประชาชนจงึ
ถามทา่นวา่ �เราจะตอ้งทาํประการใด� 11 ทา่นจงึตอบเขา
วา่ � ผู ้ใดมีเสือ้สองตวั จงปันให ้แก ่คนไม ่ม ีและใครม ีอาหาร 
จงปันให ้เหมอืนกนั � 12 พวกเก็บภาษ ีก็ มาขอรับบพัตศิมา
ดว้ย และถามทา่นวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ พวกขา้พเจา้ตอ้งทาํ
ประการใด� 13ทา่นจงึตอบเขาวา่ � เจ ้าทัง้หลายอย่าเก็บภาษ ี
เกนิพกิดั � 14 ฝ่ายพวกทหารถามทา่นดว้ยวา่ �พวกขา้พเจา้
เลา่ จะตอ้งทาํประการใด� ทา่นตอบเขาวา่ �อย่ากดขี่ ผูใ้ด 
อย่าหาความใส ่ผูใ้ด  แต ่จงพอใจในคา่จา้งของตน� 15 เมื่อ
คนทัง้หลายกาํลงัคอยพระคริสต ์อยู่  และได ้ใคร่ ครวญถึง
ยอห ์นว ่า ต ัวท ่านเป็นพระคริสตห์รื อม ิ ใช ่16 ยอหน์จงึตอบ
เขาทัง้หลายวา่ �เราให ้เจ ้ารับบพัตศิมาดว้ยน้ําก็ จริง  แต ่จะม ี
พระองค ์ หน ่ึงเสด็จมาทรงม ีอิทธฤิทธิ ์ย่ิงกวา่เราอีก ซ่ึงเราไม ่
คู ่ควรแมจ้ะแกส้ายฉลองพระบาทของพระองค ์  พระองค ์นัน้
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จะทรงให ้เจ ้าทัง้หลายรับบพัตศิมาดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ
และดว้ยไฟ 17 พระหตัถข์องพระองค ์ถือพล ่ัวพรอ้มแลว้เพื่อ
จะทรงชาํระลานขา้วของพระองค ์ให ้ ทัว่ และเพื่อจะเก็บขา้ว
ไวใ้นยุง้ฉางของพระองค ์  แต ่ พระองค ์จะทรงเผาแกลบดว้ย
ไฟที่ ไมรู่ ้ ดบั � 18 ยอหน์จงึประกาศตกัเตอืนอีกหลายประการ
แก่คนทัง้หลาย 19 ฝ่ายเฮโรดเจา้ เมอืง เมื่อถกูยอห ์นว ่าติ
เตยีนเพราะเร่ืองนางเฮโรเดยีภรรยาของนอ้งชายชื่อฟี ลปิ 
และเพราะการชั ่วท ้ังหมดที่เฮโรดไดก้ระทาํนัน้ 20 เฮโรดยงั
ทาํความชั ่วน ้ีเพิ่มก ับท ่ี ได ้ทาํมาแลว้ คอืไดจ้บัยอหน์จาํไวใ้น
คกุ

 พระเยซู ทรงรับบพัตศิมาและประกอบดว้ยพระวญิญาณ
(มธ 3:13-17; มก 1:9-11)

21  อยู่ มาเมื่อคนทัง้ปวงรับบพัตศิมา และพระเยซูทรงรับ
บพัตศิมาดว้ย ขณะเมื่อทรงอธษิฐานอยู่ ทอ้งฟ้าก็แหวกออก
22และพระวญิญาณบริ สทุธ ิท์รงรูปสณัฐานเหมอืนนกเขาได้
ลงมาบนพระองค แ์ละพระสรุเสยีงมาจากฟ้าสวรรค ์วา่ �ทา่น
เป็นบตุรที่รักของเรา เราชอบใจทา่นมาก�

 วงศ ์ตระกลูของพระเยซูทางมารียม์ารดาของพระองค ์
23 เมื่อพระเยซูทรงมีพระชนมายุประมาณสามสบิพรรษา

(ตามความคาดหมายของคนทัง้หลาย�  เข ้าใจวา่เป็นบตุรโย
เซฟ ซ่ึงเป็นบตุรเฮลี 24 ซ่ึงเป็นบ ุตรม ัทธตั ซ่ึงเป็นบตุรเลวี ซ่ึง
เป็นบตุรเมลคี ซ่ึงเป็นบตุรยนันาย ซ่ึงเป็นบตุรโยเซฟ 25 ซ่ึง
เป็นบ ุตรม ัทธาธอีสั ซ่ึงเป็นบตุรอาโมส ซ่ึงเป็นบตุรนาฮมู ซ่ึง
เป็นบตุรเอสลี ซ่ึงเป็นบตุรนักกาย 26 ซ่ึงเป็นบตุรมาอาท ซ่ึง
เป็นบ ุตรม ัทธาธีอสั ซ่ึงเป็นบตุรเสเมอิน ซ่ึงเป็นบตุรโยเซฟ
ซ่ึงเป็นบตุรยูดาห ์27 ซ่ึงเป็นบตุรโยอานาห ์ ซ่ึงเป็นบตุรเรซา
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ซ่ึงเป็นบตุรเศรุบบาเบล ซ่ึงเป็นบตุรเซลาทิเอล ซ่ึงเป็นบตุร
เนรี 28 ซ่ึงเป็นบตุรเมลคี ซ่ึงเป็นบตุรอดัดี ซ่ึงเป็นบตุรโคสมั
ซ่ึงเป็นบตุรเอลมาดมั ซ่ึงเป็นบตุรเอร ์ 29 ซ่ึงเป็นบตุรโยซี ซ่ึง
เป็นบตุรเอลีเยเซอร ์ ซ่ึงเป็นบตุรโยริม ซ่ึงเป็นบ ุตรม ัทธตั ซ่ึง
เป็นบตุรเลวี 30 ซ่ึงเป็นบตุรสเิมโอน ซ่ึงเป็นบตุรยดูาห ์ซ่ึงเป็น
บตุรโยเซฟ ซ่ึงเป็นบตุรโยนาน ซ่ึงเป็นบตุรเอลียาคิม 31 ซ่ึง
เป็นบตุรเมเลอา ซ่ึงเป็นบตุรเมนนัน ซ่ึงเป็นบ ุตรม ัทตะธา ซ่ึง
เป็นบตุรนาธนั ซ่ึงเป็นบตุรดาวดิ 32 ซ่ึงเป็นบตุรเจสซี ซ่ึงเป็น
บตุรโอเบด ซ่ึงเป็นบตุรโบอาส ซ่ึงเป็นบตุรสลัโมน ซ่ึงเป็น
บตุรนาโซน 33 ซ่ึงเป็นบตุรอมัมีนาดบั ซ่ึงเป็นบตุรราม ซ่ึง
เป็นบตุรเฮสโรน ซ่ึงเป็นบตุรเปเรศ ซ่ึงเป็นบตุรยูดาห ์34 ซ่ึง
เป็นบตุรยาโคบ ซ่ึงเป็นบตุรอิสอคั ซ่ึงเป็นบตุรอบัราฮมั ซ่ึง
เป็นบตุรเทราห ์ ซ่ึงเป็นบตุรนาโฮร ์ 35 ซ่ึงเป็นบตุรเสรุก ซ่ึง
เป็นบตุรเรกู ซ่ึงเป็นบตุรเปเลก ซ่ึงเป็นบตุรเอเบอร ์ ซ่ึงเป็น
บตุรเซลาห ์ 36 ซ่ึงเป็นบตุรเคนัน ซ่ึงเป็นบตุรอารฟาซัด ซ่ึง
เป็นบตุรเชม ซ่ึงเป็นบตุรโนอาห ์ ซ่ึงเป็นบตุรลาเมค 37 ซ่ึง
เป็นบตุรเมธเูสลาห ์ซ่ึงเป็นบตุรเอโนค ซ่ึงเป็นบตุรยาเรด ซ่ึง
เป็นบตุรมาหะลาเลล ซ่ึงเป็นบตุรเคนัน 38 ซ่ึงเป็นบตุรเอโนช
ซ่ึงเป็นบตุรเสท ซ่ึงเป็นบตุรอาดมั ซ่ึงเป็นบตุรพระเจา้

4
 พระเยซู ทรงถกูทดลอง (มธ 4:1-11; มก 1:12-13)

1  พระเยซู ประกอบดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ได ้เสด็จกลบั
ไปจากแม่น้ําจอร ์แดน และพระวญิญาณไดท้รงนําพระองค ์
ไปในถ่ินท ุรก ันดาร 2 ทรงถกูพญามารทดลองถึงสี่ ส ิบวนั
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ในวนัเหลา่นัน้พระองค ์มไิด ้เสวยอะไรเลย และเมื่อสิน้สี่ ส ิ
บวนัแลว้  พระองค ์ทรงอยากพระกระยาหาร 3 พญามารจงึ
ทลูพระองค ์วา่ �ถา้ทา่นเป็นพระบตุรของพระเจา้ จงสั ่งก ้อน
หนิน้ี ให ้กลายเป็นขนมปัง� 4 ฝ่ายพระเยซูตรัสตอบมารวา่ � 
ม ีพระคมัภรี ์เข ียนไว ้วา่ � มนุษย ์จะบาํรุงชีว ิตด ้วยอาหารสิ่ง
เดยีวก็ หามไิด ้ แต ่บาํรุ งด ้วยพระวจนะทกุคาํของพระเจา้� �
5  แล ้วพญามารจงึนําพระองคข์ึน้ไปยงัภเูขาที่ สงู  สาํแดง
บรรดาราชอาณาจกัรทัว่พภิพในขณะเดยีวให ้พระองค ์ ทอด
พระเนตร 6  แล ้วพญามารไดท้ลูพระองค ์วา่ �อาํนาจทัง้สิน้
น้ีและสงา่ราศีของราชอาณาจ ักรน ้ันเราจะยกให ้แก ่ ทา่น 
เพราะวา่มอบเป็นสทิธ ิไว ้ แก ่เราแลว้ และเราปรารถนาจะให ้
แก ่ ผู ้ใดก็จะให ้แก ่ ผู ้ นัน้ 7  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้ทา่นจะกราบนมสัการ
เรา สรรพสิ่งนัน้จะเป็นของทา่นทัง้หมด� 8 ฝ่ายพระเยซูตรัส
ตอบมารวา่ �อา้ยซาตาน จงถอยไปขา้งหลงั เรา เพราะมี
พระคมัภรี ์เข ียนไว ้วา่ �จงนมสัการองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ผูเ้ป็น
พระเจา้ของทา่น และปรนนิบ ัต ิ พระองค ์ แต่ผูเ้ดยีว � � 9  แล 
้วมารจงึนําพระองคไ์ปยงักรุงเยรูซาเล็ม และให ้พระองค ์ประ
ท ับอย ู่ ที่ ยอดหลงัคาพระว ิหาร  แล ้ วท ูลพระองค ์วา่ �ถา้ทา่น
เป็นพระบตุรพระเจา้ จงโจนลงไปจากที่ น่ี  เถิด 10 เพราะพระ
คมัภรี ์ม ี เข ียนไว ้วา่  � พระองค ์จะรับสัง่เหลา่ทตูสวรรคข์อง
พระองคใ์นเร่ืองทา่น  ให ้ป้องก ันร ักษาทา่นไว�้ 11  และ � เหล ่
าทตูสวรรคจ์ะเอามอืประคองชูทา่นไว ้ เกรงวา่ในเวลาหน่ึง
เวลาใดเทา้ของทา่นจะกระแทกหนิ� � 12  พระเยซู จงึตรัส
ตอบมารวา่ � ม ีคาํกลา่วไว ้วา่ �อย่าทดลององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้
ผูเ้ป็นพระเจา้ของทา่น� � 13 เมื่อพญามารทาํการทดลองทกุ
อย่างสิน้แลว้ จงึละพระองคไ์ปชัว่คราว

 พระเยซู ทรงประกอบดว้ยพระวญิญาณในแควน้กาลิลี
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(มธ 4:12-16; มก 1:14)
14  พระเยซู  ได ้เสด็จกลบัไปดว้ยฤทธิเ์ดชแหง่พระวญิญาณ

ยงัแควน้กาลิลี และกติต ิศพัท ์ของพระองคเ์ลื่องลอืไปตาม
ถ่ินโดยรอบ 15  พระองค ์ทรงสัง่สอนในธรรมศาลาตา่งๆของ
เขา และไดรั้บความสรรเสริญจากคนทัง้ปวง

 พระเยซู เสด็จกลบัไปยงัธรรมศาลาในเมอืงนาซาเร็ธ
16  แล ้ว พระองค เ์สด็จ มา ถึง เมอืง นาซา เร็ธ เป็ นท ่ี ซ่ึง

พระองคท์รงเจริญวยัขึน้  พระองค ์เสด็จเขา้ไปในธรรมศาลา
ใน วนั สะ บา โต ตาม เคย และ ทรง ยืน ขึน้ เพื่อ จะ อ่านพระ
คมัภรี ์ 17 เขาจงึสง่พระคมัภรี อิ์สยาห ์ศาสดาพยากรณ ์ ให ้ 
แก ่ พระองค ์ เมื่อพระองคท์รงคลี่ หน ังสอืนัน้ออก  ก็ คน้พบ
ขอ้ที่ เข ียนไว ้วา่  18 �พระวญิญาณแหง่องคพ์ระผู ้เป็นเจา้
สถิตอยู่บนขา้พเจา้ เพราะวา่พระองค ์ได ้ทรงเจมิตัง้ขา้พเจา้
ไว ้ให ้ประกาศขา่วประเสริฐแก ่คนยากจน   พระองค ์ ได ้ทรง
ใช้ขา้พเจา้ ให ้รักษาคนที่ ชอกชํา้ ระกาํ ใจ   ให ้รอ้งประกาศ
อิสรภาพแก่บรรดาเชลย  ให ้ประกาศแก่คนตาบอดวา่จะได ้
เห ็ นอ ีก  ให ้ปลอ่ยผูฟ้กชํา้เป็ นอ ิ สระ  19 และใหป้ระกาศปี แห ่
งความโปรดปรานขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ � 20  แล ้วพระองค ์
ทรงมว้นหนังสอืสง่คนืให ้แก ่ เจา้หนา้ที่  แล ้วทรงน่ังลงและตา
ของคนทัง้ปวงในธรรมศาลาก็ เพง่ด ู พระองค ์21  พระองค ์จงึ
เร่ิมตรัสแก่เขาวา่ � คมัภรี ์ ตอนน้ี  ที่ ทา่นไดยิ้ นก ับหูของทา่น
ก็สาํเร็จในวนัน้ี แลว้ � 22 คนทัง้ปวงก็เป็นพยานรับรองคาํ
ของพระองค ์ และประหลาดใจดว้ยถอ้ยคาํอนัประกอบดว้ย
คณุซ่ึงออกมาจากพระโอษฐข์องพระองค ์และวา่ �คนน้ีเป็น
บตุรชายของโยเซฟม ิใช ่ หรือ � 23  พระองค ์จงึตรัสแก่เขาวา่
�ทา่นทัง้หลายจะกลา่วคาํสภุาษติขอ้น้ี แก ่เราเป็นแน่ คอืวา่
�หมอจงรักษาตวัเองเถิด คอืบรรดาการซ่ึงเราไดยิ้ นว ่า ทา่น



ล ูกา 4:24 xviii ล ูกา 4:36

ไดก้ระทาํในเมอืงคาเปอรนาอมุ จงกระทาํในเมอืงของตน
ที่ น่ี  ดว้ย � � 24  พระองค ์ตรั สว ่า �เราบอกความจริงแก่ทา่น
ทัง้หลายวา่  ไมม่ ี ศาสดาพยากรณ ์คนใดไดรั้บการตอ้นรับใน
บา้นเมอืงของตน 25  แต ่เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลาย
วา่  ม ีหญ ิงม ่ายหลายคนในพวกอิสราเอลคราวเอลียาห ์ เมื่อ
ทอ้งฟ้าปิดเสยีถึงสามปีกบัหกเดอืนจงึเก ิดก ันดารอาหารมาก
ทัว่แผน่ดนิ 26 และเอลียาห ์มไิด ้ รับใช ้ ให ้ไปหาหญ ิงม ่ายคน
ใด  เวน้แต ่หญ ิงม ่ายคนหน่ึงในบา้นศาเรฟัทแควน้เมอืงไซ
ดอน 27 และมีคนโรคเรือ้นหลายคนในพวกอิสราเอลคราว
เอลีชาศาสดาพยากรณ ์  แต ่ ไมม่ ี ผู ้ใดไดรั้บการรักษาใหห้าย
โรคนัน้เลย  เวน้แต ่นาอามานชาวซีเรีย� 28 เมื่อคนทัง้ปวง
ในธรรมศาลาได้ยินดงันั ้นก ็โกรธย่ิงนัก 29 จงึลกุขึน้ผลกั
พระองคอ์อกจากเมอืง พาไปยงัแง่ของเงือ้มเขาที่เมอืงของ
เขา ซ่ึงตัง้อยู่บนเนินนัน้ หมายจะผลกัพระองคล์งไป 30  แต ่ 
พระองค ์ทรงดาํเนินผา่นทา่มกลางเขาพน้ไป

 พระเยซู ทรงขบัพวกผีในเมอืงคาเปอรนาอมุ (มก 1:23-
26)

31  พระองค ์เสด็จลงไปถึง เมอืงคาเปอรนาอมุแควน้กา
ลิลี และได้สัง่สอนเขาทัง้หลายทกุวนัสะบาโต 32 คนทัง้
ปวงก็ อศัจรรย ์ใจดว้ยการสอนของพระองค ์ เพราะคาํของ
พระองคป์ระกอบดว้ยอาํนาจ 33  ม ีชายคนหน่ึงในธรรมศาลา
ที่ ม ี ผ ีโสโครกเขา้สงิ เขารอ้งเสยีงดงั 34  กลา่ววา่ � ไฮ ้  พระ
เยซู ชาวนาซาเร็ธ ปลอ่ยเราไว ้ เราเกี่ยวขอ้งอะไรก ับท ่านเลา่
ทา่นมาเพื่อจะทาํลายเราหรือ เรารู้วา่ทา่นเป็นผู ้ใด ทา่นคอื
องค ์บริสทุธิ ์ของพระเจา้� 35  พระเยซู จงึตรัสหา้มม ันว ่า �จง
น่ิงเสยี ออกมาจากเขาซิ� เมื่อผีนัน้ได ้ทาํให ้เขาลม้ลงทา่
มกลางประชาชนแลว้  ก็ ออกมาจากเขา  แต ่ มไิด ้ทาํอนัตราย
เขาเลย 36 คนทัง้ปวงก็ประหลาดใจนักพ ูดก ั นว ่า �คาํน้ีเป็น
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อย่างไรหนอ เพราะวา่ทา่นไดส้ัง่ผีโสโครกดว้ยสทิธิอาํนาจ
และดว้ยฤทธิ ์เดช ม ันก ็ ออกมา � 37  กติตศิพัท ์ของพระองคจ์งึ
ไดเ้ลื่องลอืไปทกุตาํบลที่ อยู่ รอบนัน้

 พระเยซู ทรงเทศนาและรักษาคนเจ็บป่วย (มธ 8:14-17;
มก 1:29-38)

38 ฝ่าย พระองค ท์รง ลกุ ขึน้ ออก จาก ธรรมศาลา เสด็จ
เขา้ไปในเรือนของซี โมน  แม ่ยายซีโมนป่วยเป็นไข ้หนัก เขา
ทัง้หลายจ ึงอ ้อนวอนพระองค ์ให ้ชว่ยหญงินัน้ 39  พระองค ์
ทรงยืนอยู่ขา้งคนเจ็บ ทรงหา้มไข้  ไข ้ ก็  หาย และในทนัใดนัน้
แมย่ายของซีโมนก็ ล ุกขึน้ปรนนิบ ัต ิ เขาทัง้หลาย 40 ครัน้เวลา
ตะวนัยอแสง ใครมีคนเจ็บเป็นโรคตา่งๆก็พามาหาพระองค ์
 พระองค ์ ก็ ทรงวางพระหตัถ ์ถ ูกตอ้งเขาทกุคน  ให ้เขาหายโรค
41  ผ ี ก็ ออกมาจากคนหลายคนดว้ย รอ้งวา่ �ทา่นเป็นพระ
คริสตพ์ระบตุรของพระเจา้� ฝ่ายพระองค ์ก็ ทรงหา้มม ิให ้มนั
พดู เพราะวา่ม ันร ู้ แล ้ วว ่าพระองคเ์ป็นพระคริสต ์ 42 ครั ้นร ุ่ง
เชา้พระองคเ์สด็จออกไปยงัที่ เปลี่ยว ประชาชนเที่ยวเสาะหา
พระองค ์ครัน้พบแล ้วก ็ หน ่วงเหน่ียวพระองค ์ไว ้ ไม ่ ให ้ไปจาก
เขา 43  แต ่ พระองค ์ตรัสแก่เขาวา่ �เราตอ้งไปประกาศเร่ือง
อาณาจกัรของพระเจา้แก่เมอืงอ่ืนดว้ย เพราะวา่ที่เราได ้รับ
ใช ้ มาก ็ เพราะเหตุน้ี  เอง � 44  พระองค ์ทรงประกาศในธรรม
ศาลาทัว่แควน้กาลลิี

5
การจบัปลาอย่างมหศัจรรย ์ทรงเรียกเปโตร

1 ตอ่มาครัน้เมื่อประชาชนกาํลงัเบยีดเสยีดพระองคเ์พื่อ
ฟังพระวจนะของพระเจา้  พระองค ์ทรงยืนอยู่ ที่ ฝ่ังทะเลสาบ
เยนเนซาเรท 2 และพระองคท์อดพระเนตรเหน็เรือสองลาํ
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จอดอยู่ ริม ฝ่ังทะเลสาบนัน้  แต ่ชาวประมงขึน้จากเรือแลว้
กาํลงัซักอวนอยู่ 3  พระองค ์จงึเสด็จลงเรือลาํหน่ึง เป็นเรือ
ของซี โมน และทรงขอใหเ้ขาถอยไปจากฝ่ังหน่อยหน่ึง  แล ้ว
พระองคท์รงน่ังลงสอนประชาชนจากเรือนัน้ 4 เมื่อพระองค ์
ตรัสสอนเสร็จแลว้ จงึตรัสแก ่ซี โมนวา่ �จงถอยออกไปที่น้ํา
ลกึหย่อนอวนตา่งๆลงจบัปลา� 5  ซี โมนทลูตอบพระองค ์
วา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้ ขา้พระองคท์ัง้หลายทอดอวนคนืยงั
รุ่ง  ไม่ได ้อะไรเลย  แต ่ขา้พระองคจ์ะหย่อนอวนลงตามพระ
ดาํรัสของพระองค�์ 6 เมื่อเขาหย่อนลงแลว้  ก็ ลอ้มปลาไว ้
เป็นอนัมาก จนอวนของเขาขาด 7 เขาจงึทาํสาํคญัแก ่ผู ้ร่วม
งานที่ อยู่ ในเรื ออ ีกลาํหน่ึงใหม้าชว่ย เขาก็มาชว่ย  แล ้วได้
ปลาเต็มเรือทัง้สองลาํ จนเรือเร่ิมจมลง 8 ฝ่ายซีโมนเปโต
รเมื่อเหน็ดงันัน้  ก็ กราบลงที่พระชานุของพระเยซูทลูวา่ � 
โอ   พระองค ์ เจา้ขา้ ขอเสด็จไปใหห้า่งจากขา้พระองค ์เถิด 
เพราะวา่ขา้พระองคเ์ป็นคนบาป� 9 เพราะวา่เขากบัคนทัง้
หลายที่ อยู่ ดว้ยกนัประหลาดใจดว้ยปลาเป็ นอ ันมากที่เขาจบั
ได ้นัน้ 10 ยากอบและยอหน์บตุรชายของเศเบดี  ผู ้ร่วมงาน
กบัซีโมนก็ประหลาดใจเหมอืนกนั  พระเยซู ตรัสแก ่ซี โมนวา่
�อย่ากลวัเลย  ตัง้แต ่ น้ี ไปทา่นจะเป็นผูจ้บัคน� 11 เมื่อเขานํา
เรือมาถึงฝ่ังแลว้ เขาก็ละทิง้สิ่งสารพดั และตามพระองค ์ไป 

 พระเยซู ทรงรักษาชายโรคเรือ้นให ้หาย (มธ 8:2-4; มก
1:40-44)

12 ตอ่มาเมื่อพระองคท์รงอยู่ ใน เมอืงหน่ึง  ด ู เถิด   ม ีคน
เป็นโรคเรือ้นเต็ มท ้ังตวั เมื่อเขาเหน็พระเยซู ก็ ซบหนา้ลงถึ 
งด ิ นอ ้อนวอนทลูพระองค ์วา่  � พระองค ์ เจา้ขา้   เพยีง แต ่ 
พระองค ์จะโปรดก็จะทรงบนัดาลใหข้า้พระองคส์ะอาดได�้
13  พระองค ์ทรง ย่ืนพระหตัถ ์ถ ูกตอ้ง เขาแลว้ตรั สว ่า �เรา
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พอใจแลว้ จงสะอาดเถิด� ในทนัใดนัน้โรคเรือ้นของเขาก็ 
หาย 14  พระองค ์จงึกาํชบัเขาไม ่ให ้บอกผู ้ใด และตรั สว ่า � แต ่
จงไปแสดงตวัแก ่ป ุโรหติ และถวายเคร่ืองบชูาสาํหรับคนที่
หายโรคเรือ้นแลว้ตามซ่ึงโมเสสไดส้ัง่ไว ้ เพื่อเป็นหลกัฐาน
ตอ่คนทัง้หลายวา่เจา้หายโรคแลว้� 15  แต ่ กติตศิพัท ์ของ
พระองคย่ิ์งเลื่องลอืไป และประชาชนเป็ นอ ันมากมาช ุมนุ 
มกนัเพื่อจะฟังพระองค ์ และรับการรักษาโรคตา่งๆของเขา
16  แต ่ พระองค ์เสด็จออกไปในที่ เปลี่ยว และทรงอธษิฐาน

ทรงรักษาคนอมัพาต (มธ 9:2-8; มก 2:1-12)
17 คราวนั ้นว ันหน่ึงเมื่อพระองคท์รงสัง่สอนอยู่  ม ีพวกฟา

ริ ส ีและพวกธรรมาจารยฝ่์ายพระราชบญัญ ัต ิน่ังอยู่ ดว้ย เป็น
ผูม้าจากทกุเมอืงในแควน้กาลิลี  แคว ้นยูเดยี และจากกรุง
เยรูซาเล็ม  ฤทธิ ์เดชขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ก็สถิตอยู่เพื่อจะ
รักษาเขาใหห้ายโรค 18และด ูเถิด  ม ี ผู ้หามคนอมัพาตคนหน่ึง
นอนบนที่ นอน และเขาหาชอ่งที่จะหามคนอมัพาตนัน้เขา้มา
วางตรงพระพกัตรข์องพระองค ์19 เมื่อหาชอ่งเอาเขา้มาไม ่
ได ้เพราะคนมาก เขาจงึขึน้ไปบนดาดฟ้าหลงัคาบา้นหย่อน
คนอมัพาตลงมา  ทัง้ที่ นอนตามชอ่งกระเบือ้งตรงกลางหมู่
คนตอ่พระพกัตร ์พระเยซู 20 เมื่อพระองคท์อดพระเนตรเหน็
ความเชื่อของเขาทัง้หลาย  พระองค ์จงึตรัสกบัคนอมัพาต
วา่ � บ ุรุษ เอย๋ บาปของ เจา้ ได ้รับการอภยัแลว้� 21 ฝ่าย
พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีเร่ิมคดิในใจวา่ �คนน้ี ที่  พ ู
ดหมิ่นประมาทเป็นผูใ้ดเลา่ ใครจะยกความผดิบาปได ้เวน้
แต ่พระเจา้ เทา่นัน้� 22  แต ่เมื่อพระเยซูทรงทราบความคดิ
ของเขา  พระองค ์จงึตรัสแก่ เขาวา่ �ไฉนทา่นทัง้หลายจงึ
คดิในใจอย่างน้ี 23  ที่ จะวา่ �บาปของเจา้ได ้รับการอภยั
แลว้� หรือจะวา่ �จงลกุขึน้ เดนิไปเถิด�  นัน้  ขา้งไหนจะ
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งา่ยกวา่กนั 24  แต ่เพื่อทา่นทัง้หลายจะได ้รู ้ วา่  บ ุตรมนุษย ์มี
ฤทธิ ์อาํนาจในโลกทีจ่ะโปรดยกความผดิบาปได�้ ( พระองค ์
จงึตรั สส ่ังคนอมัพาตวา่� �เราสัง่เจา้วา่ จงลกุขึน้ยกที่นอน
ไปบา้นของเจา้เถิด� 25 ในทนัใดนัน้ เขาจงึลกุขึน้ตอ่หนา้
คนทัง้ปวง ยกที่นอนซ่ึงเขาไดน้อนนัน้  กล ับไปบา้นของตน
พลางรอ้งสรรเสริญพระเจา้ 26 คนทัง้ปวงก็ อศัจรรย ์ใจและ
ไดส้รรเสริญพระเจา้ ตา่งเต็มไปดว้ยความกลวัและพดูวา่ � 
วนัน้ี เราได ้เห ็นสิ่งแปลกประหลาด�

ทรงเรียกเลวี (มธ 9:9; มก 1:13-14)
27 ภายหลงั เหต ุการณ ์ เหลา่ น้ี  พระองค ์ ได ้เสด็จออกไป

และทอดพระเนตรเหน็คนเก็บภาษีคนหน่ึง ชื่อเลวี น่ังอยู่ ที่ 
ดา่นเก็บภาษี  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ �จงตามเรามาเถิด�
28 เขา ก็ละทิง้ สิ่ง สารพดั  ล ุกขึน้ตามพระองค ์ไป  29  เลว ี 
ได ้จดัให ้ม ีการเลีย้งใหญ่ในเรือนของตนเพื่อเป็นเกยีรตยิศ
แก ่พระองค ์  ม ีคนมากมายเป็นคนเก็บภาษีและคนอ่ืนๆมา
เอนกายลงรับประทานดว้ยกนั 30 ฝ่ายพวกธรรมาจารยข์อง
เขา และพวกฟาริ ส ีกระซิบบน่ติพวกสาวกของพระองค ์วา่ � 
เหต ุไฉนพวกทา่นมากนิและดื่มร่วมกบัพวกเก็บภาษแีละพวก
คนบาป� 31  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �คนปกต ิไม ่ตอ้งการ
หมอ  แต ่คนเจ็บตอ้งการหมอ 32 เราม ิได ้มาเพื่อจะเรียก
คนที่ เห ็ นว ่าตวัชอบธรรม  แต ่มาเรียกคนบาปให ้กล ับใจเสยี
ใหม�่ 33 เขาทัง้หลายทลูพระองค ์วา่ �ทาํไมพวกศษิยข์อง
ยอหน์ถืออดอาหารเนืองๆและอธษิฐานออ้นวอน และศษิย ์
ของพวกฟาริ ส ี ก็ ถือเหมอืนกนั  แต ่สาวกของทา่นกนิและดื่ม�
34 ฝ่ายพระองคต์รัสแก่เขาวา่ �ทา่นจะใหส้หายของเจา้บา่ว
อดอาหารเมื่อเจา้บา่วยงัอยู่กบัเขากระนัน้หรือ 35  แต ่วนันัน้
จะมาถึงเมื่อเจา้บา่วจะตอ้งจากสหายไป ในวนันัน้สหายจะ
ถืออดอาหาร�
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คาํ อปุมา เกี่ยว กบั เสือ้ และ ถงุ หนัง (มธ 9:16-17; มก
2:21-22)

36  พระองค ์ยงัตรัสคาํอปุมาขอ้หน่ึงแก่เขาดว้ยวา่ � ไมม่ ี ผู ้
ใดฉีกทอ่นผา้จากเสือ้ใหม่มาปะเสือ้เกา่ ถา้ทาํอย่างนัน้เสือ้
ใหม่นัน้จะขาดเสยีไป ทัง้ทอ่นผา้ที่เอามาจากเสือ้ใหม่นั ้นก 
็จะไม่สมกบัเสือ้เกา่ดว้ย 37  ไมม่ ี ผู ้ใดเอาน้ําองุน่ใหม่มาใส่
ในถงุหนังเกา่ ถา้ทาํอย่างนัน้น้ําองุน่ใหม่จะทาํใหถ้งุหนังเกา่
ขาดไป และน้ําองุน่จะร่ัว ถงุหนั งก ็จะเสยีไปดว้ย 38  แต ่น้ํา
องุน่ใหมต่อ้งใสใ่นถงุหนังใหม่ ทัง้สองจะถนอมรักษาดว้ยกนั
ได้ 39  ไมม่ ี ผู ้ใดเมื่ อด ่ื มน ้ําองุน่เกา่แลว้ จะอยากไดน้ํ้าองุน่
ใหม ่ทนัท ีเพราะเขาวา่ �ของเกา่นั ้นก ็ ดกีวา่ � �

6
 พระเยซู เป็นเจา้เป็นใหญ่เหนือวนัสะบาโต (มธ 12:1-8;

มก 2:23-28)
1 ตอ่มาในวนัสะบาโตที่ สอง หลงัจากวนัแรกนัน้  พระองค ์

กาํลงัเสด็จไปที่ในนา และพวกสาวกของพระองค ์ก็ เด็ดรวง
ขา้วขยี ้กนิ 2 บางคนในพวกฟาริ ส ีจงึกลา่วแก่เขาวา่ �ทาํไม
พวกทา่นจงึทาํการซ่ึงพระราชบญัญ ัต ิหา้มไวใ้นวนัสะบาโต�
3  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายยงัไม ่ได ้อ่านเร่ือง
น้ี อี กหรือ  ที่  ดาว ิดไดก้ระทาํเมื่ออดอยาก ทัง้ทา่นและพรรค
พวกดว้ย 4 คอืทา่นได ้เข ้าไปในพระนิเวศของพระเจา้ และ
รับประทานขนมปังหนา้พระพกัตรท์ัง้ใหพ้รรคพวกดว้ย ซ่ึง
พระราชบญัญ ัต ิหา้มไม ่ให ้ใครรับประทานเวน้แตพ่วกปโุรหติ
เทา่นัน้� 5  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ � บ ุตรมนุษยเ์ป็นเจา้เป็น
ใหญเ่หนือวนัสะบาโตดว้ย�

ทรงรักษาชายมอืลบี (มธ 12:9-14; มก 3:1-6)
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6 ตอ่มาในวนัสะบาโตอีกวนัหน่ึง  พระองค ์เสด็จเขา้ไปใน
ธรรมศาลาและสัง่สอน  ที่ น่ั นม ีชายคนหน่ึ งม ือขวาลบี 7 ฝ่าย
พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีคอยด ูพระองค ์ วา่  พระองค ์
จะทรงรักษาเขาในวนัสะบาโตหรือไม่ เพื่อจะหาเหตุฟ้อง
พระองค ์ได ้8  แต ่ พระองค ์ทรงทราบความคดิของเขา จงึตรัส
แก่คนมอืล ีบน ้ั นว ่า �จงลกุขึน้มายืนอยู่ ขา้งหนา้ � เขาก็ ล ุ
กขึน้ยืน 9  แล ้วพระเยซูตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �เราจะถาม
ทา่นทัง้หลายวา่ ในวนัสะบาโตให ้ถ ูกตอ้งตามพระราชบญัญ ั
ต ิควรจะทาํการดหีรือทาํการรา้ย จะชว่ยชวี ิตด หีรือจะผลาญ
ชีว ิตด ี� 10  พระองค ์จงึทอดพระเนตรด ูท ุกคนโดยรอบ  แล ้ว
ตรัสกบัชายคนนั ้นว ่า �จงเหยียดมอืออกเถิด� เขาก็กระทาํ
ตาม และมอืของเขาก็หายเป็นปกตเิหมอืนม ืออ ีกขา้งหน่ึง 11  
แต ่คนเหลา่นัน้ตา่งก็ ม ีความเดอืดดาล และปรึกษาก ันว ่าจะ
กระทาํอย่างไรแก ่พระเยซู  ได ้

ทรงเลอืกอคัรสาวกสบิสองคน (มธ 10:2-4; มก 3:13-
19)

12 ตอ่มาคราวนัน้พระองคเ์สด็จไปที่ ภ ูเขาเพื่อจะอธษิฐาน
และ ได้อธษิฐานตอ่ พระเจา้ คนื ยงั รุ่ง 13 ครั ้นร ุ่ง เชา้ แลว้
พระองคท์รงเรียกสาวกของพระองค ์  แล ้วทรงเลอืกสบิสอง
คนออกจากหมู่สาวกนัน้  ที่  พระองค ์ทรงเรียกวา่  อคัรสาวก 
14 คอืซี โมน  ( ที่  พระองค ์ทรงให้ชื่ ออ ี กวา่  เปโตร� อนัดรูว ์
นอ้งชายของเปโตร ยากอบและยอหน์  ฟี ลปิและบารโธโลมิ
ว 15 มทัธวิและโธมสั ยากอบบตุรชายของอลัเฟอสั  ซี โมนที่
เรียกวา่ เศโลเท 16  ย ูดาสน้องชายของยากอบ และยูดาสอิส
คาริโอทที่เป็นผูท้รยศพระองค ์ดว้ย 17  แล ้วพระองคก์บัอคัร
สาวกก็ลงมายืน  ณ  ที่ ราบแหง่หน่ึง  พร ้อมกบัหมู่สาวกของ
พระองค ์ และประชาชนเป็ นอ ันมากซ่ึงมาจากทัว่แควน้ยู
เดยี  กรุ งเยรูซาเล็ม และจากตาํบลชายทะเลในเขตเมอืงไท
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ระและเมอืงไซดอน เพื่อจะฟังพระองคแ์ละให ้พระองค ์ทรง
รักษาโรคของเขา 18 และบรรดาคนที่ตอ้งทนทกุขเ์พราะผ ี
โสโครก เขาก็ ได ้รับการรักษาใหห้ายดว้ย 19 ประชาชนตา่ง
ก็พยายามทีจ่ะถกูตอ้งพระองค ์เพราะวา่ม ีฤทธิ ์ซ่านออกจาก
พระองครั์กษาเขาใหห้ายทกุคน

ความส ุขอ ันเป่ี ยมล ้น (มธ 5:2-12)
20  พระองค ์ทอดพระเนตรแลด ูเหล ่าสาวกของพระองค ์

ตรั สว ่า �ทา่นทัง้หลายที่ เป็นคนยากจนก็ เป็นสขุ  เพราะวา่
อาณาจกัรของพระเจา้ เป็นของทา่น 21 ทา่นทัง้ หลายที่
อดอยากเวลาน้ี ก็  เป็นสขุ  เพราะวา่ทา่นจะได ้อ่ิมหนํา  ทา่น
ทัง้หลายที่ รอ้งไห ้ เวลาน้ี  ก็  เป็นสขุ เพราะวา่ทา่นจะได ้หวัเราะ 
22 ทา่นทัง้หลายจะเป็นสขุเมื่อคนทัง้หลายจะเกลยีดชงัทา่น
และจะไล่ทา่นออกจากพวกเขา และจะประณามทา่น และ
จะเหยียดชื่อของทา่นวา่เป็นคนชัว่ชา้ เพราะทา่นเหน็แก ่บ ุ
ตรมนุษย ์ 23 ในวนันัน้ทา่นทัง้หลายจงชื่นชม และเตน้โลด
ดว้ยความยินดี  เพราะ  ด ู เถิด บาํเหน็จของทา่นม ีบริบรูณ ์ใน
สวรรค ์ เพราะวา่บรรพบรุุษของเขาได้กระทาํอย่าง นัน้แก่
พวกศาสดาพยากรณ ์เหมอืนกนั  24  แต ่ วบิตั ิ แก ่ เจ ้าทัง้หลาย
ที่ มัง่ม ีเพราะวา่เจา้ไดรั้บสิ่งที่เลา้โลมใจแลว้ 25  วบิตั ิ แก ่ เจ ้
าทัง้หลายที่ อ่ิมหนําแลว้ เพราะวา่เจา้จะอดอยาก  วบิตั ิ แก ่ 
เจ ้าทัง้หลายที่หวัเราะเวลาน้ี เพราะวา่เจา้จะเป็นทกุขแ์ละ
รอ้งไห้ 26  วบิตั ิ แก ่ เจ ้าทัง้หลายเมื่อคนทัง้หลายจะยอวา่เจา้ดี
เพราะบรรพบรุุษของเขาได้กระทาํอย่างนัน้แก ่ผู ้ พยากรณ ์ 
เท ็จเหมอืนกนั 27  แต ่เราบอกทา่นทัง้หลายที่กาํลงัฟังอยู่ 
วา่ จงรักศ ัตรู ของทา่น จงทาํด ีแก ่ ผู ้ ที่  เกล ียดชงัทา่น 28 จง
อวยพรแก ่คนท ่ี แช ่ งด ่าทา่น จงอธษิฐานเพื่อคนที่เคี่ยวเข็ญ
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ทา่น 29  ผู ้ใดตบแกม้ของทา่นขา้งหน่ึง จงห ันอ ีกขา้งหน่ึงให ้
เขาดว้ย และผูใ้ดริบเอาเสือ้คลมุของทา่นไป ถา้เขาจะเอาเสื ้
อด ้วยก็อย่าหวงหา้ม 30จงให ้แก ่ ท ุกคนทีข่อจากทา่น และถา้
ใครไดริ้บเอาของของทา่นไป อย่าทวงเอาคนื 31 จงปฏิบ ัต ิ
ตอ่ผูอ่ื้นอย่างที่ทา่นปรารถนาใหเ้ขาปฏบิ ัต ิตอ่ทา่น 32  แมว้ ่า
ทา่นทัง้หลายรักผู ้ที่ รักทา่น จะนับวา่เป็นคณุอะไรแก ่ทา่น  ถึง
แม ้คนบาปก็ยงัรักผู ้ที่ รักเขาเหมอืนกนั 33ถา้ทา่นทัง้หลายทาํ
ด ีแก ่ ผู ้ ที่  ทาํด ี แก ่ ทา่น จะนับวา่เป็นคณุอะไรแก ่ทา่น เพราะวา่
คนบาปก็กระทาํเหมอืนกนั 34 ถา้ทา่นทัง้หลายใหยื้มเฉพาะ
แต ่ผู ้ ที่ ทา่นหวงัจะไดค้นืจากเขาอีก จะนับวา่เป็นคณุอะไร
แก ่ทา่น  ถึงแม ้คนบาปก็ยงัใหค้นบาปยืมโดยหวงัวา่จะไดรั้บ
คนืจากเขาอีกเทา่กนั 35  แต ่จงรักศ ัตรู ของทา่นทัง้หลาย
และทาํการดีตอ่เขา จงใหเ้ขายืมโดยไม่หวงัที่จะไดค้ ืนอ ีก
บาํเหน็จของทา่นทัง้หลายจงึจะม ีบริบรูณ ์และทา่นทัง้หลาย
จะเป็นบตุรของผู ้สงูสดุ เพราะวา่พระองคย์งัทรงโปรดแกค่น
อกตญัญูและคนชัว่ 36  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงมีความ
เมตตากรุณา เหมอืนอย่างพระบดิาของทา่นมพีระทยัเมตตา
กรุณา 37 อย่าวนิิจฉัยโทษเขา และทา่นทัง้หลายจะไม ่ได ้ ถ ู
กวนิิจฉัยโทษ อย่ากลา่วโทษเขา และทา่นทัง้หลายจะไม ่ถ ู
กกลา่วโทษ จงยกโทษให ้เขา และทา่นจะไดรั้บการอภยัโทษ
38 จงให้ และทา่นจะไดรั้ บด ้วย และในตกัของทา่นจะไดรั้บ
ตวงดว้ยทะนานถว้นยดัสัน่แน่นพนูลน้ใส ่ให ้เพราะวา่ทา่นจะ
ตวงใหเ้ขาดว้ยทะนานอนัใด จะตวงใหท้า่นดว้ยทะนานอนั
นัน้� 39  พระองค ์ตรัสกบัเขาทัง้หลายเป็นคาํอปุมาดว้ยวา่
�คนตาบอดจะนําทางคนตาบอดได ้หรือ ทัง้สองจะไม่ตกลง
ไปในบอ่หรือ 40  ศษิย ์ ไม ่ ใหญ ่กวา่ครู  แต ่ ศษิย ์ ท ุกคนที่ ได ้รับ
การฝึกสอนครบแล ้วก ็จะเป็นเหมอืนครูของตน 41  เหต ุไฉน
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ทา่นมองดูผงที่ในตาพี่นอ้งของทา่น  แต ่ ไม ่ยอมพจิารณาไม้
ทัง้ทอ่นที่ อยู่ ในตาของทา่นเอง 42  เหต ุไฉนทา่นจงึจะพ ูดก ับ
พี่นอ้งของทา่นวา่ � พี่ นอ้งเอย๋  ให ้เราเขี่ยผงออกจากตาของ
เธอ�  แต ่ ที่  จร ิงทา่นเองยงัไม ่เห ็นไมท้ัง้ทอ่นที่ อยู่ ในตาของ
ทา่น ทา่นคนหนา้ซ่ือใจคด จงชกัไมท้ัง้ทอ่นออกจากตาของ
ทา่นกอ่น  แล ้ วท ่านจะเหน็ไดถ้นัดจงึจะเขี่ยผงออกจากตาพี่
นอ้งของทา่นได้ 43 ดว้ยวา่ตน้ไม ้ด ีย่อมไม ่เก ิดผลเลว หรือ
ตน้ไมเ้ลวย่อมไม ่เก ิดผลดี 44 เพราะวา่จะรูจ้กัตน้ไม ้ท ุกตน้
ได ้ก็ เพราะผลของมนั เพราะวา่เขาย่อมไม ่เก ็บผลมะเดื่อจาก
ตน้ไม ้ม ี หนาม หรือย่อมไม ่เก ็บผลองุน่จากพุม่ไม ้หนาม  45  
คนด ี ก็ ย่อมเอาของดีออกจากคล ังด ี แห ่งใจของตน และคน
ชั ่วก ็ย่อมเอาของชัว่ออกจากคลงัชัว่แหง่ใจของตน ดว้ยใจ
เต็ มด ้วยอะไร ปากก็ พ ูดออกมาอย่างนัน้ 46  เหต ุไฉนทา่นทัง้
หลายจงึเรียกเราวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์ เจา้ขา้ �  แต ่ ไม ่
กระทาํตามที่เราบอกนัน้

เรือนที่สรา้งบนศ ิลา (มธ 7:24-27)

47  ท ุกคนที่มาหาเราและฟังคาํของเรา และกระทาํตามคาํ
นัน้ เราจะแจง้ให ้ทา่นทัง้หลายรู ้วา่  เขาเปรียบเหมอืนผู ้ใด 
48 เขาเปรียบเหมอืนคนหน่ึงที่สรา้งเรือน เขาข ุดล ึกลงไป  
แล ้วตัง้รากบนศ ิลา และเมื่อน้ํามาทว่ม กระแสน้ําไหลเชี่ยว
กระทบกระทัง่  แต ่ ทาํให ้เรือนนัน้หวัน่ไหวไม ่ได ้เพราะไดต้ัง้
รากบนศ ิลา  49 สว่นคนที่ ได ้ยินและม ิได ้กระทาํตาม เปรียบ
เหมอืนคนหน่ึงที่สรา้งเรือนบนดนิไม่กอ่ราก เมื่อกระแสน้ํา
ไหลเชี่ยวกระทบกระทัง่ เรือนนั ้นก ็พงัทลายลงท ันท ี และ
ความพนิาศของเรือนนั ้นก ็ ใหญ ่ ย่ิงนัก �
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ทรงรักษาผู ้รับใช ้ของนายรอ้ย (มธ 8:5-13)
1 เมื่อพระองคต์รัสคาํเหลา่นัน้ใหค้นทัง้หลายฟังเสร็จแลว้

 พระองค ์จงึเสด็จเขา้ไปในเมอืงคาเปอรนาอมุ 2  ม ี ผูรั้บใช ้ของ
นายรอ้ยคนหน่ึงที่นายรักมากป่วยเกอืบจะตายแลว้ 3 เมื่อ
นายรอ้ยไดยิ้นถึงพระเยซู จงึใช ้ผูใ้หญ ่บางคนของพวกยิว
ให ้ไปออ้นวอนเชญิพระองคเ์สด็จมารักษาผู ้รับใช ้ของตน
4 เมื่อเขาเหลา่นัน้มาถึงพระเยซู แลว้ เขาก็ออ้นวอนพระองค ์
ดว้ยใจรอ้นรนวา่ �นายรอ้ยนัน้เป็นคนสมควรที่ พระองค ์จะ
กระทาํการนัน้ให ้ทา่น 5 เพราะวา่ทา่นรักชนชาตขิองเราและ
ทา่นไดส้รา้งธรรมศาลาให ้เรา � 6  พระเยซู จงึเสด็จไปกบัเขา
เมื่อพระองคไ์ปเกอืบจะถึ งบ ้านแลว้ นายรอ้ยจงึใชเ้พื่อนฝงู
ไปหาพระองคท์ลูวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ อย่าลาํบากเลย เพราะ
วา่ขา้พระองคเ์ป็นคนไม่สมควรที่จะรับเสด็จพระองค ์เข ้าใต ้
ชายคาของขา้พระองค ์7 เพราะเหต ุนัน้ ขา้พระองคจ์งึคดิเห ็
นว ่าไมส่มควรทีข่า้พระองคจ์ะไปหาพระองค ์ดว้ย  แต ่ขอพระ
องคท์รงตรั สส ่ัง และผู ้รับใช ้ของขา้พระองค ์ก็ จะหายโรค
8 ดว้ยวา่ขา้พระองค ์อยู่  ใต ้ วนิ ัยทหาร  แต ่ ก็ ย ังม ีทหารอยู่ ใต ้
บงัคบับญัชาของขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์ะบอกแก่คนน้ี วา่ 
� ไป � เขาก็ ไป บอกแก่คนนั ้นว ่า � มา � เขาก็ มา บอกผู ้รับใช ้
ของขา้พระองค ์วา่ �จงทาํสิ่งน้ี� เขาก็ ทาํ � 9 เมื่อพระเยซูทรง
ไดยิ้นคาํเหลา่นัน้แลว้  ก็ ประหลาดพระทยัดว้ยคนนัน้ จงึทรง
เหลยีวหลงัตรัสกบัประชาชนที่ตามพระองคม์าวา่ �เราบอก
ทา่นทัง้หลายวา่  แม ้ในพวกอิสราเอล เราไมเ่คยพบความเชื่อ
มากเทา่น้ี� 10 ฝ่ายคนที่ รับใช ้ มาน ้ันเมื่อกลบัไปถึ งบ ้านก็ ได ้ 
เห ็นผู ้รับใช ้นัน้หายเป็นปกต ิแลว้ 
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 บ ุตรชายของหญ ิงม ่ายไดฟ้ื้นคนืชพีที่เมอืงนาอิน
11 ตอ่มาในว ันร ุ่งขึน้พระองคเ์สด็จไปยงัเมอืงหน่ึงชื่อนา

อิน  เหล ่าสาวกของพระองคก์บัคนเป็ นอ ันมากก็ไปดว้ยก ั
นก ับพระองค ์ 12 เมื่อพระองคม์าใกล ้ประต ูเมอืงนัน้  ด ู เถิด   
ม ีคนหามศพชายหนุ่มคนหน่ึงมา เป็นบตุรชายคนเดยีวของ
แม่ และนางก็เป็นหญ ิงม ่าย ชาวเมอืงเป็ นอ ันมากมากบัหญงิ
นัน้ 13 เมื่อองคพ์ระผู ้เป็นเจา้ได ้ทอดพระเนตรเหน็มารดา
นัน้  พระองค ์ทรงเมตตากรุณาเขาและตรัสแก่เขาวา่ �อย่า
รอ้งไห�้ 14  แล ้วพระองคเ์สด็จเขา้ไปใกล ้ถ ูกตอ้งโลง คน
หามศพนั ้นก ็หยดุยืนอยู่  พระองค ์จงึตรั สว ่า �ชายหนุ่มเอย๋
เราสัง่เจา้วา่  ล ุกขึน้เถิด� 15  คนท ่ีตายนั ้นก ็ ล ุกขึน้น่ังเร่ิมพดู
 พระองค ์จงึทรงมอบชายหนุ่มให ้แก ่มารดาของเขา 16 ฝ่าย
คนทัง้ปวงมีความกลวัและเขาสรรเสริญพระเจา้วา่ �ทา่น
ศาสดาพยากรณ ์ผู ้ ย่ิง ใหญ ่ ได ้ เก ิดขึน้ทา่มกลาง เรา�  และ 
�พระเจา้ได ้เสด็จมา เย่ียมเยียนชนชาติของพระองค ์แลว้ �
17 และกติต ิศพัท ์ของพระองค ์ได ้เลื่องลอืไปตลอดทัว่แควน้
ยูเดยี และทัว่แวน่แควน้ลอ้มรอบ 18 ฝ่ายพวกศษิยข์องยอห ์
นก ็ ได ้เลา่เหต ุการณ ์ทัง้ปวงนัน้ใหท้า่นฟัง

พวกศษิยข์องยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมาทลูถามพระเยซู
(มธ 11:2-6)

19 ยอหน์จงึเรียกศษิยข์องทา่นสองคน  ใช ้เขาไปหาพระ
เยซูทลูถามวา่ �ทา่นเป็นผู ้ที่ จะมานัน้หรือ หรือเราจะตอ้ง
คอยผู ้อ่ืน � 20 เมื่อคนทัง้สองนัน้มาถึงพระองค ์แล ้วเขาทลู
วา่ �ยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมาใชข้า้พเจา้มาหาทา่นใหถ้ามวา่
�ทา่นเป็นผู ้ที่ จะมานัน้หรือ หรือเราจะตอ้งคอยผู ้อ่ืน � � 21  
ในเวลานัน้  พระองค ์ ได ้ทรงรักษาคนเป็ นอ ันมากใหห้ายจาก
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ความเจ็บป่วยและโรคตา่งๆและใหพ้น้จากวญิญาณชัว่ และ
คนตาบอดหลายคนพระองค ์ได ้ทรงรักษาให ้เห ็นได้ 22  แล 
้วพระเยซูตรัสตอบศษิยส์องคนนั ้นว ่า �จงไปแจง้แก่ยอหน์
ตามซ่ึงทา่นได ้เห ็นและไดยิ้นคอืวา่ คนตาบอดก็หายบอดคน
งอ่ยเดนิได้ คนโรคเรือ้นหายสะอาด คนหูหนวกได ้ยิน คน
ตายแลว้เป็นขึน้มา และขา่วประเสริฐก็ประกาศแกค่นอนาถา
23  บ ุคคลผูใ้ดไม ่เห ็ นว ่าเราเป็ นอ ุปสรรค  ผู ้นัน้เป็นสขุ�

 พระเยซู ทรงยกย่องยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา (มธ 11:7-
13)

24 เมื่อผูส้ง่ขา่วทัง้สองของยอหน์ไปแลว้  พระองค ์จงึตัง้
ตน้ตรัสกบัประชาชนถึงยอห ์นว ่า �ทา่นทัง้หลายไดอ้อกไป
ในถ่ินท ุรก ันดารเพื่ อด ู อะไร  ด ูต ้นอ ้อไหวโดยถกูลมพดัหรือ
25  แต ่ทา่นทัง้หลายได ้ไปด ู อะไร  ด ูคนนุ่งหม่ผา้เน้ื ออ ่อนน่ิม
หรือ  ด ู เถิด คนนุ่งหม่ผา้งดงามและอยู่ อย่างด ีวเิศษย่อมอยู่
ในราชสาํนัก 26  แต ่ทา่นทัง้หลายออกไปด ูอะไร  ด ู ศาสดา
พยากรณ ์ หรือ   แน่  ที เดยีว  เราบอกทา่นวา่ ย่ิงกวา่ศาสดา
พยากรณ ์อีก  27 คอืผูนั้น้เองที่พระคมัภรี ์ได ้ เข ียนถึงวา่ � ด ู 
เถิด เราใชท้ตูของเราไปขา้งหนา้ทา่น  ผู ้นัน้จะเตรียมมรรคา
ของทา่นไวข้า้งหนา้ทา่น� 28 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ใน
บรรดาคนที่บงัเกดิจากผูห้ญงิมานัน้  ไมม่ ี ศาสดาพยากรณ ์ ผู ้
ใดใหญ่กวา่ยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา  แต ่วา่ผูต้ํา่ตอ้ยที่สดุใน
อาณาจกัรของพระเจา้ก็ ใหญ ่กวา่ยอหน์เส ียอ ีก� 29 ฝ่ายคน
ทัง้ปวงเมื่อได ้ยิน รวมทัง้พวกเก็บภาษ ีดว้ย  ก็ได ้รับวา่พระเจา้
ย ุต ิธรรมโดยที่เขาไดรั้บบพัตศิมาของยอหน์แลว้

 คาํวจิารณ ์ อย่างไร ้ เหต ุผลของพวกฟาริ ส ี
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30  แต ่พวกฟาริ ส ีและพวกนักกฎหมายปฏเิสธพระประสงค ์
ของพระเจา้สาํหรับเขา โดยที่ มไิด ้รับบพัตศิมาจากยอหน์
31 และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า � เหต ุฉะนัน้เราจะเปรียบ
คนย ุคน ้ีเหมอืนกบัอะไรดี และเขาเหมอืนอะไร 32 เปรียบ
เหมอืนเด็กน่ังที่กลางตลาดรอ้งแก่เพื่อนวา่ �พวกฉันได ้เป่า
ป่ี  ให ้พวกเธอ และเธอม ิได ้ เตน้รํา พวกฉันไดพ้ลิาปร่ําไห ้ให ้ 
แก ่พวกเธอ และพวกเธอม ิได ้ รอ้งไห ้� 33 ดว้ยวา่ยอหน์ผู ้ให ้
รับบพัตศิมาก็ ไม่ได ้รับประทานขนมปังหรื อด ่ื มน ้ําองุน่ และ
ทา่นทัง้หลายวา่ �เขาม ีผ ี เข ้าสงิอยู่� 34 ฝ่ายบตุรมนุษยม์าทั ้
งก ินและดื่ม และทา่นทัง้หลายวา่ � ด ู เถิด   น่ี เป็นคนกนิเตบิ
และดื่ มน ้ําองุน่มาก เป็ นม ิตรสหายกบัพวกคนเก็บภาษีและ
พวกคนบาป� 35  แต ่พระปัญญาก็ปรากฏวา่ชอบธรรมแลว้
โดยบรรดาผลแหง่พระปัญญานัน้�

หญงิคนชัว่ชโลมพระเยซู
36  ม ีคน หน่ึง ใน พวกฟา ริ ส ีเชญิ พระองค ไ์ป เสวยพ ระ

กระยาหารกบัเขา  พระองค ์ ก็ เสด็จเขา้ไปในเรือนของคนฟา
ริ ส ีคนนัน้  แล ้วเอนพระกายลง 37 และด ูเถิด  ม ี ผู ้หญงิคนหน่ึง
ในเมอืงนัน้ซ่ึงเป็นหญงิชัว่ เมื่อรูว้า่พระเยซูทรงเอนพระกาย
ลงเสวยอยู่ ในบา้นของคนฟาริ ส ี นัน้  นางจงึถือผอบน้ํามนั
หอม 38  มาย ืนอยู่ ขา้งหลงัใกล้พระบาทของพระองค ์ เร่ิม
รอ้งไหน้ํ้าตาไหลชาํระพระบาทและเอาผมเช็ด  จ ุบพระบาท
ของพระองค ์ และชโลมพระบาทดว้ยน้ํามนัหอมนัน้ 39 ฝ่าย
คนฟาริ ส ี ที่  ได ้เชญิพระองคเ์มื่อเหน็แล ้วก ็นึกในใจวา่ �ถา้
ทา่นน้ีเป็นศาสดาพยากรณ ์ก็ จะรู ้วา่ หญงิผู ้น้ี  ที่  ถ ูกตอ้งกาย
ของทา่นเป็นผูใ้ดและเป็นคนอย่างไร เพราะนางเป็นคนชัว่�
40 ฝ่ายพระเยซูตรัสตอบเขาวา่ � ซี โมนเอย๋ เรามีอะไรจะพ ู
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ดก ั บท ่านบา้ง� เขาทลูวา่ �ทา่นอาจารย ์เจา้ขา้ เชญิพดูไป
เถิด�

 ผู ้ ที่  ได ้รับการยกบาปมากก็รักมาก

41  พระองค ์จงึตรั สว ่า � เจา้หน้ี คนหน่ึ งม ี ลกูหน้ี สองคน คน
หน่ึงเป็นหน้ีเงนิหา้รอ้ยเหรียญเดนาริ อนั  อี กคนหน่ึงเป็นหน้ี
เงนิหา้สบิเหรียญ 42 เมื่อเขาไม ่ม ีอะไรจะใช ้หน้ี  แลว้ ทา่น
จงึโปรดยกหน้ี ให ้เขาทัง้สองคน เพราะฉะนัน้จงบอกเราวา่
ในสองคนนัน้ คนไหนจะรักเจา้หน้ี มากกวา่ � 43  ซี โมนจงึ
ทลูตอบวา่ �ขา้พเจา้เห ็นว ่า  คนท ่ี เจา้หน้ี  ได ้โปรดยกหน้ี ให ้ 
มากกวา่ �  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ �ทา่นคดิเหน็ถกูแลว้�
44  พระองค ์จงึทรงเหลียวหล ังด ู ผู ้หญงินัน้ และตรัสแก ่ซี โม
นวา่ �ทา่นเหน็ผูห้ญงิน้ี หรือ  เราได ้เข ้ามาในบา้นของทา่น
ทา่นม ิได ้ ให ้น้ําลา้งเทา้ของเรา  แต ่นางไดเ้อาน้ําตาชาํระเทา้
ของเรา และไดเ้อาผมของตนเช็ด 45 ทา่นม ิได ้ จ ุบเรา  แต ่ ผู ้
หญงิน้ี ตัง้แต ่เราเขา้มาม ิได ้หยดุจบุเทา้ของเรา 46 ทา่นม ิได ้
เอาน้ํามนัชโลมศรีษะของเรา  แต ่นางไดเ้อาน้ํามนัหอมชโลม
เทา้ของเรา 47  เหต ุ ฉะนัน้ เราบอกทา่นวา่ ความผดิบาปของ
นางซ่ึ งม ีมากไดโ้ปรดยกเสยีแลว้เพราะนางรักมาก  แต ่ ผู ้ ที่  
ได ้รับการยกโทษนอ้ย  ผู ้นั ้นก ็รักนอ้ย� 48  พระองค ์จงึตรัส
แก่นางวา่ �ความผดิบาปของเจา้โปรดยกเสยีแลว้� 49 ฝ่าย
คนทัง้หลายที่เอนกายอยู่ดว้ยก ันก ับพระองค ์ เร่ิ มน ึกในใจวา่
�คนน้ีเป็นใครแมค้วามผดิบาปก็ยกให ้ได ้� 50  พระองค ์จงึ
ตรัสแก ่ผู ้หญงินั ้นว ่า �ความเชื่อของเจา้ได ้ทาํให ้ เจ ้ารอด จง
ไปเป็นสขุเถิด�
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8
การประกาศและการรักษาในแควน้กาลลิี

1 ตอ่มาภายหลงัพระองค ์ก็ เสด็จไปตามท ุกบ ้านทกุเมอืง
ทรงประกาศขา่วประเสริฐแหง่อาณาจกัรของพระเจา้ สาวก
สบิสองคนนั ้นก ็ อยู่ กบัพระองค ์ 2  พร ้อมกบัผูห้ญงิบางคนที่ 
ม ีวญิญาณชัว่ออกจากนางและที่หายโรคตา่งๆ คอืมารีย ์ที่ 
เรียกวา่ชาวมกัดาลา  ที่  ได ้ทรงขบัผอีอกจากนางเจ็ดผี 3 และ
โยอนันาภรรยาของค ูซา ตน้เรือนของเฮโรด และซูซันนา
และผู ้หญ ิงอ ่ืนๆหลายคนที่ เคยปรนนิบ ัต ิ พระองค ์ดว้ยการ
ถวายสิ่งของของเขา

คาํอปุมาเกี่ยวกบัผู ้หวา่น (มธ 13:1-23; มก 4:1-20)
4 เมื่อประชาชนเป็ นอ ันมากอยู่ พรอ้มกนั และคนกาํลงัมา

หาพระองคจ์ากทกุเมอืง  พระองค ์จงึตรัสเป็นคาํอปุมาวา่ 5 � 
ม ี ผู ้หวา่นคนหน่ึงออกไปหวา่นเมล็ดพชืของตน และเมื่อเขา
หวา่น เมล็ดพ ืชน ั ้นก ต็กตามหนทางบา้ง  ถ ูกเหยียบยํ่า และนก
ในอากาศมากนิเสยี 6 บา้งก็ตกที่ หนิ และเมื่องอกขึน้แล ้วก ็ 
เห ่ียวแหง้ไปเพราะที่ ไม ่ ชืน้  7 บา้งก็ตกที่กลางตน้หนาม ตน้
หนามก็งอกขึน้มาดว้ยปกคลมุเสยี 8 บา้งก็ตกที่ ด ินดี จงึงอก
ขึน้เกดิผลรอ้ยเทา่� ครัน้พระองคต์รั สอย ่างนัน้แลว้ จงึทรง
รอ้งวา่ �ใครม ีห ู ฟังได ้จงฟังเถิด� 9  เหล ่าสาวกจงึทลูถาม
พระองค ์วา่ �คาํอปุมานัน้หมายความวา่อย่างไร� 10  พระองค ์
จงึตรั สว ่า �ขอ้ความล ึกล ับแหง่อาณาจกัรของพระเจา้ทรง
โปรดใหท้า่นทัง้หลายรู ้ได ้ แต ่สาํหรับคนอ่ืนนัน้ได ้ให ้เป็นคาํ
อปุมา เพื่อเมื่อเขาด ูก็  ไม่เหน็ และเมื่อเขาไดยิ้ นก ็ ไม่เขา้ใจ 
11 คาํอุปมานั ้นก ็ อย่างน้ี  เมล็ดพ ืชน ้ันได ้แก ่พระวจนะของ
พระเจา้ 12  ที่ ตกตามหนทางได ้แก ่คนเหลา่นั ้นท ่ี ไดยิ้น  แล 
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้วพญามารมาชงิเอาพระวจนะจากใจของเขา เพื่อไม ่ให ้เขา
เชื่อและรอดได้ 13 ซ่ึงตกที่หนินัน้ได ้แก ่คนเหลา่นั ้นท ่ี ได ้ยิน
แล ้วก ็รับพระวจนะนัน้ดว้ยความปรี ด ี แต ่ ไมม่ ี ราก  เชื่อได ้ แต ่ 
ชัว่คราว เมื่อถกูทดลองเขาก็หลงเสยีไป 14  ที่ ตกกลางหนาม
นัน้ได ้แก ่คนเหลา่นั ้นท ่ี ได ้ยินแลว้ออกไป และความปรารภ
ปรารมย ์  ทรัพยส์มบตั ิความสนุกสนานแหง่ชีว ิตน ้ี ก็ ปกคลมุ
เขา ผลของเขาจงึไม ่เตบิโต  15 และซ่ึงตกที่ ด ินด ีนัน้  ไดแ้ก ่
คนเหลา่นั ้นท ่ี ได ้ยินพระวจนะดว้ยใจซ่ื อสตัย ์และใจที่ ด ี แลว้ก็ 
จดจาํไว ้ จงึเกดิผลดว้ยความเพยีร

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเทยีนที่ จ ุดไว ้ (มธ 5:15-16; มก 4:21-
23;  ลก 11:33)

16  ไมม่ ี ผู ้ใดเมื่อจดุเทยีนแลว้จะเอาภาชนะครอบไว ้ หรือ
วางไว ้ใต ้ เตยีง   แต ่ตัง้ไว ้ที่  เชงิเทยีน  เพื่อคนทัง้หลายที่ เข ้า
มาจะเหน็แสงสวา่งได้ 17 ดว้ยวา่ไม ่ม ี ส ่ิงใดที่ซ่อนไวซ่ึ้งจะ
ไม่ปรากฏแจง้ และไม ่ม ี ส ่ิงใดที่ปิดบงัไวซ่ึ้งจะไม ่รู ้จะไม่ตอ้ง
แพร่งพราย 18  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจะฟังอย่างไรก็จง
เอาใจจดจอ่ เพราะวา่ผูใ้ดม ีอยู่  แล ้วจะทรงเพิ่มเตมิให ้แก ่ ผู ้นั ้
นอ ีก  แต ่ ผู ้ใดไม ่ม ี แม ้ซ่ึงเขาคดิวา่ม ีอยู่ นัน้จะทรงเอาไปจาก
เขา�

มารดาและพวกนอ้งชายของพระ เยซู ก็ เหมอืนกบัคน
อ่ืนๆ (มธ 12:46-50; มก 3:31-35)

19 ครัง้ นัน้ มารดาและพวกนอ้งชายของพระองค ม์าหา
พระองค ์  แต ่ เข ้าไปถึงพระองค ์ไม่ได ้เพราะคนมาก 20  ม ีคน
ทลูพระองค ์วา่ �มารดาและนอ้งชายของพระองคยื์นอยู่ขา้ง
นอกปรารถนาจะพบพระองค�์ 21  แต ่ พระองค ์ตรัสตอบเขา
วา่ �มารดาของเรา และพีน่อ้งของเราคอืคนเหลา่นั ้นท ี่ ได ้ฟัง
พระวจนะของพระเจา้และกระทาํตาม�
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 พระเยซู ทรงสัง่ให ้พาย ุสงบลง (มธ 8:23-27; มก 4:36-
41)

22  อยู่ มาวนัหน่ึงพระองคเ์สด็จลงเรื อก ับเหลา่สาวกของ
พระองค ์  แล ้วพระองคต์รัสแก่เขาวา่ � ให ้เราขา้มทะเลสาบ
ไป ฟาก ขา้ง โนน้� เขา ก็ ถอย เรือ ออก ไป 23 เมื่อ กาํลงั
แลน่ไปพระองคท์รงบรรทมหลบั และบงัเกดิพาย ุกล ้ากลาง
ทะเลสาบ น้ําเขา้เรืออยูน่่ากลวัจะม ีอนัตราย 24 เขาจงึมาปลกุ
พระองค ์วา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้  อาจารย ์ เจา้ขา้ ขา้พเจา้ทัง้หลาย
กาํลงัจะพนิาศอยู่ แลว้ �  พระองค ์จงึทรงตื่นขึน้หา้มลมและ
คลื่น  แล ้วคลื่นลมก็หยดุเงยีบสงบท ีเดยีว 25  พระองค ์จงึตรัส
แก่เขาวา่ �ความเชื่อของเจา้อยู่ ที่ไหน � เขาเหลา่นัน้กลวั
และประหลาดใจพ ูดก ั นว ่า �ทา่นผู ้น้ี เป็นผูใ้ดจงึสั ่งบ ังคบัลม
และน้ําได้ และลมก ับน ํา้นั ้นก ็เชื่อฟังทา่น�

คนคลัง่เพราะถกูผ ีส ิงในเมอืงกาดารา (มธ 8:28-34; มก
5:1-17)

26 เขาแลน่ไปถึงแขวงชาวเมอืงกาดาราที่ อยู่ ตรงขา้มกาลิ
ลี 27 เมื่อพระองคเ์สด็จขึน้บกแลว้  ม ีชายคนหน่ึงจากเมอืง
นัน้มาพบพระองค ์ คนนั ้นม ี ผ ี เข ้าสงิอยู่นานแลว้ และม ิได ้
สวมเสือ้  มไิด ้ อยู่  เรือน  แต ่ อยู่ ตามอโุมงค ์ฝังศพ 28 ครัน้เหน็
พระเยซูเขาก็ โห่รอ้ง และกราบลงตรงพระพกัตร ์พระองค ์
รอ้งเสยีงดงัวา่ �ขา้แต ่พระเยซู  บ ุตรของพระเจา้สงูสดุ ขา้
พระองค ์เก ่ียวขอ้งอะไรก ับท ่านเลา่ ขอพระองคอ์ย่าทรมาน
ขา้พระองค�์ 29 ( ที่  พ ูดเชน่น้ี ก็ เพราะพระองค ์ได ้สัง่ผโีสโครก
ให้ออกมาจากตวัคนนัน้ ดว้ยวา่ผี นัน้แผลงฤทธิ ใ์นตวัเขา
บอ่ยๆ และเขาถกูจาํดว้ยโซ่ ตรวน  แต ่เขาไดห้กัเคร่ืองจาํนัน้
เสยี  แล ้วผ ีก็ นําเขาไปในที่ เปลี่ยว ) 30 ฝ่ายพระเยซูตรัสถาม
ม ันว ่า � เจ ้าชื่ออะไร� มนัทลูตอบวา่ �ชื่อกอง� ดว้ยวา่ม ีผ ี
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หลายตนเขา้สงิอยู่ในตวัเขา 31  ผ ีนัน้จ ึงอ ้อนวอนขอพระองค ์
ม ิ ให ้สัง่ใหม้นัลงไปยงันรกข ุมล ึก 32 ตาํบลนั ้นม ีสกุรฝงูใหญ่
กาํลงัหากนิอยู่ ที่  ภเูขา   ผ ี เหล ่านัน้ได ้ออ้นวอนพระองคข์อ
อนุญาตใหม้นัเขา้สงิในฝงูส ุกร   พระองค ์ ก็ ทรงอนุญาต 33  
ผ ี เหล ่านัน้จงึออกมาจากคนนัน้  แล ้วเขา้อยู่ในตวัส ุกร สุกร
ทัง้ฝ ูงก ็วิ่งพุง่กระโดดจากหนา้ผาชนัลงไปในทะเลสาบสาํลกั
น้ําตาย 34 ฝ่ายคนเลีย้งสกุรเมื่อเหน็เหต ุการณ ์ ที่  เกดิขึน้ ตา่ง
ก็ หนี ไปเลา่เร่ืองนัน้ทัง้ในเมอืงและนอกเมอืง 35 คนทัง้หลาย
จงึออกไปด ูเหตกุารณ ์ ที่  เกดิขึน้ และเมื่อเขามาถึงพระเยซู
 ก็  เห ็นคนนั ้นท ่ี ม ี ผ ีออกจากต ัวน ุ่งหม่ผา้ม ีสติอารมณ ์ ด ี น่ัง
ใกลพ้ระบาทพระเยซู เขาทัง้หลายก็พากนักลวั 36 ฝ่ายคน
ทัง้หลายที่ ได ้ เหน็  ก็ เลา่ใหเ้ขาทัง้หลายฟังถึงเร่ืองคนที่ ผ ี ส ิง
ไดห้ายปกต ิอย่างไร 37 ชาวเมอืงกาดาราและคนทัง้ปวงที่ อยู่ 
ตามชนบทโดยรอบ จ ึงอ ้อนวอนพระองค ์ให ้ไปเสยีจากเขา
เพราะวา่เขากลวัย่ิงนัก  พระองค ์จงึเสด็จลงเรือกลบัไป 38  
คนท ่ี ผ ีออกจากต ัวน ้ั นอ ้อนวอนขอติดตามพระองค ์  แต ่ พระ
เยซู สง่เขาออกไป ตรั สส ัง่วา่ 39 �จงกลบัไปบา้นเรือนของตวั
และบอกถึงเร่ืองการใหญ่ซ่ึงพระเจา้ไดท้รงกระทาํแก ่เจา้ �  
แล ้วคนนั ้นก ็ไปประกาศแก่คนทัง้เมอืงถึงเหต ุการณ ์ ใหญ ่ย่ิง
ที่ พระเยซู  ได ้ทรงกระทาํแก ่ตน 

 บ ุตรสาวของไย รัส ฟ้ืนคนืชพีและหญงิผู ้ถ ูกตอ้งชาย
ฉลองพระองค ์(มธ 9:18-26; มก 5:22-43)

40 ตอ่ มา เมื่อ พระ เยซู เสด็จ กลบั มา แลว้ ประชาชน ก็
ตอ้นรับพระองค ์ดว้ยความยินด ี เพราะเขาทัง้หลายคอยทา่
พระองค ์อยู่ 41  ด ู เถิด  ม ีชายคนหน่ึงชื่อไยรัส เป็นนายธรรม
ศาลา มากราบลงที่พระบาทพระเยซู ออ้นวอนพระองค ์ให ้
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เสด็จเขา้ไปในเรือนของเขา 42 เพราะวา่เขาม ีบ ุตรสาวคน
เดยีว  อาย ุประมาณสบิสองปี และบตุรสาวนัน้นอนป่วยอยู่ 
เก ือบจะตาย เมื่อพระองคเ์สด็จไปนัน้ ประชาชนเบยีดเสยีด
พระองค ์ 43  ม ี ผู ้หญงิคนหน่ึงเป็นโรคตกเลอืดได ้ส ิบสองปี
มาแลว้ และได ้ใช ้ ทรัพย ์ทัง้หมดของเธอเป็นคา่หมอ  ไมม่ ี 
ผู ้ใดรักษาใหห้ายได้ 44  ผู ้หญงินัน้แอบมาขา้งหลงัถกูตอ้ง
ชายฉลองพระองค ์และในทนัใดนัน้เลอืดทีต่กก็ หยดุ 45  พระ
เยซู จงึตรัสถามวา่ �ใครได ้ถ ูกตอ้งเรา� เมื่อคนทัง้หลายได ้
ปฏเิสธ เปโตรกบัคนที่ อยู่ ดว้ยกนัจงึทลูวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ 
 ก็ เป็นเพราะประชาชนเบยีดเสยีดพระองค ์ และพระองคย์งั
ทรงถามอีกหรือวา่ �ใครได ้ถ ูกตอ้งเรา� � 46  แต ่ พระเยซู ตรั 
สว ่า � ม ี ผู ้ หน ่ึงได ้ถ ูกตอ้งเรา เพราะเรารูส้กึวา่ฤทธิ ์ได ้ซ่าน
ออกจากตวัเรา� 47 เมื่อผูห้ญงินัน้เห ็นว ่าจะซ่อนตวัไว ้ไม่
ได ้ แลว้  เธอก็ เข ้ามาตวัสัน่กราบลงตรงพระพกัตร ์พระองค ์
ทลูพระองคต์อ่หนา้คนทัง้ปวงวา่ เธอได ้ถ ูกตอ้งพระองค ์
เพราะเหตุอะไร และไดห้ายโรคในทนัใดนัน้ 48  พระองค ์จงึ
ตรัสแก่เขาวา่ �ลกูสาวเอย๋ จงมีกาํลงัใจเถิด ความเชื่อของ
เจา้ไดก้ระทาํให ้เจ ้าหายโรคแลว้ จงไปเป็นสขุเถิด� 49 เมื่อ
พระองคก์าํลงัตรั สอย ู่ ม ีคนหน่ึงมาจากบา้นนายธรรมศาลา
บอกเขาวา่ �ลกูสาวของทา่นตายเสยีแลว้  ไม ่ตอ้งรบกวน
ทา่นอาจารย ์ตอ่ไป � 50 ฝ่ายพระเยซูเมื่อไดยิ้นจงึตรัสแก่เขา
วา่ �อย่ากลวัเลย จงเชื่อเทา่นัน้และลกูจะหายด�ี 51 เมื่อ
พระองคเ์สด็จเขา้ไปในเรือน  พระองค ์ ไม ่ทรงยอมให ้ผู ้ใด
เขา้ไป  เวน้แต ่เปโตร ยากอบ ยอหน์ และบดิามารดาของเด็ก
นัน้ 52 คนทัง้หลายจงึรอ้งไหร่ํ้าไรเพราะเด็กนัน้  แต ่ พระองค ์
ตรั สว ่า �อย่ารอ้งไห ้เลย เขาไม ่ตาย  แต ่นอนหล ับอย ู่� 53 คน
ทัง้ปวงก็พากนัหวัเราะเยาะพระองค ์ เพราะรู้วา่เด็กนัน้ตาย
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แลว้ 54 ฝ่ายพระองคท์รงไล่คนทัง้หมดออกไป  แล ้วทรง
จบัมอืเด็กนัน้ ตรั สว ่า �ลกูเอย๋ จงลกุขึน้เถิด� 55  แล ้วจติ
วญิญาณก็ กล ับเขา้ในเด็กนัน้ เขาก็ ล ุกขึน้ท ันท ี พระองค ์จงึ
ตรั สส ัง่ใหเ้อาอาหารมาใหเ้ขากนิ 56 ฝ่ายบดิามารดาของเด็ก
นั ้นก ็ ประหลาดใจ  แต ่ พระองค ์ทรงกาํชบัเขาไม ่ให ้บอกผูใ้ด
ให ้รู ้ เหตกุารณ ์ซ่ึงเป็นมานัน้

9
ทรงส ่งอ ัครสาวกสบิสองคนออกไปประกาศ (มธ 10:1-

42; มก 6:7-13)
1  พระองค ์ทรง เรียก สาวก สบิ สอง คน ของ พระองค ์มา

พรอ้มกนั  แล ้วทรงประทานใหเ้ขามีอาํนาจและสทิธิอาํนาจ
เหนือผทีัง้ปวงและรักษาโรคตา่งๆให ้หาย 2  แล ้วพระองคท์รง
ใชเ้ขาไปประกาศอาณาจกัรของพระเจา้ และรักษาคนป่วย
เจ็บให ้หาย  3  พระองค ์จงึตรั สส ่ังเขาวา่ �อย่าเอาอะไรไป
ใชต้ามทาง  เชน่  ไมเ้ทา้ หรือย่าม หรืออาหาร หรือเงนิ หรือ
เสือ้คลมุสองตวั 4 และถา้เขา้ไปในเรือนไหน จงอาศยัอยู่ใน
เรือนนัน้จนกวา่จะไป 5  ผู ้ใดไมต่อ้นรับพวกทา่น เมื่อทา่นจะ
ไปจากเมอืงนัน้ จงสะบดัผงคล ีด ินจากเทา้ของทา่นออกสอ่
ให ้เห ็นความผดิของเขา� 6  เหล ่าสาวกจงึออกไปตามเมอืง
ตา่งๆประกาศขา่วประเสริฐ และรักษาคนป่วยเจ็ บท ุกแหง่ให ้
หาย 

ความตายของยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา (มธ 14:1-12; มก
6:14-29)

7 ฝ่าย เฮ โรด เจา้ เมอืง ไดยิ้น เร่ือง เหต ุการณ ์ทัง้ ปวง ซ่ึง
พระองค ์ได ้ทรงกระทาํนัน้ จงึคดิสงสยัมาก เพราะบางคนวา่
ยอหน์เป็นขึน้มาจากความตาย 8 บางคนก็วา่เป็นเอลียาหม์า
ปรากฏ คนอ่ื นว ่าเป็นศาสดาพยากรณโ์บราณกลบัเป็นขึน้มา
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อีก 9 เฮโรดจงึวา่ �ยอหน์นัน้เราไดต้ดัศรีษะแลว้  แต ่คนน้ี ที่ 
เราไดยิ้นเหต ุการณ ์ของเขาอย่างน้ีคอืผูใ้ดเลา่�  แล ้วเฮโรด
จงึหาโอกาสที่จะเหน็พระองค ์

ทรงเลีย้งอาหารคนหา้พนั (มธ 14:13-21; มก 6:30-44;
ยน 6:1-4)

10 ครั ้นอ ัครสาวกกลบัมาแลว้ เขาทลูพระองคถึ์งบรรดา
การซ่ึงเขาไดก้ระทาํนัน้  พระองค ์จงึพาเขาไปยงัที่ เปล ่ียวแต่
ลาํพงัใกลเ้มอืงที่เรียกวา่เบธไซดา 11  แต ่เมื่อประชาชนรู ้แล 
้วจงึตามพระองค ์ไป   พระองค ์ทรงตอ้นรับเขา ตรั สส ่ังสอน
เขาถึงอาณาจกัรของพระเจา้ และทกุคนที่ตอ้งการใหห้าย
โรคพระองค ์ก็ ทรงรักษาให้ 12 ครัน้กาํลงัจะเย็นแลว้ สาวก
สบิสองคนมาทลูพระองค ์วา่ � ขอให ้ประชาชนไปตามเมอืง
ตา่งๆและชนบทที่ อยู่ แถบน้ี หาที่พกันอนและหาอาหารรับ
ประทาน เพราะที่เราอยู่ น้ี เป็ นท ่ี เปลี่ยว � 13  แต ่ พระองค ์ตรัส
แก่เขาวา่ �พวกทา่นจงเลีย้งเขาเถิด� เขาทลูวา่ �เราไม ่ม ี
อะไรมาก  ม ี แต ่ขนมปังหา้กอ้นกบัปลาสองตวั เวน้เสยีแต่เรา
จะไปซือ้อาหารสาํหรับคนทัง้ปวงน้ี� 14 เพราะวา่คนเหลา่
นัน้นับแต ่ผู ้ชายไดป้ระมาณหา้พนัคน  พระองค ์จงึสัง่เหลา่
สาวกของพระองค ์วา่ �จงใหค้นทัง้ปวงน่ังลงเป็นหมู ่ๆ  ราว
หมู่ละหา้สบิคน� 15 เขาก็กระทาํตาม คอืใหค้นทัง้ปวงน่ังลง
16 เมื่อพระองคท์รงรับขนมปังหา้กอ้นกบัปลาสองต ัวน ้ันแลว้
 ก็ แหงนพระพกัตร ์ด ูฟ้าสวรรค ์ขอบพระคณุ  แล ้วหกัสง่ให ้แก ่ 
เหล ่าสาวก  ให ้เขาแจกแก ่ประชาชน 17 เขาไดก้ ินอ ่ิ มท ุกคน  
แล ้วเขาเก็บเศษอาหารที่ยงัเหลอืนัน้ได ้ส ิบสองกระบงุ

การยอมรับอนั ย่ิงใหญ่ของเปโตร (มธ 16:13-20; มก
8:27-30)
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18 ตอ่มา เมื่อพระองคก์าํลงัอธษิฐานอยู่ แต่ลาํพงั   เหล ่า
สาวกอยู่กบัพระองค ์  พระองค ์จงึตรัสถามเขาวา่ �คนทัง้ปวง
พ ูดก ั นว ่า เราเป็นผู ้ใด � 19  เหล ่าสาวกทลูตอบวา่ �เขาวา่เป็น
ยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา บางคนวา่เป็นเอลียาห ์  แต ่คนอ่ื นว ่า
เป็นคนหน่ึงในพวกศาสดาพยากรณโ์บราณเป็นขึน้มาใหม�่
20  พระองค ์จงึตรัสถามเขาวา่ � แล ้วพวกทา่นเลา่วา่เราเป็น
ผู ้ใด � เปโตรทลูตอบวา่ �เป็นพระคริสตข์องพระเจา้� 21  
พระองค ์จงึกาํชบัสัง่เขาม ิให ้บอกความน้ี แก ่ ผูใ้ด 

พระคริสตท์รงพยากรณถึ์งความตายของพระองค ์  ส ่ิงที่
สาวกตอ้งสละ

22 ตรั สว ่า � บ ุตรม นุษย ์จะ ตอ้ง ทน ทกุข ท์รมาน หลาย
ประการ พวกผู ้ใหญ ่พวกปโุรหติใหญ่ และพวกธรรมาจาร
ยจ์ะปฏเิสธทา่น ในที่สดุทา่นจะตอ้งถกูประหารชวีติ  แต ่ในว ั
นท ่ีสามทา่นจะทรงถกูชบุใหเ้ป็นขึน้มาใหม�่ 23  พระองค ์จงึ
ตรัสแก่เขาทัง้หลายวา่ �ถา้ผูใ้ดใคร่จะตามเรามา  ให ้ ผู ้นัน้
เอาชนะตวัเอง และรับกางเขนของตนแบกทกุวนั และตาม
เรามา 24 เพราะวา่ผูใ้ดใคร่จะเอาชวีติรอด  ผู ้นัน้จะเสยีชวีติ
 แต ่ ผู ้ใดจะเสยีชวีติเพราะเหน็แก ่เรา   ผู ้นัน้จะได ้ช ีวิตรอด
25 เพราะถา้ผูใ้ดจะได ้ส ่ิงของสิน้ทัง้โลกแต่ตอ้งเสยีตวัของ
ตนเองหรือถกูทิง้เสยี  ผู ้นัน้จะได ้ประโยชน ์ อะไร  26 เพราะ
ถา้ผูใ้ดมีความอายเพราะเราและถอ้ยคาํของเรา  บ ุตรมนุษย ์
ก็ จะมคีวามอายเพราะผู ้นัน้ เมื่อทา่นมาดว้ยสงา่ราศขีองทา่น
เองและของพระบดิาและของเหลา่ทตูสวรรค ์บริสทุธิ ์ 27  แต ่
เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่  ม ีบางคนที่ ยืนอยู่ ที่ น่ี 
ซ่ึงยงัจะไม ่รู ้รสความตายจนกวา่จะได ้เห ็นอาณาจกัรของ
พระเจา้�
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การจาํแลงพระกายของพระคริสต ์(มธ 17:1-8; มก 9:2-
8)

28 ตอ่มาภายหลงัพระองค ์ได ้ตรัสคาํ เหลา่ นัน้ประมาณ
แปดวนั  พระองค ์จงึทรงพาเปโตร ยอหน์ และยากอบขึน้ไป
บนภเูขาเพื่อจะอธษิฐาน 29  ขณะที่  พระองค ์กาํลงัอธษิฐาน
อยู่ วรรณพระพกัตร ข์องพระองค ์ก็  เปลี่ยนไป  และฉลอง
พระองค ์ก็ ขาวเป็ นม ันระยบั 30  ด ู เถิด  ม ีชายสองคนสนทนา
อยู่กบัพระองค ์ คอืโมเสส และเอลียาห ์ 31  ผู ้มาปรากฏดว้ย
สงา่ราศี และกลา่วถึงการมรณาของพระองค ์ ซ่ึงจะสาํเร็จ
ในกรุงเยรูซาเล็ม 32 ฝ่ายเปโตรกบัคนที่ อยู่ ดว้ยนั ้นก ็ งว่งเหงา
หาวนอน   แต ่เมื่อเขาตาสวา่งขึน้แลว้เขาก็ ได ้ เห ็นสงา่ราศี
ของพระองค ์ และเหน็ชายสองคนนั ้นท ่ียืนอยู่กบัพระองค ์
33 ตอ่มาเมื่อสองคนนัน้กาํลงัลาไปจากพระองค ์ เปโตรจงึ
ทลูพระเยซู วา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้ ซ่ึงเราอยู่ ที่น่ี  ก็ด ี ให ้พวก
ขา้พระองคท์าํพลบัพลาสามหลงั สาํหรับพระองคห์ลงัหน่ึง
สาํหรับโมเสสหลงัหน่ึง สาํหรับเอลียาหห์ลงัหน่ึง� เปโตรไม ่
เข ้าใจวา่ตวัได ้พ ูดอะไร 34 เมื่อเขากาํลงัพดูคาํเหลา่น้ี  ม ีเมฆ
มาคลมุเขาไว ้ และเมื่อเขา้อยู่ในเมฆนัน้เขาก็ กลวั 35  ม ีพระ
สรุเสยีงออกมาจากเมฆนั ้นว ่า � ผู ้ น้ี เป็นบตุรที่รักของเรา จง
ฟังทา่นเถิด� 36 เมื่อพระสรุเสยีงนัน้สงบแลว้  พระเยซู ทรง
สถิตอยู่ องค ์ เดยีว เขาทัง้สามก็ เก ็บเร่ืองน้ี ไว ้และในกาลครัง้
นัน้เขาม ิได ้บอกเหต ุการณ ์ซ่ึงเขาได ้เหน็แก ่ ผูใ้ด 

สาวก เกา้คนขาดอาํนาจ  พระ เยซู ทรงขบัผ ีออก  (มธ
17:14-21; มก 9:14-29)

37 ตอ่มาว ันร ุ่งขึน้ เมื่อพระองคก์บั เหลา่สาวกลงมาจาก
ภเูขาแลว้  ม ีคนมากมายมาพบพระองค ์ 38  ด ู เถิด   ม ีชายคน
หน่ึงในหมูป่ระชาชนนั ้นร ้องวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ขอพระองค ์
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ทรง โปรด ทอดพระเนตร บตุร ชาย ของ ขา้พเจา้ เพราะ วา่
ขา้พเจา้ม ีบ ุตรคนเดยีว 39  และ  ด ู เถิด  ผ ีมกัจะเขา้สงิเขา เด็ กก ็ 
โห ่รอ้งขึน้ท ันท ี ผ ี ทาํให ้เด็กนัน้ช ักด ้ิน น้ําลายฟมูปาก  ทาํให ้
ตวัฟกชํา้  ไม ่ ใคร่ ออกจากเขาเลย 40 ขา้พเจา้ได้ขอเหลา่
สาวกของพระองค ์ให ้ขบัมนัออกเสยี  แต ่เขากระทาํไม ่ได ้�
41  พระเยซู ตรัสตอบวา่ � โอ คนในยคุที่ขาดความเชื่อและ
ม ีทฐิ ิ ชัว่ เราจะตอ้งอยู่กบัเจา้ทัง้หลายและอดทนเพราะพวก
เจา้นานเทา่ใด จงพาบตุรของทา่นมาที่ น่ี  เถิด � 42 เมื่อเด็กนัน้
กาํลงัมา  ผ ี ก็  ทาํให ้เขาลม้ช ักด ้ินใหญ่  แต ่ พระเยซู ตรัสสาํทบั
ผีโสโครกนัน้และทรงรักษาเด็กให ้หาย   แล ้วสง่คนืให ้บ ิดา
เขา 43 คนทัง้ปวงก็ประหลาดใจนักเพราะฤทธิเ์ดชอนัใหญ่
ย่ิงของพระเจา้  แต ่เมื่อเขาทัง้หลายยงัประหลาดใจอยู่เพราะ
เหต ุการณ ์ทัง้ปวงซ่ึงพระเยซู ได ้ทรงกระทาํนัน้  พระองค ์จงึ
ตรัสแก ่เหล ่าสาวกของพระองค ์วา่ 

พระคริสตท์รงพยากรณ ์ถึงความตายของพระองค ์อีก 
(มธ 17:22-23; มก 9:30-32)

44 �จงใหค้าํเหลา่น้ี เขา้ห ูของทา่น เพราะวา่บตุรมนุษยจ์ะ
ตอ้งถกูมอบไวใ้นเงือ้มมอืของคนทัง้หลาย� 45  แต ่คาํเหลา่
นัน้สาวกหาได ้เข ้าใจไม่ ความก็ ถ ูกซ่อนไวจ้ากเขา เพื่อเขา
จะไม ่ได ้ เขา้ใจ และเขาไม ่กล ้าถามพระองคถึ์งคาํนัน้

เด็กเป็นแบบอย่าง (มธ 18:1-5; มก 9:33-37)
46  แล ้ว เหลา่สาวกก็ เก ิดเถียงก ันว ่า ในพวกเขาใครจะ

เป็นใหญ ่ที่สดุ 47 ฝ่ายพระเยซูทรงหยัง่รู้ความคดิในใจของ
เขา จงึให ้เด็กคนหน่ึงยืนอยู่ ใกล ้ พระองค ์ 48  แล ้วตรัสกบั
เขาวา่ �ถา้ผูใ้ดจะรับเด็กเล็กๆคนน้ีในนามของเรา  ผู ้นั ้นก 
็ ได ้รับเรา และผู ้ใดได้รับเรา  ผู ้นั ้นก ็ ได ้รับพระองค ์ผู ้ทรง
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ใชเ้รามา เพราะวา่ในพวกทา่นทัง้หลาย  ผู ้ใดเป็นผูต้ํา่ตอ้ย
ที่ สดุ   ผู ้นัน้แหละเป็นผู ้ใหญ ่� 49 ฝ่ายยอหน์ทลูพระองค ์วา่ 
�พระอาจารย ์เจา้ขา้ พวกขา้พระองค ์เห ็นผู ้หน ึ่งขบัผอีอกใน
พระนามของพระองค ์และขา้พระองค ์ได ้หา้มเขาเสยี เพราะ
เขาไม่ตามพวกเรามา� 50  พระเยซู ตรัสแก่เขาวา่ �อย่าหา้ม
เขาเลย เพราะวา่ผูใ้ดไมเ่ป็นฝ่ายตอ่สู ้เรา  ก็ เป็นฝ่ายเราแลว้�

จากแควน้กาลลิผีา่นแควน้สะมาเรีย
51 ตอ่มาครัน้จวนเวลาที่ พระองค ์จะทรงถ ูกร ับขึน้ ไป  

พระองค ์ทรงมุง่พระพกัตร ์แน่ วไปยงักรุงเยรูซาเล็ม 52 และ
พระองค ์ทรง ใช ้ผู ้สง่ ขา่ว ลว่ง หนา้ ไป กอ่น เขา ก็ เข ้า ไป
ในหมูบ่า้นแหง่หน่ึงของชาวสะมา เรีย เพื่อจะ เตรียมไว ้ให ้ 
พระองค ์53ชาวบา้นนัน้ไมรั่บรองพระองค เ์พราะดเูหมอืนวา่
พระองคก์าํลงัทรงมุง่พระพกัตรไ์ปยงักรุงเยรูซาเล็ม 54 และ
เมื่อสาวกของพระองค ์ คอืยากอบและยอหน์ได ้เห ็นดงันัน้
เขาทลู วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้   พระองค ์พอพระทยัจะ ให้ขา้
พระองคข์อไฟลงมาจากสวรรค ์ เผาผลาญเขาเสยีอย่างเอ
ลียาห ์ได ้กระทาํนัน้หรือ� 55  แต ่ พระองค ์ทรงเหลยีวมาหา้ม
ปรามเขา และตรั สว ่า �ทา่นไม ่รู ้วา่ทา่นม ีจ ิตใจทาํนองใด
56 เพราะวา่บตุรมนุษย ์มไิด ้มาเพื่อทาํลายชวีติมนุษย ์  แต ่มา
เพื่อชว่ยเขาทัง้หลายให ้รอด �  แล ้วพระองคก์บัเหลา่สาวกก็
เลยไปที่ หมู ่บา้นอีกแหง่หน่ึง

ทรงลองใจผูอ้าสาตามพระองค ์(มธ 8:18-22)
57 ตอ่มาเมื่อพระองคก์บัเหลา่สาวกกาํลงัเดนิทางไป  ม ีคน

หน่ึงทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้   พระองค ์เสด็จไปทาง
ไหน ขา้พระองคจ์ะตามพระองคไ์ปทางนัน้� 58  พระเยซู ตรัส
แก่เขาวา่ �สุนัขจิง้จอกย ังม ี โพรง และนกในอากาศก็ย ังม ี 
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รัง  แต ่ บ ุตรมนุษย ์ไมม่ ี ที่  ที่ จะวางศรีษะ� 59  พระองค ์ตรัสแก ่
อี กคนหน่ึงวา่ �จงตามเรามาเถิด�  แต ่คนนัน้ทลูตอบวา่ � 
พระองค ์ เจา้ขา้ ขอทรงโปรดใหข้า้พระองคไ์ปฝังศพบดิาขา้
พระองค ์กอ่น � 60  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �ปลอ่ยใหค้น
ตายฝังคนตายของเขาเองเถิด  แต ่สว่นทา่นจงไปประกาศ
อาณาจกัรของพระเจา้� 61  อี กคนหน่ึงทลูวา่ � พระองค ์ 
เจา้ขา้ ขา้พระองคจ์ะตามพระองค ์ไป  แต ่ขออนุญาตใหข้า้
พระองคไ์ปลาคนที่ อยู่ ในบา้นของขา้พระองค ์กอ่น � 62  พระ
เยซู ตรัสกบัเขาวา่ � ผู ้ใดเอามอืจบัคนัไถแลว้หนัหนา้กลบัเสยี
 ผู ้นั ้นก ็ ไม ่สมควรกบัอาณาจกัรของพระเจา้�

10
ทรงสง่พยานเจ็ดสบิคนออกไปประกาศ (มธ 9:35-38;

10:1-42)
1 ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงตัง้สา

วกอ่ื นอ ีกเจ็ดสบิคนไวแ้ละใชเ้ขาออกไปทีละสองคนๆ  ให ้
ลว่งหนา้พระองคไ์ปกอ่น  ให ้ เข ้าไปทกุเมอืงและทกุตาํบล
ที่ พระองค ์จะ เสด็จไปนัน้ 2  พระองค ์ตรัสกบั เขาวา่ �การ
เก็บเกี่ยวนัน้เป็นการใหญ ่นักหนา  แต ่คนงานยงันอ้ยอยู่  เหต ุ
ฉะนัน้พวกทา่นจงออ้นวอนพระองค ์ผู ้ทรงเป็นเจา้ของการ
เก็บเกี่ยวนัน้  ให ้สง่คนงานมาในการเก็บเกี่ยวของพระองค ์
3 ไป เถอะ  ด ู เถิด  เรา ใช้ทา่น ทัง้ หลาย ไป ดจุ ลกู แกะ อยู่
ทา่มกลางฝงูสนัุขป่า 4 อย่าเอาไถ ้เงนิ หรือย่าม หรือรองเทา้
ไป และอย่าคาํนับผูใ้ดตามทาง 5 ถา้ทา่นจะเขา้ไปในเรือน
ใดๆจงพ ูดก ่อนวา่ � ให ้ความส ุขม ี แก ่เรือนน้ี เถิด � 6 ถา้ลกู
แหง่สนัตสิขุอยู่ ที่น่ัน  สนัต ิสขุของทา่นจะอยู่กบัเขา ถา้หาไม่
 สนัต ิสขุของทา่นจะกล ับอย ู่ก ับท ่านอีก 7จงอาศยัอยูใ่นเรือน
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นัน้ กนิและดื่มของซ่ึงเขาจะใหนั้น้ดว้ยวา่ผูท้าํงานสมควรจะ
ไดรั้บคา่จา้งของตน อย่าเที่ยวจากเรือนน้ีไปเรือนโนน้ 8 ถา้
ทา่นจะเขา้ไปในเมอืงใดๆและเขารับรองทา่นไว ้ จงกนิของ
ที่เขาตัง้ให ้ 9 และจงรักษาคนป่วยในเมอืงนัน้ให ้หาย และ
แจง้แก่เขาวา่ �อาณาจกัรของพระเจา้มาใกลท้า่นทัง้หลาย
แลว้�

การพพิากษาอย่างรุนแรง (มธ 11:20-24)
10 ถา้ทา่นจะเขา้ไปในเมอืงใดๆและเขาไม่รับรองทา่นไว ้

จงออกไปที่กลางถนนของเมอืงนัน้กลา่ววา่ 11 � ถึงแม ้ ผงคล ี 
ด ินแหง่เมอืงของเจา้ทัง้หลายที่ ต ิ ดอย ู่กบัเรา เราก็จะสะบดั
ออกเป็ นท ่ี แสดงวา่ เราไม ่เห ็นพอ้งกบัเจา้  แต ่ เจ ้าทัง้หลายจง
เขา้ใจความน้ี เถิด คอือาณาจกัรของพระเจา้มาใกล ้เจ ้าทัง้
หลายแลว้� 12 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ โทษของเมอืงโสโดม
ในวนันัน้จะเบากวา่โทษของเมอืงนัน้ 13  วบิตั ิ แก ่ เจา้  เมอืง
โคราซิน  วบิตั ิ แก ่ เจา้ เมอืงเบธไซดา เพราะถา้การมหศัจรรย ์
ซ่ึงไดก้ระทาํทา่มกลางเจา้ไดก้ระทาํในเมอืงไทระและเมอืง
ไซดอน คนในเมอืงทัง้สองจะไดนุ่้งหม่ผา้กระสอบ น่ังบนขี ้
เถา้   กล ับใจเสยีใหม ่นานมาแลว้  14  แต ่ในการพพิากษานัน้
โทษของเมอืงไทระและเมอืงไซดอนจะเบากวา่โทษของเจา้
15 ฝ่ายเจา้เมอืงคาเปอรนาอมุ ซ่ึงได ้ถ ูกยกขึน้เทยีมฟ้า  เจ ้า
จะตอ้งลงไปถึงนรกตา่งหาก 16  ผู ้ ที่ ฟังทา่นทัง้หลายก็ ได ้ฟัง
เรา  ผู ้ ที่  เกล ียดชงัทา่นทัง้หลายก็ เกล ียดชงัเรา  ผู ้ ที่  เกล ียดชงั
เราก็ เกล ียดชงัผู ้ที่ ทรงใชเ้รามา�

 ความชื่นชมยินด ี ที่แท ้ จริง 
17 ฝ่ายสาวกเจ็ดสบิคนนัน้กลบัมาดว้ยความปรี ด ีทลูวา่ � 

พระองค ์ เจา้ขา้  ถึงผีทัง้หลายก็ ได ้ อยู่  ใต ้บงัคบัของพวกขา้
พระองคโ์ดยพระนามของพระองค�์ 18  พระองค ์ตรัสกบัเขา
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ทัง้หลายวา่ �เราได ้เห ็นซาตานตกจากสวรรคเ์หมอืนฟ้าแลบ
19  ด ู เถิด เราได ้ให ้พวกทา่นมีอาํนาจเหยียบงูรา้ยและแมลง
ป่อง และมีอาํนาจใหญ่ย่ิงกวา่กาํลงัศ ัตรู   ไมม่ ี ส ่ิงหน่ึงสิ่งใด
จะทาํอนัตรายแก่ทา่นได ้เลย  20  แต ่วา่อย่าเปรมปรี ด ์ิในสิ่ง
น้ี คอืที่พวกผ ีอยู่  ใต ้บงัคบัของทา่น  แต ่จงเปรมปรี ด ์ิเพราะชื่อ
ของทา่นจดไวใ้นสวรรค�์ 21 ในโมงนัน้เอง  พระเยซู ทรงมี
ความเปรมปรี ด ์ิในพระวญิญาณ จงึตรั สว ่า � โอ ขา้แต่พระ
บดิา  ผู ้เป็นเจา้แหง่ฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก ขา้พระองค ์
ขอบพระคณุพระองค ์ที่  พระองค ์ ได ้ทรงปิดบงัสิ่ง เหลา่ น้ี ไว ้
จากคนมีปัญญาและคนสขุมุรอบคอบ และได้ทรงเปิดเผย
สิ่งเหลา่น้ี แก ่ทารกนอ้ย ขา้แต่พระบดิา  ที่ เป็นอย่างนั ้นก ็เพ
ราะเป็ นท ่ีชอบพระทยัในสายพระเนตรของพระองค ์ 22พระ
บดิาของเราไดท้รงมอบสิ่งสารพดัให ้แก ่ เรา และไม ่ม ีใครรู้
วา่พระบตุรเป็นผูใ้ดนอกจากพระบดิา และไม ่ม ีใครรูว้า่พระ
บดิาเป็นผู ้ใดนอกจากพระบตุร และผู ้ที่ พระบตุรประสงค ์
จะสาํแดงให ้รู ้� 23  พระองค ์ทรงเหลยีวหลงัไปทางเหลา่
สาวกตรัสเฉพาะแกพ่วกเขาวา่ � นัยน ์ตาทัง้หลายที่ ได ้ เห น็กา
รณซ่ึ์งพวกทา่นได ้เห ็ นก ็ เป็นสขุ  24 เพราะเราบอกทา่นทัง้
หลายวา่  ศาสดาพยากรณ ์หลายคน และกษ ัตริ ยห์ลายองค ์
ปรารถนาจะเหน็ซ่ึงทา่นทัง้หลายเหน็อยู่ น้ี   แต ่เขามิเคยได ้
เหน็ และอยากจะไดยิ้นซ่ึงทา่นทัง้หลายได ้ยิน  แต ่เขามิเคย
ได ้ยิน �

ขอ้สาํคญัที่สดุของพระบญัญ ัต ิ
25  ด ู เถิด   มนี ักกฎหมายคนหน่ึง ยืนขึน้ทดลองพระองค ์

ทลูถามวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้  ขา้พเจา้จะตอ้งทาํประการใด
เพื่อจะได ้ช ีว ิตน ิรันดร เ์ป็นมรดก� 26  พระองค ์ตรัสตอบ
เขาวา่ �ในพระราชบญัญ ัต ิ ม ีคาํ เขยีนวา่อย่างไร ทา่นได้
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อ่านเขา้ใจอย่างไร� 27 เขาทลูตอบวา่ �จงรักองคพ์ระผู ้
เป็นเจา้ผูเ้ป็นพระเจา้ของเจา้ดว้ยสดุจติสดุใจของเจา้ ดว้ย
สดุกาํลงัและสิน้สดุความคดิของเจา้ และจงรักเพื่อนบา้น
เหมอืนรักตนเอง� 28  พระองค ์จงึตรัสแก่เขาวา่ �ทา่นตอบ
ถกูแลว้ จงกระทาํอย่างนัน้แล ้วท ่านจะได ้ชวีติ � 29  แต ่คนนัน้
ปรารถนาจะแกต้วัจงึทลูพระเยซู วา่ � แล ้วใครเป็นเพื่อนบา้น
ของขา้พเจา้�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัชาวสะมาเรียที่ ด ี
30  พระ เยซู ตรัสตอบวา่ � ม ีชายคนหน่ึงลงไปจากกรุง

เยรูซาเล็มจะไปยงัเมอืงเยรี โค และเขาถกูพวกโจรปลน้ โจร
นัน้ได ้แย่ งชงิเสือ้ผา้ของเขาและทบุตี  แลว้ก็ ละทิง้เขาไว ้เก 
ือบจะตายแลว้ 31 เผอิญปโุรหติคนหน่ึงเดนิลงไปทางนัน้
เมื่อเหน็คนนั ้นก ็เดนิเลยไปเส ียอ ีกฟากหน่ึง 32 คนหน่ึงใน
พวกเลว ีก็ ทาํเหมอืนกนั เมื่อมาถึงที่น่ันและเหน็แล ้วก ็เลยไป
เส ียอ ีกฟากหน่ึง 33  แต ่ชาวสะมาเรียคนหน่ึงเมื่อเดนิมาถึง
คนนัน้ ครัน้เหน็แล ้วก ็ ม ีใจเมตตา 34  เข ้าไปหาเขาเอาผา้พนั
บาดแผลให้ พลางเอาน้ําม ันก ั บน ้ําองุน่เทใส่บาดแผลนัน้  แล 
้วใหเ้ขาขึน้ขี่ สตัว ์ของตนเองพามาถึงโรงแรมแหง่หน่ึง และ
รักษาพยาบาลเขาไว ้ 35 ว ันร ุ่งขึน้เมื่อจะไป เขาก็เอาเงนิสอง
เดนาริอนัมอบให ้เจ ้าของโรงแรม บอกเขาวา่ �จงรักษาเขา
ไว ้เถิด และเง ินท ีจ่ะเสยีเกนิน้ี เมื่อกลบัมาฉันจะใช ้ให ้� 36 ใน
สามคนนัน้ ทา่นคดิเห ็นว ่า คนไหนปรากฏวา่เป็นเพื่อนบา้น
ของคนที่ ถ ูกพวกโจรปลน้� 37 เขาทลูตอบวา่ �คอืคนนัน้
แหละที่ ได ้แสดงความเมตตาแก ่เขา �  พระเยซู จงึตรัสกบัเขา
วา่ �ทา่นจงไปทาํเหมอืนอย่างนัน้เถิด�

มารธาและมารีย ์
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38 และตอ่มาเมื่อพระองคก์บัเหลา่สาวกกาํลงัเดนิทางไป  
พระองค ์จงึทรงเขา้ไปในหมูบ่า้นแหง่หน่ึง  ม ี ผู ้หญงิคนหน่ึง
ชื่อมารธาตอ้นรับพระองค ์ไว ้ในเรือนของเธอ 39 มารธามี
นอ้งสาวชื่อมารีย ์  มาร ีย ์ก็ น่ังใกลพ้ระบาทพระเยซูฟังถอ้ยคาํ
ของพระองค ์ดว้ย 40  แต ่มารธายุ่งในการปรนนิบ ัต ิมากจงึมา
ทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์ ไม ่สนพระทยัหรือ
ซ่ึงนอ้งสาวของขา้พระองคป์ลอ่ยใหข้า้พระองคท์าํการปรน
นิบ ัต ิ แต ่ คนเดยีว  ขอพระองคส์ัง่ เขาให ้มาชว่ยขา้พระองค ์
เถิด � 41  แต ่ พระเยซู ตรัสตอบเธอวา่ �มารธา มารธา  เอย๋ เธอ
กระวนกระวายและรอ้นใจดว้ยหลายสิ่งนัก 42  ส ่ิงซ่ึงตอ้งกา
รนั ้นม ี แต ่ ส ่ิงเดยีว  มาร ีย ์ได ้เลอืกเอาสว่นด ีนัน้ ใครจะชงิเอา
ไปจากเธอไม ่ได ้�

11
แบบอย่างของการอธษิฐาน

1 ตอ่มาเมื่อพระองคท์รงอธษิฐานอยู่ ในที่ แหง่หน ่ึง พอ
จบแลว้สาวกของพระองคค์นหน่ึงทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ 
เจา้ขา้ ขอสอนพวกขา้พระองค ์ให ้ อธษิฐาน เหมอืนยอหน์ได้
สอนพวกศษิยข์องตน� 2  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ �เมื่อทา่น
อธษิฐานจงวา่ �ขา้แต่พระบดิาของขา้พระองค ์ทัง้หลาย  ผู ้
สถิตในสวรรค ์  ขอให ้พระนามของพระองคเ์ป็ นท ่ีเคารพสกั
การะ  ขอให ้อาณาจกัรของพระองคม์าตัง้อยู่ น้ําพระทยัของ
พระองคส์าํเร็จในสวรรค ์อย่างไร  ก็  ให ้สาํเร็จบนแผน่ดนิโลก
เหมอืนกนัอย่างนัน้ 3ขอทรงโปรดประทานอาหารประจาํวนั
แก่ขา้พระองคท์ัง้หลายทกุๆวนั 4 ขอทรงโปรดยกบาปผดิ
ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ดว้ยวา่ขา้พระองคย์กความผดิของ
ทกุคนที่ทาํผดิตอ่ขา้พระองค ์นัน้ ขออย่าทรงนําขา้พระองค ์
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เข ้าไปในการทดลอง  แต ่ ขอให ้ขา้พระองคพ์น้จากความชัว่
รา้ย� �

คาํสอนอ่ืนๆเกี่ยวกบัการอธษิฐาน
5  พระองค ์ตรัสแก่เขาวา่ � ผู ้ใดในพวกทา่นม ีม ิตรสหายคน

หน่ึง และจะไปหามติรสหายนัน้ในเวลาเที่ยงคนืพ ูดก ับเขา
วา่ �เพื่อนเอย๋  ขอให ้ฉันยืมขนมปังสามกอ้นเถิด 6 เพราะ
เพื่อนของฉันคนหน่ึงเพิ่งเดนิทางมาหาฉัน และฉันไม ่ม ีอะไร
จะใหเ้ขารับประทาน� 7 ฝ่ายมติรสหายที่ อยู่ ขา้งในจะตอบ
วา่ �อย่ารบกวนฉันเลย  ประต ู ก็ ปิดเสยีแลว้ ทัง้พวกล ูกก ็นอน
ร่วมเตยีงกบัฉันแลว้ ฉันจะลกุขึน้หยิบใหท้า่นไม ่ได ้� 8 เรา
บอกทา่นทัง้หลายวา่  แม ้เขาจะไม ่ล ุกขึน้หยิบให้คนนัน้เพ
ราะเป็ นม ิตรสหายกนั  แต ่วา่เพราะวงิวอนมากเขา้ เขาจงึจะ
ลกุขึน้หยิบให ้ตามที่ เขาตอ้งการ 9 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่
จงขอแลว้จะได้ จงหาแลว้จะพบ จงเคาะแลว้จะเปิดให ้แก ่ 
ทา่น  10 เพราะวา่ทกุคนที่ ขอก ็จะได้  ท ุกคนที่แสวงหาก็จะ
พบ และทกุคนที่เคาะก็จะเปิดให ้เขา  11  ม ี ผู ้ใดในพวกทา่นที่
เป็นบดิา ถา้บตุรขอขนมปังจะเอากอ้นหนิใหเ้ขาหรือ หรือ
ถา้ขอปลาจะเอาง ูให ้เขาแทนปลาหรือ 12 หรือถา้เขาขอ
ไข่จะเอาแมลงป่องใหเ้ขาหรือ 13  เพราะฉะนัน้ ถา้ทา่นทัง้
หลายเองผูเ้ป็นคนชัว่ ยงัรูจ้กัให ้ของด ี แก ่ บ ุตรของตน ย่ิงกวา่
นัน้สกัเทา่ใด พระบดิาของทา่นผูท้รงสถิตในสวรรค ์จะทรง
ประทานพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ แก ่ ผู ้ ที่ ขอตอ่พระองค�์

 พระเยซู ทรงถกูกลา่วหาวา่ขบัผอีอกโดยเบเอลเซบลู (มธ
12:22-37)

14  พระองค ์ทรงขบัผ ีใบ ้ อยู่ และตอ่มาเมื่อผอีอกแลว้ คนใบ้
จงึพดูได้ และประชาชนก็ ประหลาดใจ 15  แต ่บางคนในพวก
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เขาพดูวา่ �คนน้ีขบัผีออกไดโ้ดยใชอ้าํนาจของเบเอลเซบู
ลนายผ ีนัน้ � 16คนอ่ืนๆทดลองพระองค ์โดยขอจากพระองค ์
ให ้ เห ็นหมายสาํคญัจากสวรรค ์ 17  แต ่ พระองค ์ทรงทราบ
ความคดิของเขา จงึตรัสกบัเขาวา่ �ราชอาณาจกัรใดๆซ่ึง
แตกแยกกนัเองก็จะรกรา้งไป ครัวเรือนใดๆซ่ึงแตกแยกกบั
ครัวเรือนก็จะลม่สลาย 18และถา้ซาตานแกง่แย่ งก ันระหวา่ง
มนัเอง อาณาจกัรของมนัจะตัง้อยู่อย่างไรได้ เพราะทา่นทัง้
หลายวา่เราขบัผีออกโดยเบเอลเซบูล 19 ถา้เราขบัผีออก
โดยเบเอลเซบ ูลน ้ัน พวกพอ้งของทา่นทัง้หลายขบัมนัออก
โดยอาํนาจของใครเลา่  เหต ุฉะนัน้พวกพอ้งของทา่นเองจะ
เป็นผูต้ดัสนิกลา่วโทษพวกทา่น 20  แต ่ถา้เราขบัผีออกดว้ย
น้ิวพระหตัถข์องพระเจา้ อาณาจกัรของพระเจา้ก็มาถึงทา่น
แลว้ 21 เมื่อผู ้ม ีกาํลงัมากคนหน่ึงถืออาวธุเฝ้าบา้นของตนอยู่
 ส ่ิงของของเขาก็ ปลอดภยั  22  แต ่เมื่อคนมีกาํลงัมากกวา่เขา
มาตอ่สูช้นะเขา คนนั ้นก ็ ช ิงเอาเคร่ืองอาวธุที่เขาไดว้างใจ
นัน้ไปเสยี  แล ้วแบง่ปันของที่เขาไดริ้บเอาไปนัน้ 23  ผู ้ ที่  ไม่
อยู่ ฝ่ายเราก็ เป็นปฏปัิกษ ์ตอ่เรา และผู ้ที่  ไม ่รวบรวมไวก้บัเรา
ก็เป็นผูก้ระทาํใหก้ระจดักระจายไป

การกลบัเน้ือกลบัตวัเป็นคนดี  แต ่ยงัไม ่ม ีความรอด (มธ
12:43-45)

24 เมื่อผโีสโครกออกมาจากผูใ้ดแลว้ ม ันก ็ทอ่งเที่ยวไปใน
ที่กนัดารเพื่อแสวงหาที่ หยดุพกั และเมื่อไม่พบมนัจงึกลา่ว
วา่ �ขา้จะกลบัไปยงัเรือนของขา้ที่ ได ้ออกมานัน้� 25 และ
เมื่อมาถึ งก ็ เห ็นเรือนนัน้กวาดและตกแตง่ไว ้แลว้  26มนัจงึไป
รับเอาผีอ่ื นอ ีกเจ็ดผีรา้ยกวา่มนัเอง  แลว้ก็  เข ้าไปอาศยัอยู่ ที่
น่ัน และในที่สดุคนนั ้นก ็เลวรา้ยกวา่ตอนแรก� 27 ตอ่มาเมื่อ
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พระองคย์งัตรัสคาํเหลา่นัน้  ม ี ผู ้หญงิคนหน่ึงในหมูป่ระชาชน
รอ้งทลูพระองค ์วา่ � ครรภ ์ซ่ึงปฏ ิสนธ ิ พระองค ์และหวันมที่ 
พระองค ์เสวยนั ้นก ็ เป็นสขุ � 28  แต ่ พระองค ์ตรั สว ่า � มใิช ่ เชน่
นัน้  แต ่คนทัง้หลายที่ ได ้ยินพระวจนะของพระเจา้ และไดถื้อ
รักษาพระวจนะนัน้ไว ้  ก็  เป็นสขุ �

หมายสาํคญัของโยนาห ์(มธ 12:39-42)
29 เมื่อคนทัง้ปวงประชมุแน่นขึน้  พระองค ์ตัง้ตน้ตรั สว ่า

�คนย ุคน ้ีเป็นคนชัว่  ม ี แต ่แสวงหาหมายสาํคญั และจะไม่
โปรดให้หมายสาํคญัแก ่เขา  เวน้ไว ้แต ่หมายสาํคญัของโย
นาห ์ศาสดาพยากรณ ์ เทา่นัน้  30 ดว้ยวา่โยนาห ์ได ้เป็นหมาย
สาํคญัแก่ชาวนีนะเวห ์ฉันใด  บ ุตรมนุษยจ์ะเป็นหมายสาํคญั
แก่คนย ุคน ้ี ฉันนัน้  31 นางกษ ัตริ ยฝ่์ายทศิใตจ้ะลกุขึน้ในวนั
พพิากษาพรอ้มกบัคนย ุคน ้ีและจะกลา่วโทษคนในย ุคน ้ีดว้ย
วา่พระนางนัน้ไดม้าจากที่สดุปลายแผน่ดนิโลกเพื่อจะฟังสติ
ปัญญาของซาโลมอน และด ูเถิด ซ่ึงใหญ่กวา่ซาโลมอนก็ ม ี 
อยู่  ที่น่ี  32 ชนชาวนีนะเวหจ์ะลกุขึน้ในวนัพพิากษาพรอ้มกบั
คนย ุคน ้ีและจะกลา่วโทษคนในย ุคน ้ีดว้ยวา่ชาวนีนะเวห ์ได ้ 
กล ับใจใหม่เพราะคาํประกาศของโยนาห ์และด ูเถิด ซ่ึงใหญ่
กวา่โยนาห ์ม ี อยู่  ที่น่ี 

จงให ้แสงสวา่งของตนสอ่งออกไป (มธ 5:15-16; มก
4:21-22)

33  ไมม่ ี ผู ้ใดเมื่อจดุเทยีนแลว้จะตัง้ไวใ้นที่ กาํบงั หรือเอาถงั
ครอบไว ้  แต ่ตัง้ไวบ้นเชงิเทยีน เพื่อคนทัง้หลายที่ เข ้ามาจะ
เหน็แสงสวา่งได้ 34 ตาเป็นประทปีของร่างกาย  เหต ุฉะนัน้
เมื่อตาของทา่นดี ทัง้ต ัวก ็เต็มไปดว้ยความสวา่ง  แต ่เมื่อตา
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ของทา่นชัว่ ทัง้ตวัของทา่นก็เต็มไปดว้ยความมดื 35  เหต ุ 
ฉะนัน้ จงระวงัให ้ด ี ไม ่ ให ้ความสวา่งซ่ึงอยู่ในทา่นเป็นความ
มดืน่ันเอง 36  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้กายทัง้สิน้ของทา่นเต็ มด ้วยความ
สวา่ง  ไมม่ ี ที่ มดืเลย  ก็ จะสวา่งตลอด เหมอืนอย่างแสงสวา่ง
ของเทยีนที่สอ่งมาให ้ทา่น � 37 เมื่อพระองคย์งัตรั สอย ู่คน
หน่ึงในพวกฟาริ ส ีออ้นวอนพระองค ์ให ้เสวยกบัเขา  พระองค ์
จงึเสด็จเขา้ไปทรงเอนพระกายลง 38 ฝ่ายคนฟาริ ส ีเมื่อเหน็
พระองค ์มไิด ้ทรงลา้งกอ่นเสวยก็ ประหลาดใจ 

 รู ปแบบแหง่ความชอบธรรมที่ปรากฏเทา่นั ้นก ็ยงัไม ่เพยีง
พอ (มธ 23:13-35)

39  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรัสกบัเขาวา่ � เจ ้าพวกฟาริ ส ีย่อม
ชาํระถว้ยชามภายนอก  แต ่ภายในของเจา้เต็มไปดว้ยความ
โลภและความชัว่รา้ย 40 คนโฉดเขลา  ผู ้ ที่  ได ้สรา้งภายนอก
ก็ ได ้สรา้งภายในดว้ยม ิใช ่ หรือ  41  แต ่จงใหท้านตามซ่ึงเจา้
ม ีอยู่  ภายใน และด ูเถิด  ส ่ิงสารพ ัดก ็ บริสทุธิ ์ แก ่ เจ ้าทัง้หลาย
42  แต ่ วบิตั ิ แก ่ เจา้ พวกฟาริ ส ีดว้ยวา่พวกเจา้ถวายสบิชกัหน่ึง
ของสะระแหน่และขมิน้และผกัทกุอย่าง และไดล้ะเวน้การ
พพิากษาและความรักของพระเจา้เสยี  ส ่ิงเหลา่นัน้พวกเจา้
ควรไดก้ระทาํอยู่ แลว้  แต ่ ส ่ิ งอ ่ืนนั ้นก ็ ไม ่ควรละเวน้ดว้ย 43  
วบิตั ิ แก ่ เจา้ พวกฟาริ ส ีดว้ยวา่พวกเจา้ชอบที่น่ั งอ ั นม ี เกยีรต ิ
ในธรรมศาลาและชอบใหเ้ขาคาํนั บท ี่กลางตลาด 44  วบิตั ิ แก ่ 
เจา้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีคนหนา้ซ่ือใจคด ดว้ย
วา่เจา้ทัง้หลายเป็นเหมอืนที่ฝังศพซ่ึ งม ิ ได ้ ปรากฏ และคนที่
เดนิเหยียบที่น่ั นก ็ ไมรู่ ้วา่ม ีอะไร �

ทรงตาํหนิ นักกฎหมาย การพพิากษาแกค่นย ุคน ี ้
45 นักกฎหมายคนหน่ึงทลูพระองค ์วา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ซ่ึง

ทา่นวา่อย่างนัน้ ทา่นก็ ต ิเตยีนพวกเราดว้ย� 46  พระองค ์ตรั สว 
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่า � วบิตั ิ แก ่ เจา้ พวกนักกฎหมายดว้ย เพราะพวกเจา้เอาของ
หนักที่แบกยากนักวางบนมนุษย ์  แต ่สว่นพวกเจา้เองก็ ไม ่จบั
ตอ้งของหนักนัน้เลยแม ้แต ่น้ิวเดยีว 47  วบิตั ิ แก ่ เจ ้าทัง้หลาย
เพราะเจา้ก ่ออ ุโมงคฝั์งศพของพวกศาสดาพยากรณ ์ และ
บรรพบรุุษของเจา้เองก็ ได ้ฆา่ศาสดาพยากรณ ์นัน้  48 ดงันัน้
พวกเจา้จงึเป็นพยานวา่เจา้เหน็ชอบในการของบรรพบรุุษ
ของเจา้ ดว้ยวา่เขาไดฆ้า่พวกศาสดาพยากรณ ์นัน้  แล ้วพวก
เจา้ ก็ก ่ออ ุโมงคฝั์งศพให้ 49  เหต ุ ฉะนัน้  พระปัญญาของ
พระเจา้ก็ตรั สด ้วยวา่ �เราจะใช้พวกศาสดาพยากรณแ์ละ
อคัรสาวกไปหาเขา และเขาจะฆา่เสยีบา้ง และขม่เหงบา้ง�
50 เพื่อคนย ุคน ้ีแหละจะตอ้งรับผดิชอบในเร่ืองโลหติของ
บรรดาศาสดาพยากรณ ์ ซ่ึงตอ้งไหลออกตัง้แต่ แรกสรา้ง
โลก 51 คอืตัง้แต่โลหติของอาแบล จนถึงโลหติของเศคา
ริยาห ์ที่  ถ ูกฆา่ตายระหวา่งแทน่บชูากบัพระว ิหาร  เราบอก
ความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ คนย ุคน ้ีจะตอ้งรับผดิชอบใน
โลห ิตน ้ัน 52  วบิตั ิ แก ่ เจา้ พวกนักกฎหมาย ดว้ยวา่เจา้ไดเ้อา
ล ูกก ุญแจแหง่ความรูไ้ปเสยี คอืพวกเจา้เองก็ ไม ่ เขา้ไป และ
คนที่กาํลงัเขา้ไปนัน้เจา้ก็ ได ้ขดัขวางไว�้ 53 เมื่อพระองค ์
ยงัตรัสคาํเหลา่นัน้แก ่เขา พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ี ก็ 
ตัง้ตน้ยัว่เยา้พระองค ์อย่างรุนแรง หมายใหต้รัสตอ่ไปหลาย
ประการ 54 คอยหวงัจบัผดิในพระดาํรัสของพระองค ์ เพื่อ
เขาจะฟ้องพระองค ์ได ้

12
เชือ้ของพวกฟาริ ส ี

1 ในระหวา่งนัน้คนเป็ นอ ันมากนับไมถ่ว้นช ุมนุ มเบยีดเสยีด
กนัอยู่  พระองค ์ทรงตัง้ตน้ตรัสกบัเหลา่สาวกของพระองค ์
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กอ่นวา่ �ทา่นทัง้หลายจงระวงัเชือ้ของพวกฟาริ ส ี ซ่ึงเป็น
ความหนา้ซ่ือใจคด 2 เพราะวา่ไม ่ม ี ส ิ่งใดปิดบงัไว ้ที่ จะไมต่อ้ง
เปิดเผย หรือการล ับท ่ีจะไม่เผยให ้ประจกัษ ์ 3  เหต ุ ฉะนัน้  ส ่ิง
สารพดัซ่ึงพวกทา่นได ้กล ่าวในที่มดืจะไดยิ้นในที่ สวา่ง และ
ซ่ึงไดก้ระซิบในห ูที่ หอ้งสว่นตวัจะตอ้งประกาศบนดาดฟ้า
หลงัคาบา้น 4  ม ิตรสหายของเราเอย๋ เราบอกทา่นทัง้หลายวา่
อย่ากลวัผู ้ที่ ฆา่ได ้แต ่ กาย และภายหลงัไม ่ม ีอะไรที่จะทาํได ้
อีก  5  แต ่เราจะเตอืนให้ทา่นรู้วา่ควรจะกลวัผู ้ใด  จงกลวั
พระองค ์ผู ้ทรงฆา่แล ้วก ็ย ังม ี ฤทธิ ์อาํนาจที่จะทิง้ลงในนรก
ได้  แท ้ จร ิงเราบอกทา่นวา่ จงกลวัพระองค ์นัน้แหละ  6 นก
กระจอกหา้ตวัเขาขายสองบาทม ิใช ่ หรือ และนกนัน้แมส้กัตวั
เดยีว พระเจา้ม ิได ้ทรงลมืเลย 7 ถึงผมของทา่นทัง้หลายก็
ทรงนับไว ้แล ้ วท ุกเสน้  เหต ุ ฉะนัน้ อย่ากลวัเลย ทา่นทัง้หลาย
ก็ประเสริฐกวา่นกกระจอกหลายตวั 8 และเราบอกทา่นทัง้
หลายดว้ยวา่  ผู ้ใดที่จะรับเราตอ่หนา้มนุษย ์  บ ุตรมนุษย ์ก็ จะ
รับผูนั้น้ตอ่หนา้เหลา่ทตูสวรรคข์องพระเจา้ดว้ย 9  แต ่ ผู ้ ที่ 
ปฏเิสธเราตอ่หนา้มนุษย ์ เราจะปฏเิสธผูนั้น้ตอ่หนา้เหลา่ทตู
สวรรคข์องพระเจา้ 10  ผู ้ใดจะกลา่วรา้ยต ่อบ ุตรมนุษย ์ จะ
ทรงโปรดยกโทษให ้ผู ้นัน้ได ้  แต ่ถา้ผูใ้ดจะกลา่วหมิ่นประมาท
ตอ่พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิจะทรงโปรดยกโทษให ้ผู ้นัน้ไม ่ได ้
11 เมื่อ เขาพาพวกทา่นเขา้ในธรรมศาลา หรือตอ่หนา้เจา้
เมอืง และผู ้ที่  มอีาํนาจ อย่ากระวนกระวายวา่จะตอบอย่างไร
หรืออะไร หรือจะกลา่วอะไร 12 เพราะวา่พระวญิญาณบริ 
สทุธ ์ิจะทรงโปรดสอนทา่นในเวลาโมงนัน้เองวา่ ทา่นควร
จะพดูอะไรบา้ง� 13 และม ีผู ้ หน ่ึงในหมู่คนทลูพระองค ์วา่ 
� อาจารย ์ เจา้ขา้ ขอสัง่พีช่ายของขา้พเจา้ให ้แบ ง่มรดกใหก้บั
ขา้พเจา้� 14  แต ่ พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ � บ ุรุษเอย๋ ใครได้
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ตัง้เราใหเ้ป็นตลุาการ หรือเป็นผู ้แบ ่งมรดกให ้ทา่น � 15  แล ้ว
พระองคจ์งึตรัสแก่เขาทัง้หลายวา่ �จงระวงัและเวน้เสยีจาก
ความโลภ เพราะวา่ชวีติของบคุคลใดๆม ิได ้ อยู่ ในของบริบ ู
รณ ์ซ่ึงเขาม ีอยู่  นัน้ �

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเศรษฐ ีโง ่
16 และพระองคจ์งึตรัสคาํอปุมาเร่ืองหน่ึงใหเ้ขาฟังวา่ � ไร่ 

นาของเศรษฐีคนหน่ึงเกดิผลบริบ ูรณ ์ มาก  17  เศรษฐ ีคนนัน้
จงึคดิในใจวา่ �เราจะทาํอย่างไรดี เพราะวา่เราไม ่ม ี ที่  ที่ จะ
เก็บผลของเรา� 18 เขาจงึคดิวา่ �เราจะทาํอย่างน้ี คอืจะ
รือ้ยุง้ฉางของเราเสยี และจะสรา้งใหม ่ให ้โตขึน้  แล ้วเราจะ
รวบรวมขา้วและสมบ ัต ิทัง้หมดของเราไว ้ที่ น่ัน  19  แล ้วเรา
จะวา่แก ่จ ิตใจของเราวา่ � จ ิตใจเอย๋  เจ ้าม ีทรัพยส์มบตั ิมาก
เก็บไวพ้อหลายปี จงอยู่ สบาย  กนิ  ดื่ม และร่ืนเริงเถิด� � 20  
แต ่พระเจา้ตรัสแก่เขาวา่ � เจ ้าคนโง่ ในค ืนว ันน้ี ช ีวติของเจา้
จะตอ้งเรียกเอาไปจากเจา้  แล ้วของซ่ึงเจา้ไดร้วบรวมไวนั้น้
จะเป็นของใครเลา่� 21  คนท ่ีสํ่าสมทรัพย ์สมบตั ิ ไว ้สาํหรับตวั
และม ิได ้ มัง่ม ีจาํเพาะพระเจา้ก็เป็นเชน่นัน้แหละ� 22 และ
พระองคต์รัสกบัเหลา่สาวกของพระองค ์วา่ � เหต ุฉะนัน้เรา
บอกทา่นทัง้หลายวา่ อย่ากระวนกระวายถึงชวีติของตนวา่
จะเอาอะไรกนิ และอย่ากระวนกระวายถึงร่างกายของตนวา่
จะเอาอะไรนุ่งหม่ 23 เพราะวา่ชวีติสาํคญัย่ิงกวา่อาหาร และ
ร่างกายสาํคญัย่ิงกวา่เคร่ืองนุ่งหม่ 24 จงพจิารณาด ูอีกา ม ั
นม ิ ได ้ หวา่น  มไิด ้ เกี่ยว และม ิได ้ ม ี ย ุ้งหรือฉาง  แต ่พระเจา้ยงั
ทรงเลีย้งมนัไว ้ ทา่นทัง้หลายก็ประเสริฐกวา่นกมากท ีเดยีว 
25  ม ีใครในพวกทา่น โดยความกระวนกระวาย อาจตอ่ความ
สงูใหย้าวออกไปอีกศอกหน่ึงได ้หรือ  26  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้สิ่ง
เล็กนอ้ยที่สดุยงัทาํไม ่ได ้ทา่นยงัจะกระวนกระวายถึงสิ่ งอ 



ล ูกา 12:27 lvi ล ูกา 12:38

ื่ นทาํไมอีกเลา่ 27 จงพจิารณาดอกไม้วา่มนังอกเจริญขึน้
อย่างไร มนัไม ่ทาํงาน มนัไมป่ั่นดา้ย  แต ่เราบอกทา่นทัง้หลาย
วา่ ซาโลมอนเมื่อบริบ ูรณ ์ดว้ยสงา่ราศี  ก็  มไิด ้ทรงเคร่ืองงาม
เทา่ดอกไม ้น้ี ดอกหน่ึง 28  แมว้ ่าพระเจา้ทรงตกแตง่หญา้ที่ 
ท ุ่งนาอย่างนัน้ ซ่ึงเป็นอยู่ วนัน้ี และรุ่งขึน้ตอ้งทิง้ในเตาไฟ  
โอ  ผู ้ ที่  ม ีความเชื่อนอ้ย  พระองค ์จะทรงตกแตง่ทา่นมากย่ิง
กวา่นัน้สกัเทา่ใด 29 ทา่นทัง้หลายอย่าเสาะหาวา่จะกนิอะไร
ดีหรือจะดื่มอะไรและอย่ามีใจสงสยัเลย 30 เพราะวา่คนทกุ
ประเทศทัว่โลกเสาะหาสิ่งของทัง้ปวงน้ี  แต ่วา่พระบดิาของ
ทา่นทัง้หลายทรงทราบแล ้วว ่าทา่นตอ้งการสิ่งเหลา่น้ี 31  
แต ่ทา่นทัง้หลายจงแสวงหาอาณาจกัรของพระเจา้  แล ้วจะ
ทรงเพิ่มเต ิมส ่ิงทัง้ปวงเหลา่น้ี ให ้ แก ่ ทา่น  32 ฝงูแกะเล็กนอ้ย
เอย๋ อย่ากลวัเลย เพราะวา่พระบดิาของทา่นชอบพระทยัที่
จะประทานอาณาจ ักรน ้ันให ้แก ่ ทา่น  33 จงขายของที่ทา่นม ี
อยู่ และทาํทาน จงกระทาํถงุใส่เงนิสาํหรับตนซ่ึงไม ่รู ้ เกา่ คอื
ให ้ม ี ทรัพยส์มบตั ิ ไว ้ในสวรรคซ่ึ์งไม่เสื่อมสญูไป  ที่ ขโมยม ิได ้ 
เข ้ามาใกล้ และที่ตวัมอดม ิได ้ทาํลายเสยี 34 เพราะวา่ทรัพย ์
สมบตั ิของทา่นอยู่ ที่ไหน ใจของทา่นก็ อยู่  ที่ น่ันดว้ย

เราควรจะคอยทา่การเสด็จกลบัมาของพระเยซู
35 ทา่นทัง้หลายจงคาดเอวของทา่นไว ้ และให้ตะเกยีง

ของทา่นจ ุดอย ู่ 36 พวกทา่นเองจงเหมอืนคนที่คอยรับนาย
ของตน เมื่อนายจะกลบัมาจากงานสมรส เพื่อเมื่อนายมา
เคาะประต ูแลว้  เขาจะเปิดให้นายท ันท ี ได ้ 37  ผูรั้บใช ้ซ่ึง
นายมาพบกาํลงัคอยเฝ้าอยู่ ก็  เป็นสขุ  เราบอกความจริงแก่
ทา่นทัง้หลายวา่ นายนัน้จะคาดเอวไวแ้ละให ้ผูรั้บใช ้ เหล ่านัน้
เอนกายลงและนายนัน้จะมาปรนนิบ ัต ิ เขา  38 ถา้นายมาเวลา
สองยามหรือสามยาม และพบผู ้รับใช ้ อยู่  อย่างนัน้   ผูรั้บใช ้ 
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เหล ่านั ้นก ็จะเป็นสขุ 39  ให ้ เข ้าใจอย่างน้ีเถอะวา่ ถา้เจา้ของ
บา้นลว่งรู ้ได ้วา่ขโมยจะมาเวลาไหน เขาจะตื่นอยู่และระวงั
ไม ่ให ้ทะลวงเรือนของเขาได้ 40  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจง
เตรียมตวัไว ้ใหพ้ร ้อมดว้ย เพราะบตุรมนุษยเ์สด็จมาในโมงที่
ทา่นไม่คดิไม ่ฝัน � 41 ฝ่ายเปโตรทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ 
เจา้ขา้  พระองค ์ ได ้ตรัสคาํอปุมานัน้แก่พวกขา้พระองค ์หรือ 
หรือตรัสแกค่นทัง้ปวง�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัคนตน้เรือนสตัย ์ซ่ือ 
42  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า �ใครเป็นคนตน้เรือนสตัยซ่ื์อ

และฉลาด  ที่ นายไดต้ัง้ไวเ้หนือพวกคนใชส้าํหรับแจกอาหาร
ตามเวลา 43 เมื่อนายมาพบเขากระทาํอยู่ อย่างนัน้  ผูรั้บใช ้ ผู ้
นั ้นก จ็ะเป็นสขุ 44 เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ นาย
จะตัง้เขาไว ้ให ้ ด ูแลบรรดาขา้วของทัง้สิน้ของทา่น 45  แต ่ถา้
ผู ้รับใช ้นัน้จะคดิในใจวา่ �นายของขา้คงจะมาชา้�  แล ้วจะ
ตัง้ตน้โบยต ีผูรั้บใช ้ชายหญงิและกนิดื่มเมาไป 46 นายของ
ผู ้รับใช ้ ผู ้นัน้จะมาในว ันท ่ีเขาไม ่คดิ ในโมงที่เขาไม ่รู ้และจะ
ทาํโทษเขาถึงสาหสั ทัง้จะขบัไล่เขาใหไ้ปอยู่กบัคนที่ ไม่เชื่อ 
47  ผูรั้บใช ้นั ้นท ่ี ได ้ รู ้น้ําใจของนาย และม ิได ้เตรียมตวัไว ้  มไิด ้
กระทาํตามน้ําใจนาย จะตอ้งถกูเฆี่ยนมาก 48  แต ่ ผู ้ ที่  มไิด ้ รู ้ 
แล ้วไดก้ระทาํสิ่งซ่ึงสมจะถกูเฆี่ยน  ก็ จะถกูเฆี่ยนนอ้ย  ผู ้ใดได้
รับมาก จะตอ้งเรียกเอาจากผูนั้น้มาก และผูใ้ดไดรั้บฝากไว ้
มาก  ก็ จะตอ้งทวงเอาจากผูนั้น้มาก

พระคริสตเ์สด็จมาเพื่อให ้เก ิดการแตกแยกกนั
49 เรา มา เพื่อ จะ ทิง้ ไฟ ลง บนแผน่ ดนิ โลก และ เรา จะ

ปรารถนาอะไรเลา่ ถา้หากไฟนัน้ได ้ต ิดขึน้แลว้ 50 เราจะ
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ตอ้งรับบพัตศิมาอย่างหน่ึง เราเป็นทกุขม์ากจนกวา่จะสาํเร็จ
51 ทา่นทัง้หลายคดิวา่ เรามาเพื่อจะให ้เก ิดสนัตภิาพในโลก
หรือ เราบอกทา่นวา่  มใิช ่  แต ่จะให ้แตกแยกกนัตา่งหาก
52 ดว้ยวา่ตัง้แต ่น้ี ไปหา้คนในเรือนหน่ึ งก ็จะแตกแยกกนั คอื
สามตอ่สองและสองตอ่สาม 53 พอ่จะแตกแยกจากลกูชาย
และลกูชายจะแตกแยกจากพอ่  แม ่จากลกูสาว และลกูสาว
จากแม่  แม ่ สาม ีจากลกูสะใภ ้ และลกูสะใภ ้จากแม ่สาม ี�
54 และพระองคต์รัสกบัประชาชนอี กวา่ �เมื่อทา่นทัง้หลาย
เหน็เมฆเกดิขึน้ในทศิตะวนัตก ทา่นก็ กล ่าวท ันท ี วา่ �ฝนจะ
ตก� และก็เป็นอย่างนัน้จริง 55 เมื่อทา่นเหน็ลมพดัมาแต ่
ทศิใต ้ทา่นก็ วา่ �จะรอ้นจดั� และก็ เป็นจริง  56  เจ ้าคนหนา้
ซ่ือใจคด  เจ ้าทัง้หลายรูจ้กัวจิยัความเป็นไปของแผน่ดนิและ
ทอ้งฟ้า  แต ่ เหต ุไฉนพวกเจา้วจิยัความเป็นไปของย ุคน ้ี ไม่
ได ้ 57  เหต ุไฉนเจา้ทัง้หลายไม่ตดัสนิเอาเองวา่สิ่งไรเป็นสิ่ง
ที่ ถกู  58 เพราะเมื่อเจา้กบัโจทกพ์ากนัไปหาผู ้พพิากษา จง
อตุสา่หห์าชอ่งที่จะปรองดองกบัเขาเมื่อยงัอยู่ กลางทาง  เกล 
ือกวา่เขาจะฉุดลากเจา้เขา้ไปถึงผู ้พพิากษา และผูพ้พิากษา
จะมอบเจา้ไวก้บัผู ้คมุ และผู ้ค ุมจะขงัเจา้ไวใ้นเรือนจาํ 59 เรา
บอกเจา้วา่  เจ ้าจะออกจากทีน่ั่นไม ่ได ้จนกวา่จะได ้ใชห้น้ี ครบ
ทกุสตางค�์

13
 กล ับใจหรือพนิาศ

1  ขณะนัน้  ม ีบางคนอยู่ ที่ น่ันเลา่เร่ืองชาวกาลิลี ซ่ึงปีลาต
เอาโลหติของเขาระคนกบัเคร่ืองบชูาของเขา  ให ้ พระองค ์ 
ฟัง 2  พระเยซู จงึตรัสตอบเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายคดิวา่ชาวกา
ลิล ีเหล ่านัน้เป็นคนบาปย่ิงกวา่ชาวกาลิลีอ่ืนๆทัง้ปวง เพราะ
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วา่เขาได ้ทกุข ์ทรมานอย่างนัน้หรือ 3 เราบอกทา่นทัง้หลาย
วา่  มใิช ่  แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายม ิได ้ กล ับใจเสยีใหม ่ก็ จะตอ้ง
พนิาศเหมอืนกนั 4 หรือสบิแปดคนนัน้ซ่ึงหอรบที่ ส ิโลอมัได้
พงัทบัเขาตายเสยีนัน้ ทา่นทัง้หลายคดิวา่ เขาเป็นคนบาปย่ิง
กวา่คนทัง้ปวงที่อาศยัอยู่ในกรุงเยรูซาเล็มหรือ 5 เราบอก
ทา่นทัง้หลายวา่  มใิช ่ แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายม ิได ้ กล ับใจเสยีใหม่
จะตอ้งพนิาศเหมอืนกนั�

คาํอปุมา เกี่ยวกบัตน้มะเดื่อที่ ไร้ผล  (อสย 5:1-7; มธ
21:18-20)

6  พระองค ์ตรัสคาํอปุมาตอ่ไปน้ี วา่ �คนหน่ึ งม ีตน้มะเดื่อ
ตน้หน่ึงปลกูไวใ้นสวนองุน่ของตน และเขามาหาผลที่ตน้นัน้
แต ่ไม ่ พบ  7 เขาจงึวา่แก ่คนท ่ีรักษาสวนองุ ่นว ่า � ด ู เถิด เรา
มาหาผลที่ตน้มะเดื่อน้ี ได ้สามปี แลว้  แต ่ ไม ่ พบ จงโค ่นม ันเสยี
จะให ้ด ินรกไปเปลา่ๆทาํไม� 8  แต ่ ผู ้รักษาสวนองุน่ตอบเขา
วา่ �นายเจา้ขา้ ขอเอาไว ้ปีน ้ี อีก  ให ้ขา้พเจา้พรวนดนิเอาปุ๋ ย
ใส่ 9  แล ้วถา้มนัเกดิผลก็ ด ี อยู่ ถา้ไม ่เกดิผล ภายหลงัทา่นจง
โค ่นม ันเสยี� �

ทรงรักษาหญงิคนหน่ึงในวนัสะบาโต
10  พระองค ์ทรงสัง่สอนอยู่ ที่ ธรรมศาลาแหง่หน่ึงในวนัสะ

บาโต 11 และด ูเถิด  ม ีหญงิคนหน่ึงซ่ึ งม ี ผ ี เข ้าสงิทาํใหพ้กิาร
มาสบิแปดปี แลว้ หลงัโกง ยืดตวัขึน้ไม ่ได ้ เลย  12 เมื่อพระ
เยซูทอดพระเนตรเหน็เขา จงึเรียกและตรัสกบัเขาวา่ �หญงิ
เอย๋ ตวัเจา้หายพน้จากโรคของเจา้แลว้� 13  พระองค ์ทรง
วางพระหตัถบ์นเขา และในทนัใดนัน้เขาก็ยืดตวัตรงได้ และ
สรรเสริญพระเจา้ 14  แต ่นายธรรมศาลาก็ เคอืงใจ เพราะพระ
เยซู ได ้ทรงรักษาโรคในวนัสะบาโต จงึวา่แก่ประชาชนวา่ � ม ี
หกว ันท ่ีควรจะทาํงาน  เหต ุฉะนัน้ในหกวนันัน้จงมาใหรั้กษา
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โรคเถิด  แต ่ในวนัสะบาโตนัน้อย่าเลย� 15  แต ่ องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้ตรัสตอบเขาวา่ �คนหนา้ซ่ือใจคด  เจ ้าทัง้หลายทกุคน
ได ้แกว้ ัวแกล้าจากคอกมนัพาไปใหก้นิน้ําในวนัสะบาโตม ิใช ่ 
หรือ  16  ด ู เถิด ฝ่ายหญงิผู ้น้ี เป็นบ ุตรี ของอบัราฮมั ซ่ึงซาตาน
ไดผ้กูมดัไว ้ส ิบแปดปี แลว้   ไม ่ควรหรือที่จะใหเ้ขาหลดุพน้
จากเคร่ืองจองจาํอนัน้ีในวนัสะบาโต� 17 เมื่อพระองคต์รัส
คาํ เหลา่ นัน้แลว้ บรรดาคนที่ เป็นปฏปัิกษ ์กบัพระองคต์อ้ง
ขายหนา้ และประชาชนทัง้หลายก็เปรมปรี ด ิเ์พราะสรรพคณุ
ความด ีที่  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํ

คาํอปุมา เกี่ยวกบั เมล็ ดม ั สตาร ์ด (มธ 13:31-32; มก
4:30-32)

18  พระองค ์จงึตรั สว ่า �อาณาจกัรของพระเจา้เหมอืนสิ่ง
ใด และเราจะเปรียบอาณาจ ักรน ้ั นก ับอะไรดี 19  ก็ เปรียบ
เหมอืนเมล็ดพนัธุผ์กักาดเมล็ดหน่ึง  ที่ คนหน่ึงไดเ้อาไปปลกู
ในสวนของตน มนังอกขึน้เป็นตน้ใหญ่ และนกในอากาศมา
อาศยัอยู่ตามกิ่ งก ้านของตน้นัน้�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเชือ้ (มธ 13:33)
20  พระองค ์ตรัส อี กวา่  �เรา จะ เปรียบ อาณาจกัร ของ

พระเจา้ กบั สิ่ง ใด 21  ก็ เปรียบ เหมอืน เชือ้ ซ่ึง ผู ้หญงิ คน
หน่ึงเอาเจอืลงในแป้งสามถงัจนแป้งนัน้ฟูขึน้ทัง้หมด� 22  
พระองค ์เสด็จ ไปตามบา้นตาม เมอืงสัง่ สอน เขา และทรง
ดาํเนินไปยงักรุงเยรูซาเล็ม 23  ม ีคนหน่ึงทลูถามพระองค ์วา่ 
� พระองค ์ เจา้ขา้   คนท ่ีรอดนัน้นอ้ยหรือ�  พระองค ์ตรัสแก่
เขาทัง้หลายวา่ 24 �จงเพยีรเขา้ไปทางประต ูคบัแคบ เพราะ
เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ คนเป็ นอ ันมากจะพยายามเขา้ไป  
แต ่ จะเข ้าไม ่ได ้ 25 เมื่อเจา้บา้นลกุขึน้ปิดประต ูแลว้ และทา่น
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ทัง้หลายเร่ิมยืนอยู่ภายนอกเคาะที่ ประต ู วา่ �นายเจา้ขา้ๆ ขอ
เปิดใหข้า้พเจา้เถิด� และเจา้บา้นนัน้จะตอบทา่นทัง้หลายวา่
�เราไม ่รู ้จกัเจา้วา่เจา้มาจากไหน� 26 ขณะนัน้ทา่นทัง้หลาย
เร่ิมจะวา่ �ขา้พเจา้ไดก้นิไดด้ื่มก ับท ่าน และทา่นไดส้ัง่สอน
ที่ถนนของพวกขา้พเจา้� 27  เจ ้าบา้นนัน้จะวา่ �เราบอกเจา้
ทัง้หลายวา่ เราไม ่รู ้จกัเจา้วา่เจา้มาจากไหน  เจ ้าผูก้ระทาํ
ความชัว่ชา้ จงไปเสยีใหพ้น้หนา้เรา� 28 เมื่อทา่นทัง้หลาย
จะเห ็นอ ับราฮมั อิสอคั ยาโคบ และบรรดาศาสดาพยากรณ ์
ในอาณาจกัรของพระเจา้  แต ่ต ัวท ่านเองถกูขบัไล่ไสสง่ออก
ไปภายนอก  ที่ น่ันจะม ีการรอ้งไห ้ ขบเขีย้วเคีย้วฟัน  29 จะมี
คนมาจากทศิตะวนัออก  ทศิตะวนัตก   ทศิเหนือ   ทศิใต ้จะ
มาเอนกายลงในอาณาจกัรของพระเจา้ 30 และด ูเถิด จะม ี
ผู ้ ที่ เป็นคนสดุทา้ยกลบัเป็นคนตน้ และผู ้ที่ เป็นคนตน้กลบั
เป็นคนสดุทา้ย� 31 ในวนันัน้เอง  ม ีพวกฟาริ ส ีบางคนมาทลู
พระองค ์วา่ �ทา่นจงไปจากที่ น่ี  เถิด  เพราะวา่เฮโรดใคร่จะ
ประหารชวีติของทา่นเสยี� 32  พระองค ์จงึตรัสแกเ่ขาวา่ �จง
ไปบอกสนัุขจิง้จอกนั ้นว ่า � ด ู เถิด เราขบัผอีอกและรักษาโรค
ในวนัน้ีและพรุ่งน้ี  แล ้ วว ั นท ่ีสามเราจะทาํการให ้สาํเร็จ � 33  
แต ่วา่จาํเป็นซ่ึงเราจะเดนิไปวนัน้ี  พรุ่งน้ี และมะรืนน้ี เพราะ
วา่ศาสดาพยากรณจ์ะถกูฆา่นอกกรุงเยรูซาเล็มก็ หามไิด ้

 พระเยซู ทรงคร่ําครวญเพราะกรุงเยรูซาเล็ มท ่ี หลงทาง 
(มธ 23:37-39;  ลก 19:41-44)

34  โอ เยรูซาเล็มๆ  ที่  ได ้ฆา่บรรดาศาสดาพยากรณแ์ละเอา
หนิขวา้งผู ้ที่  ได ้ รับใช ้มาหาเจา้ให ้ถึงตาย เราใคร่จะรวบรวม
ลกูของเจา้ไว ้เนืองๆ เหมอืนแม ่ไก ่กกลกูอยู่ ใต ้ ปี กของมนั  แต ่ 
เจ ้าไมย่อมเลยหนอ 35  ด ู เถิด �บา้นเมอืงของเจา้จะถกูละทิง้
ใหร้กรา้งแก ่เจา้ � และเราบอกความจริงแก ่เจ ้าทัง้หลายวา่  เจ ้
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าจะไม ่ได ้ เห ็นเราอีกจนกวา่เวลานัน้จะมาถึงเมื่อเจา้จะกลา่ว
วา่ � ขอให ้ พระองค ์ ผู ้เสด็จมาในพระนามขององคพ์ระผูเ้ป็น
เจา้ทรงพระเจริญ� �

14
ทรงรักษาชายเป็นโรคมานน้ําในวนัสะบาโต

1 ตอ่มาเมื่อพระองค เ์สด็จเขา้ไปในบา้นของขนุนางคน
หน่ึงในพวกฟาริ ส ีในวนัสะบาโต จะเสวยพระกระยาหาร เขา
ทัง้หลายคอยมองด ูพระองค ์2  ด ู เถิด  ม ีชายคนหน่ึงเป็นโรค
มานน้ําอยู่ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์3  พระเยซู จงึตรัสถามพวก
นักกฎหมายและพวกฟาริ ส ี วา่ �ถา้จะรักษาคนป่วยในวนัสะ
บาโตจะผดิพระราชบญัญ ัต ิ หรือไม ่� 4 เขาทัง้หลายก็น่ิงอยู่
 พระองค ์ทรงรับและรักษาคนนัน้ให ้หาย  แลว้ก็  ให ้เขาไป 5  
พระองค ์จงึตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �คนไหนในพวกทา่น ถา้
จะมีลาหรือววัตกบอ่ จะไม ่รี บฉุดลากมนัออกในวนัสะบาโต
หรือ� 6 เขาทัง้หลายตอบขอ้น้ี ไมไ่ด ้

คาํอปุมาเกี่ยวกบัแขกรับเชญิผู ้เย่อหย่ิง 
7 ฝ่ายพระองค เ์มื่อทอดพระเนตร เหน็คนทัง้หลายที่ รับ

เชญินัน้ไดเ้ลอืกเอาที่อ ันม ี เกยีรต ิ พระองค ์จงึตรัสคาํอปุมา
แก่ เขาวา่ 8 �เมื่อผู ้ใด เชญิทา่นไปในการเลีย้งสมรส อย่า
เอนกายลงในที่อ ันม ี เกยีรต ิ เกล ือกวา่เขาไดเ้ชญิคนม ีเกยีรต ิ
มากกวา่ทา่นอีก 9 และเจา้ภาพที่ ได ้เชญิทา่นทัง้สองนัน้จะ
มาพ ูดก ั บท ่านวา่ �จงให ้ที่ น่ังแก่ทา่นผู ้น้ี  เถิด �  แล ้วเมื่อนัน้
ทา่นจะตอ้งเลื่อนลงมาที่ตํา่ไดรั้บความอดสู 10  แต ่เมื่อทา่น
ไดรั้บเชญิแลว้ จงไปเอนกายลงในที่ตํา่กอ่น เพื่อวา่เมื่อเจา้
ภาพที่ ได ้เชญิทา่นมาพ ูดก ั บท ่านวา่ �สหายเอย๋ เชญิเลื่อนไป
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น่ังที่อ ันม ี เกยีรต ิ�  แล ้ วท ่านจะได ้เกยีรต ิตอ่หนา้คนทัง้หลาย
ที่เอนกายลงรับประทานดว้ยกนันัน้ 11 เพราะวา่ผูใ้ดที่ ได ้ยก
ตวัขึน้จะตอ้งถกูเหยียดลง และผู ้ที่ ถ่อมตวัลงนัน้จะไดรั้บการ
ยกขึน้� 12 ฝ่ายพระองคต์รัสกบัคนที่เชญิพระองค ์วา่ �เมื่อ
ทา่นจะทาํการเลีย้ง จะเป็นกลางวนัหรือเวลาเย็ นก ็ ตาม อย่า
เชญิเฉพาะเหลา่มติรสหาย หรือพี่นอ้งหรือญาติหรือเพื่อน
บา้นที่ มัง่ม ี  เกล ือกวา่เขาจะเชญิทา่นอีก และทา่นจะไดรั้บ
การตอบแทน 13  แต ่เมื่อทา่นทาํการเลีย้ง จงเชญิคนจน  คน
พกิาร คนงอ่ย  คนตาบอด  14และทา่นจะเป็นสขุเพราะวา่เขา
ไม ่ม ีอะไรจะตอบแทนทา่น ดว้ยวา่ทา่นจะไดรั้บตอบแทนเมื่อ
คนชอบธรรมเป็นขึน้มาจากความตายแลว้�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัการเลีย้งใหญ่ (มธ 22:1-14)
15 ฝ่ายคนหน่ึงที่เอนกายลงรับประทานดว้ยกนั เมื่อไดยิ้น

คาํเหลา่นัน้จงึทลูพระองค ์วา่ � ผู ้ ที่ จะรับประทานอาหารใน
อาณาจกัรของพระเจา้ก็ เป็นสขุ � 16  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่
�ย ังม ีชายคนหน่ึงไดท้าํการเลีย้งใหญ่ และไดเ้ชญิคนเป็ นอ 
ันมาก 17 เมื่อถึงเวลาเลีย้งแลว้ เขาก็ ใช ้ ผูรั้บใช ้ของตนไป
บอกคนทัง้หลายที่ ได ้รับเชญิไว ้แล ้ วว ่า �เชญิมาเถิด เพราะ
สิ่งสารพดัเตรียมไว ้พร ้อมแลว้� 18 บรรดาคนทัง้หลายก็เร่ิม
พากนัขอตวั คนแรกบอกเขาวา่ �ขา้พเจา้ไดซื้อ้นาไวแ้ละ
จะตอ้งไปด ูนาน ้ัน ขา้พเจา้ขอตวัเถอะ� 19  อี กคนหน่ึงวา่
�ขา้พเจา้ไดซื้อ้ววัไวห้า้คูแ่ละจะตอ้งไปลองดวู ัวน ้ัน ขา้พเจา้
ขอตวัเถอะ� 20  อี กคนหน่ึงวา่ �ขา้พเจา้พึ่งแตง่งานใหม่  เหต ุ
ฉะนัน้ขา้พเจา้ไปไม ่ได ้� 21  ผูรั้บใช ้นัน้จงึกลบัมาเลา่เน้ือ
ความให ้เจ ้านายฟัง นายเจา้ของบา้นก็ โกรธ จงึสัง่ผู ้รับใช ้ วา่ 
�จงออกไปโดยเร็วตามถนนใหญ่และตรอกนอ้ยในเมอืง พา
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คนจน  คนพกิาร คนงอ่ย และคนตาบอดเขา้มาที่ น่ี � 22  แล 
้วผู ้รับใช ้จงึบอกวา่ �นายเจา้ขา้ ขา้พเจา้ไดก้ระทาํตามทา่น
สัง่แลว้ และย ังม ี ที่ วา่งอยู่� 23  เจ ้านายจงึสัง่ผู ้รับใช ้นั ้นว ่า
�จงออกไปตามทางใหญ่และรัว้ตน้ไม ้ทัง้หลาย และเร่งเรา้
เขาให ้เข ้ามาเพื่อเรือนของเราจะเต็ม 24 เพราะเราบอกเจา้
วา่ ในพวกคนทัง้หลายที่ ได ้รับเชญิไว ้นัน้  ไมม่ ีสกัคนหน่ึงจะ
ไดล้ิม้เคร่ืองของเราเลย� �

 ส ิ่งที่สาวกตอ้งสละ
25คนเป็ นอ ันมากไดไ้ปกบัพระองค  ์พระองค ์จงึทรงเหลยีว

หลงัตรัสกบัเขาวา่ 26�ถา้ผูใ้ดมาหาเรา และไมช่ ังบ ดิามารดา
 บ ุตรภรรยา และพี่นอ้งชายหญงิ  แม ้ทัง้ชวีติของตนเองดว้ย
 ผู ้นัน้จะเป็นสาวกของเราไม ่ได ้ 27  ผู ้ใดม ิได ้แบกกางเขน
ของตนตามเรามา  ผู ้นัน้จะเป็นสาวกของเราไม ่ได ้ 28ดว้ยวา่
ในพวกทา่นม ีผู ้ใดเมื่อปรารถนาจะสรา้งป้ อม จะไม่น่ังลงคดิ
ราคาดเูส ียก ่อนวา่ จะมพีอสรา้งใหส้าํเร็จได ้หรือไม ่ 29 เกรง
วา่เมื่อลงรากแลว้ และกระทาํใหส้าํเร็จไม ่ได ้คนทัง้ปวงที่ เห 
็นจะเร่ิมเยาะเยย้เขา 30  วา่ �คนน้ีตัง้ต ้นก ่อ  แต ่ ทาํให ้สาํเร็จ
ไม ่ได ้� 31 หรื อม ี กษตัริย ์ องค ์ใดเมื่อจะยกกองทพัไปทาํสง
ครามกบักษ ัตริ ย ์อ่ืน จะม ิได ้น่ังลงคดิดูกอ่นหรือวา่  ที่ ตนมี
พลทหารหมื่นหน่ึงจะสูก้บักองทพัที่ยกมารบสองหมื่นนัน้ได ้
หรือไม ่ 32 ถา้สู ้ไม่ได ้ เมื่อย ังอยู่หา่งก ันก ็จะใชพ้วกทตูไปขอ
เป็นไมตรี กนั  33  ก็ เชน่นัน้แหละ  ผู ้ใดในพวกทา่นที่ มไิด ้สละ
สิ่งสารพดัที่ตนม ีอยู่ จะเป็นสาวกของเราไม ่ได ้ 34  เกล ือเป็น
สิ่ งด ี  แต ่ ถา้แม ้ เกล ือนัน้หมดรสเค็มไปแลว้ จะทาํให ้กล ับเค็ มอ ี
กอย่างไรได้ 35 จะใชเ้ป็นปุ๋ ยใส ่ด ิ นก ็ ไมไ่ด ้จะหมกัไวก้บักอง
มลูสตัวท์าํปุ๋  ยก ็ ไม่ได ้ แต ่เขาก็ทิง้เสยีเทา่นัน้ ใครม ีห ูจงฟัง
เถิด�
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15
พวกฟาริ ส ี ขีบ้น่ 

1 ครัง้นัน้บรรดาคนเก็บภาษีและพวกคนบาปก็ เข ้ามาใกล้
เพื่อจะฟังพระองค ์2 ฝ่ายพวกฟาริ ส ีและพวกธรรมาจารย ์บน่
วา่ �คนน้ีตอ้นรับคนบาปและกนิดว้ยก ันก ับเขา�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัแกะที่หลงหาย (มธ 18:12-14)
3  พระองค ์จงึตรัสคาํอปุมาใหเ้ขาฟั งด ังตอ่ไปน้ี วา่ 4 �ใน

พวกทา่นมีคนใดที่ ม ีแกะรอ้ยตวั และตวัหน่ึงหายไป จะไม่
ละเกา้สบิเกา้ต ัวน ้ันไว ้ที่ กลางทุง่หญา้ และไปเที่ยวหาต ัวท ่ี
หายไปนัน้จนกวา่จะไดพ้บหรือ 5 เมื่อพบแลว้เขาก็ยกขึน้
ใส่บา่แบกมาดว้ยความเปรมปรี ด ์ิ 6 เมื่อมาถึ งบ ้านแลว้ จงึ
เชญิพวกมติรสหายและเพื่อนบา้นใหม้าพรอ้มกนั  พ ู ดก ับเขา
วา่ �จงยินดีกบัขา้พเจา้เถิด เพราะขา้พเจา้ได้พบแกะของ
ขา้พเจา้ทีห่ายไปนัน้แลว้� 7 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ เชน่นัน้
แหละ จะมีความปรี ด ีในสวรรคเ์พราะคนบาปคนเดยีวที่ กล 
ับใจใหม่ มากกวา่คนชอบธรรมเกา้สบิเกา้คนที่ ไม ่ตอ้งการ
กลบัใจใหม่

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเหรียญที่หายไป
8 หญงิคนใดที่ ม ีเหรียญเงนิสบิ เหรียญ และเหรียญหน่ึง

หายไป จะไม ่จ ุดเทยีนกวาดเรือนคน้หาให้ละเอียดจนกวา่
จะพบหรือ 9 เมื่อพบแลว้ จงึเชญิเหลา่มติรสหายและเพื่อน
บา้นใหม้าพรอ้มกนั  พดูวา่ �จงยินดีกบัขา้พเจา้เถิด เพราะ
ขา้พเจา้ไดพ้บเหรียญเง ินท ีห่ายไปนัน้แลว้� 10 เชน่นัน้แหละ
เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ จะมีความปรี ด ีในพวกทตูสวรรค ์
ของพระเจา้ เพราะคนบาปคนเดยีวที่ กล ับใจใหม�่

คาํอปุมาเร่ืองบตุรหายไป
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11  พระองค ์ตรั สว ่า �ชายคนหน่ึ งม ี บ ุตรชายสองคน 12  
บ ุตรคนนอ้ยพ ูดก ับบ ิดาว ่า � บ ิดาเจา้ขา้ ขอทรัพย ์ที่ ตกเป็น
สว่นของขา้พเจา้เถิด�  บ ิดาจงึแบง่สมบ ัต ิ ให ้ แก ่ บ ุตรทัง้สอง
13 ตอ่มาไม ่กี่  วนั   บ ุตรคนนอ้ยนั ้นก ็รวบรวมทรัพยท์ัง้หมด
แลว้ไปเมอืงไกล และไดผ้ลาญทรัพยข์องตนที่ น่ันดว้ยการ
เป็นนักเลง 14 เมื่อใช ้ทรัพย ์หมดแล ้วก ็ เก ิ ดก ันดารอาหาร
ย่ิงนักทัว่เมอืงนัน้ เขาจงึเร่ิมขดัสน 15 เขาไปอาศยัอยู่กบั
ชาวเมอืงนัน้คนหน่ึง และคนนั ้นก ็ ใช ้เขาไปเลีย้งหม ูที่  ทุง่นา 
16 เขาใคร่จะไดอ่ิ้ มท ้องดว้ยฝักถั ่วท ่ี หม ูกนินัน้  แต ่ ไมม่ ีใคร
ใหอ้ะไรเขากนิ 17 เมื่อเขารู้สาํนึกตวัแลว้จงึพดูวา่ �ลกูจา้ง
ของบดิาเราม ีมาก ย ังม อีาหารก ินอ ิ่มและเหล ืออ ีก สว่นเราจะ
มาตายเสยีเพราะอดอาหาร 18 จาํเราจะลกุขึน้ไปหาบดิาเรา
และพ ูดก ั บท ่านวา่ � บ ิดาเจา้ขา้ ขา้พเจา้ไดท้าํผดิตอ่สวรรค ์
และทาํผดิตอ่หนา้ทา่นดว้ย 19ขา้พเจา้ไมส่มควรจะไดช้ื่อวา่
เป็นลกูของทา่นตอ่ไป ขอทา่นใหข้า้พเจา้เป็นเหมอืนลกูจา้ง
ของทา่นคนหน่ึงเถิด� �

 บ ุตรที่หายไปก็ กล ับมาและความร่ืนเริงยินดี
20  แล ้วเขาก็ ล ุกขึน้ไปหาบดิาของตน  แต ่เมื่อเขายงัอยู่ แต่

ไกล  บ ิดาแลเหน็เขาก็ ม ี ความเมตตา จงึวิ่งออกไปกอดคอจบุ
เขา 21 ฝ่ายบตุรนัน้จงึกลา่วแก ่บ ิ ดาว ่า � บ ิดาเจา้ขา้ ขา้พเจา้
ไดท้าํผดิตอ่สวรรคแ์ละตอ่สายตาของทา่นดว้ย ขา้พเจา้ไม่
สมควรจะไดช้ื่อวา่เป็นลกูของทา่นอีกตอ่ไป� 22  แต ่ บ ิดาสัง่
ผู ้รับใช ้ของตนวา่ �จงรีบไปเอาเสือ้อย่างด ีที่ สดุมาสวมให ้
เขา และเอาแหวนมาสวมน้ิวมอื กบัเอารองเทา้มาสวมให ้เขา 
23 จงเอาลกูว ัวอ ้วนพมีาฆา่เลีย้งกนั เพื่อความร่ืนเริงยินด ีเถิด 
24 เพราะวา่ลกูของเราคนน้ีตายแลว้  แต ่ กล ับเป็ นอ ีก หายไป
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แลว้  แต ่ ได ้พบก ันอ ีก� เขาทัง้หลายตา่งก็เร่ิมมีความร่ืนเริง
ยินดี

 บ ุตรคนใหญเ่ปรียบไดก้บัพวกฟาริ ส ี
25 ฝ่ายบตุรคนใหญ่นัน้กาํลงัอยู่ ที่  ทุง่นา  เมื่อเขากลบัมา

ใกลบ้า้นแล ้วก ็ ได ้ยินเสยีงมโหรีและเตน้รํา 26 เขาจงึเรียกผู ้
รับใช ้คนหน่ึงมาถามวา่ เขาทาํอะไรกนั 27  ผูรั้บใช ้จงึตอบ
เขาวา่ �นอ้งของทา่นกลบัมาแลว้ และบดิาได ้ให ้ฆา่ลกูว ัวอ 
้วนพี เพราะไดล้กูกลบัมาโดยสว ัสด ิ ภาพ � 28 ฝ่ายพี่ชายก็
โกรธไม่ยอมเขา้ไป  บ ิดาจงึออกมาชกัชวนเขา 29  แต ่เขา
บอกบ ิดาว ่า � ด ู เถิด ขา้พเจา้ได ้ปรนนิบตั ิทา่นกี่ ปี มาแลว้ และ
ม ิได ้ละเมดิคาํบญัชาของทา่นสกัขอ้หน่ึง เลย  แมแ้ต ่เพยีง
ลกูแพะสกัตวัหน่ึงทา่นก็ยงัไม่เคยให ้ขา้พเจา้  เพื่อจะเลีย้ง
กนัเป็ นท ่ีร่ืนเริงยินดีกบัเพื่อนฝงูของขา้พเจา้ 30  แต ่เมื่อลกู
คนน้ีของทา่น  ผู ้ ได ้ผลาญสิ่งเลีย้งชพีของทา่นโดยคบหญงิ
โสเภณีมาแลว้ ทา่นยงัไดฆ้า่ลกูว ัวอ ว้นพเีลีย้งเขา� 31  บ ิดาจงึ
ตอบเขาวา่ �ลกูเอย๋  เจ ้าอยู่กบัเราเสมอ และสิ่งของทัง้หมด
ของเราก็เป็นของเจา้ 32  แต ่สมควรที่เราจะร่ืนเริงและยินดี
เพราะนอ้งของเจา้คนน้ีตายแลว้  แต ่ กล ับเป็นขึ ้นอ ีก หายไป
แลว้แต ่ได ้พบก ันอ ีก� �

16
คาํอปุมาเกี่ยวกบัคนตน้เรือนอธรรม

1  พระองค ์ตรัสกบั เหลา่สาวกของพระองค ์อี  กวา่  �ย ังม ี 
เศรษฐ ี ที่  ม ีคนตน้เรือน คนหน่ึงและมีคนมาฟ้องเศรษฐ ีวา่ คน
ตน้เรือนนัน้ผลาญสมบ ัต ิของทา่นเสยี 2  เศรษฐ ีจงึเรียกคน
ตน้เรือนนัน้มาวา่แก่เขาวา่ �เร่ืองราวที่เราไดยิ้นเกี่ยวกบัเจา้
นัน้เป็นอย่างไร จงส ่งบ ัญช ีหนา้ที่ ตน้เรือนของเจา้ เพราะวา่
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เจา้จะเป็นคนตน้เรือนตอ่ไปไม ่ได ้� 3 คนตน้เรือนนัน้คดิใน
ใจวา่ �เราจะทาํอะไรดี เพราะนายจะถอดเราเสยีจากหนา้ที่
ตน้เรือน จะขดุด ินก ็ ไมม่ ี กาํลงั จะขอทานก็อายเขา 4 เรา
รู ้แล ้ วว ่าจะทาํอะไรดี เพื่อเมื่อเราถกูถอดจากหนา้ที่ตน้เรือน
แลว้ เขาจะรับเราไวใ้นเรือนของเขาได�้ 5คนนัน้จงึเรียกลกู
หน้ีของนายมาทกุคน  แล ้วถามคนแรกวา่ �ทา่นเป็นหน้ีนาย
ขา้พเจา้กี่มากนอ้ย� 6 เขาตอบวา่ � เป็นหน้ี น้ําม ันร ้อยถงั�
คนตน้เรือนจงึบอกเขาวา่ �เอาบญัชีของทา่นน่ังลงเร็วๆแลว้
แกเ้ป็นหา้สบิถงั� 7  แล ้วเขาก็ถามอีกคนหน่ึงวา่ �ทา่นเป็น
หน้ี กี่มากนอ้ย � เขาตอบวา่ � เป็นหน้ี  ขา้วสาล ีรอ้ยกระสอบ�
คนตน้เรือนจงึบอกเขาวา่ �จงเอาบญัชีของทา่นแกเ้ป็นแปด
สบิ� 8  แล ้วเศรษฐ ีก็ ชมคนตน้เรือนอธรรมนัน้ เพราะเขาได้
กระทาํโดยความฉลาด ดว้ยวา่ลกูทัง้หลายของโลกน้ี ตาม
กาลสมยัเดยีวกนั เขาใช ้สต ิปัญญาฉลาดกวา่ลกูของความ
สวา่งอีก 9 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ จงกระทาํตวัให ้ม ี ม ิตรส
หายดว้ยทรัพย ์สมบตั ิ อธรรม  เพื่อเมื่อทา่นพลาดไป เขาทัง้
หลายจะไดต้อ้นรั บท ่านไวใ้นที่อาศ ัยอ ันถาวรเป็นนิตย ์ 10  
คนท ่ี สตัย ์ซ่ือในของเล็กนอ้ยที่สดุจะสตัยซ่ื์อในของมากดว้ย
และคนที่ อสตัย ์ในของเล็กนอ้ยที่สดุจะอสตัยใ์นของมากเช ่
นก ัน 11  เหต ุ ฉะนัน้  ถา้ทา่นทัง้หลายไม ่สตัย ์ซ่ือในทรัพย ์
สมบตั ิ อธรรม ใครจะมอบทรัพย ์สมบตั ิอนัแท ้ให ้ แก ่ทา่นเลา่
12 และถา้ทา่นทัง้หลายม ิได ้ สตัย ์ซ่ือในของของคนอ่ืน ใคร
จะมอบทรัพยอ์นัแท ้ให ้เป็นของของทา่นเลา่ 13  ไมม่ ี ผูรั้บใช ้ 
ผู ้ใดจะปรนนิบ ัต ินายสองนายได้ เพราะวา่จะชงันายขา้งหน่ึง
และจะรักนายอีกขา้งหน่ึงหรือจะนับถือนายฝ่ายหน่ึง และจะ
ดูหมิ่นนายอีกฝ่ายหน่ึง ทา่นจะปรนนิบ ัต ิพระเจา้และจะปรน
นิบ ัต ิเงนิทองพรอ้มกนัไม ่ได ้�
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พวกฟาริ ส ีเยาะเยย้คาํสัง่สอนของพระเยซู
14 ฝ่ายพวกฟา ริ ส ี ที่  ม ีใจ รัก เงนิ เมื่อ ไดยิ้นคาํ เหลา่ นัน้

แลว้จงึเยาะเยย้พระองค ์ 15  แต ่ พระองค ์ตรัสแก่เขาวา่ � เจ ้
าทัง้หลายเป็นผู ้ที่  ทาํท ี ด ูเป็นคนชอบธรรมตอ่หนา้มนุษย ์  
แต ่พระเจา้ทรงทราบจติใจของเจา้ทัง้หลาย ดว้ยวา่ ซ่ึง เป็ 
นท ่ีนับถือมากทา่มกลางมนุษย ์  ก็ ยงัเป็ นท ่ีสะอิดสะเอียนใน
สายพระเนตรของพระเจา้ 16  ม ี พระราชบญัญตั ิและศาสดา
พยากรณ ์มาจนถึงยอหน์  ตัง้แต ่นัน้มา เขา ก็ประกาศเร่ือง
อาณาจกัรของพระเจา้ และคนทัง้ ปวง ก็ ช ิ งก ัน เขา้ไป ใน
อาณาจ ักรน ้ัน 17 ฟ้าและดนิจะลว่งไปก็งา่ยกวา่ที่ พระราช
บญัญตั ิสกัจดุหน่ึงจะขาดตกไป

พระบญัญ ัต ิ ใหม ่ เก ่ีย วกบั การหย่า รา้ง (มธ 5:31-32;
19:5-11; มก 10:2-12; 1 คร 7:10-15)

18  ผู ้ใดหย่าภรรยาของตน  แล ้ว ไปมีภรรยา ใหม ่ก็  ผดิ
ประเวณี และผู ้ใดรับหญงิที่ สาม ี ได ้หย่าแลว้มาเป็นภรรยา
ของตนก็ ผดิประเวณี  ดว้ย 

 เศรษฐ ีและลาซารัส
19 ย ังม ี เศรษฐ ีคนหน่ึง นุ่งหม่ผา้ สี มว่ง และผา้ ป่าน เน้ือ

ละเอียด รับประทานอาหารอย่างประณีตทกุวนัๆ 20 และ
มีคนขอทานคนหน่ึงชื่อลาซารัส เป็นแผลทัง้ตวั นอนอยู่ ที่  
ประต ูรัว้บา้นของเศรษฐี 21 และเขาใคร่จะกนิเศษอาหารที่
ตกจากโตะ๊ของเศรษฐ ีนัน้  แม ้สนัุขก็มาเลยีแผลของเขา 22  
อยู่ มาคนขอทานนัน้ตายและเหลา่ทตูสวรรค ์ได ้นําเขาไปไว ้
ที่ อกของอบัราฮมั ฝ่ายเศรษฐีนั ้นก ็ตายดว้ย และเขาก็ฝังไว ้
23  แล ้วเมื่ออยู่ ในนรกเป็นทกุขท์รมานย่ิงนัก  เศรษฐ ีนัน้จงึ
แหงนด ูเห ็ นอ ับราฮมัอยู่ แต่ไกล และลาซารั สอย ู่ ที่ อกของ
ทา่น 24  เศรษฐ ีจงึรอ้งวา่ �อบัราฮมับดิาเจา้ขา้ ขอเอ็นดู
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ขา้พเจา้เถิด ขอใชล้าซารัสมาเพื่อจะเอาปลายน้ิวจุ ่มน ้ํามา
แตะลิน้ของขา้พเจา้ให ้เย็น ดว้ยวา่ขา้พเจา้ตรําทกุขท์รมาน
อยูใ่นเปลวไฟน้ี� 25  แต ่อบัราฮมัตอบวา่ �ลกูเอย๋  เจ ้าจงระลกึ
วา่เมื่อเจา้ย ังม ี ช ีวิตอยู่  เจ ้าได ้ของด ีสาํหรับตวั และลาซารัส
ไดข้องเลว  แต ่ เดีย๋วน้ี เขาไดรั้บความเลา้โลม  แต ่ เจ ้าไดรั้บ
ความทกุข ์ทรมาน  26  นอกจากนัน้ ระหวา่งพวกเรากบัพวก
เจา้มีเหวใหญ่ตัง้ขวางอยู่ เพื่อวา่ถา้ผูใ้ดปรารถนาจะขา้มไป
จากที่ น่ี ถึงเจา้ก็ ไม่ได ้หรือถา้จะขา้มจากที่น่ันมาถึงเราก็ ไม่
ได ้� 27  เศรษฐ ีนัน้จงึวา่ � บ ิดาเจา้ขา้ ถา้อย่างนัน้ขอทา่นใช้
ลาซารัสไปย ังบ ้านบิดาของขา้พเจา้ 28 เพราะวา่ขา้พเจา้ม ี
พี่ นอ้งหา้คน  ให ้ลาซารัสเป็นพยานแก ่เขา  เพื่ อม ิ ให ้เขามา
ถึงที่ทรมานน้ี� 29  แต ่อบัราฮมัตอบเขาวา่ �เขามีโมเสสและ
พวกศาสดาพยากรณนั์น้แลว้  ให ้เขาฟังคนเหลา่นัน้เถิด� 30  
เศรษฐ ีนัน้จงึวา่ � มไิด ้อบัราฮมับดิาเจา้ขา้  แต ่ถา้คนหน่ึงจาก
หมู่คนตายไปหาเขา เขาจะกลบัใจเสยีใหม�่ 31 อบัราฮมัจงึ
ตอบเขาวา่ �ถา้เขาไม่ฟังโมเสสและพวกศาสดาพยากรณ ์  
แม ้คนหน่ึงจะเป็นขึน้มาจากความตาย เขาก็จะยงัไม ่เชื่อ � �

17
 พระเยซู ทรงสอนให ้ยกโทษ 

1  พระองค ์ตรัสกบัเหลา่สาวกอี กวา่ �จาํเป็นตอ้งม ีเหต ุ ให ้ 
หลงผดิ  แต ่ วบิตั ิ แก ่ ผู ้ ที่  กอ่เหต ุ ให ้ เก ิดความหลงผดินัน้ 2 ถา้
เอาหนิโม ่แป ้งผกูคอคนนัน้ถ่วงเสยีที่ ทะเล  ก็ด ีกวา่ใหเ้ขานําผู ้
เล็กนอ้ยเหลา่น้ีคนหน่ึงให ้หลงผดิ 3จงระวงัตวัให ้ด ีถา้พีน่อ้ง
ทาํการละเมดิตอ่ทา่น จงเตอืนเขา และถา้เขากลบัใจแลว้ จง
ยกโทษให ้เขา  4  แม ้เขาจะทาํการละเมดิตอ่ทา่นวนัหน่ึงเจ็ด
หน และจะกลบัมาหาทา่นทัง้เจ็ดหนในวนัเดยีวนัน้  แล ้ วว ่า
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�ฉันกลบัใจแลว้� จงยกโทษใหเ้ขาเถิด� 5 ฝ่ายอคัรสาวก
ทลูองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้วา่ �ขอพระองคโ์ปรดใหค้วามเชื่อของ
พวกขา้พเจา้มากย่ิงขึน้� 6  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้จงึตรั สว ่า �ถา้
พวกทา่นมีความเชื่อเทา่เมล็ดพนัธุผ์กักาดเมล็ดหน่ึง ทา่นก็
จะสัง่ตน้สกุะมนิน้ี ได ้ วา่ �จงถอนขึน้ออกไปปักในทะเล� และ
มนัจะเชื่อฟังทา่น

 ผูรั้บใช ้ ที่  ไมม่ ี บ ุญคณุตอ่นาย
7 ในพวกทา่นมีคนใดที่ ม ี ผูรั้บใช ้ไถนาหรือเลีย้งแกะ เมื่อ

ผู ้รับใช ้คนนัน้กลบัมาจากทุง่นาจะบอกเขาทีเดยีววา่ �เชญิ
เอนกายลงรับประทานเถิด� 8 หรือจะไม่บอกเขาวา่ �จง
หาใหเ้รารับประทานและคาดเอวไว ้ปรนนิบตั ิ เรา จนเราจะ
กนิและดื่ มอ ่ิมแลว้ และภายหลงัเจา้จงคอ่ยกนิและดื่มเถิด�
9 นายจะขอบใจผู ้รับใช ้นัน้ เพราะผู ้รับใช ้ ได ้ทาํตามคาํสัง่
หรือ เราคดิวา่ไม่ 10 ฉันใดก็ ด ีเมื่อทา่นทัง้หลายไดก้ระทาํสิ่ง
สารพดัซ่ึงทรงบญัชาไว ้แก ่ทา่นนัน้  ก็ จงพดูดว้ยวา่ �ขา้พเจา้
ทัง้หลายเป็นผู ้รับใช ้ ที่  ไมม่ ี บ ุญคณุตอ่นาย ขา้พเจา้ไดก้ระทาํ
ตามหนา้ที่ซ่ึงขา้พเจา้ควรกระทาํเทา่นัน้� �

ทรงรักษาคนโรคเรือ้นสบิคน
11 ตอ่มา เมื่อพระองค ก์าํลงั เสด็จ ไปยงั กรุง เยรูซาเล็ม  

พระองค ์จงึ เสด็จ เลยีบ ระหวา่ง แควน้สะมา เรียและกาลิ ลี
12 เมื่อพระองคเ์สด็จเขา้ไปในหมูบ่า้นแหง่หน่ึง  ม ีคนเป็นโรค
เรือ้นสบิคนมาพบพระองคยื์นอยู่ แต่ไกล 13 และสง่เสยีงรอ้ง
วา่ � เยซู นายเจา้ขา้ โปรดได้เมตตาขา้พเจา้ทัง้หลายเถิด�
14 เมื่อพระองคท์อดพระเนตรเหน็แลว้จงึตรัสแก่เขาวา่ �จง
ไปแสดงตวัแก่พวกปโุรหติ เถิด� ตอ่มา เมื่อกาํลงั เดนิไป
เขาทัง้หลายก็หายสะอาด 15 ฝ่ายคนหน่ึงในพวกนัน้ เมื่อเห ็
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นว ่าตวัหายโรคแลว้ จงึกลบัมาสรรเสริญพระเจา้ดว้ยเสยีง
ดงั 16 และกราบลงที่ พระบาทของพระองค ์ ขอบพระคณุ
พระองค ์ คนนัน้เป็นชาวสะมาเรีย 17 ฝ่ายพระเยซูตรั สว ่า � 
ม ี ส ิบคนหายสะอาดม ิใช ่ หรือ  แต ่ เก ้าคนนัน้อยู่ ที่ไหน  18  ไม ่ เห 
็นผูใ้ดกลบัมาสรรเสริญพระเจา้ เวน้ไว ้แต ่ คนตา่งชาต ิคนน้ี�
19  แล ้วพระองคต์รัสกบัคนนั ้นว ่า �จงลกุขึน้ไปเถิด ความเชื่อ
ของเจา้ไดก้ระทาํใหต้วัเจา้หายปกต�ิ

อาณาจกัรของพระเจา้ไมม่าโดยทางปรากฏแก ่ตา 
20 เมื่อ พวก ฟา ริ ส ีทลู ถาม พระองค ์วา่  อาณาจกัร ของ

พระเจา้จะมาถึงเมื่อไร  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ �อาณาจกัร
ของพระเจา้ไม่มาโดยใหเ้ป็ นท ่ีสงัเกตได้ 21 และเขาจะไม ่
พดูวา่ � มาด ู น่ี �  หรือ � ไปด ู โน่น �  เพราะ  ด ู เถิด อาณาจกัร
ของพระเจา้อยู่ภายในทา่นทัง้หลาย�

พระ คริสต ์ตรัส ถึง การ เสด็จ กลบั มา ครัง้ ที่ สอง ของ
พระองค ์

22  พระองค ์ตรัสกบัเหลา่สาวกวา่ �วนันัน้จะมาถึงเมื่อทา่น
ทัง้หลายใคร่จะเห ็นว ันของบตุรมนุษย ์สกัวนัหน่ึง   แต ่จะไม ่
เหน็  23 เขาจะพ ูดก ั บท ่านทัง้หลายวา่ � มาด ู น่ี �  หรือ � ไปด ู 
โน่น � อย่าออกไป อย่าตามเขา 24 ดว้ยวา่ เปรียบเหมอืน
ฟ้าแลบ เมื่อแลบออกจากฟ้าขา้งหน่ึง  ก็ สอ่งสวา่งไปถึงฟ้า
อีกขา้งหน่ึง  บ ุตรมนุษย ์ก็ จะเป็นอย่างนัน้แหละในวนัของ
พระองค ์ 25กอ่นนัน้จาํเป็ นท ี่ พระองค ์จะตอ้งทนทกุขท์รมาน
หลายประการ และคนย ุคน ้ีจะปฏเิสธพระองค ์ 26 ในสมยั
ของโนอาห ์เหตกุารณ ์ ได ้เป็นมาแลว้อย่างไร ในสมยัของ
บตุรมนุษย ์ก็ จะเป็นไปอย่างนัน้ดว้ย 27 เขาไดก้นิและดื่ม  
ได ้สมรสกนัและไดย้กใหเ้ป็นสามีภรรยากนั จนถึงวนันั ้นท ี
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่โนอาห ์ได ้ เข ้าในนาวา และน้ําไดม้าทว่มลา้งผลาญเขาเสยี
ทัง้สิน้ 28 ในสมยัของโลทก็ เหมอืนกนั เขาไดก้นิดื่ม  ซือ้ขาย 
หวา่นปลกู  กอ่สรา้ง  29  แต ่ในวนันั ้นท ่ีโลทออกไปจากเมอืง
โสโดม ไฟและกาํมะถนัไดต้กจากฟ้ามาเผาผลาญเขาเสยีทัง้
สิน้ 30 ในว ันท ่ี บ ุตรมนุษยจ์ะมาปรากฏก็เป็นเหมอืนอย่างนัน้
31 ในวนันัน้คนที่ อยู่ บนดาดฟ้าหลงัคาบา้น และของของเขา
อยู่ในบา้น อย่าใหเ้ขาลงมาเก็บของนัน้ไป และคนที่ อยู่ ตาม
ทุง่นา อย่าใหเ้ขากลบัมาเหมอืนกนั 32 จงระลกึถึงภรรยา
ของโลทนัน้เถิด 33  ผู ้ใดอตุสา่หเ์อาชวีติของตนรอด  ผู ้นัน้
จะเสยีชวีติ  แต ่ ผู ้ใดจะสู ้เสยีชวีติ  ผู ้นัน้จะได ้ช ีวิตรอด 34 เรา
บอกทา่นทัง้หลายวา่ ในค ืนว ันนัน้จะมีชายสองคนนอนใน
ที่นอนอนัเดยีวกนั จะทรงรับคนหน่ึง จะทรงละคนหน่ึง 35  ผู ้
หญงิสองคนจะโม ่แป ้ งด ้วยกนั จะทรงรับคนหน่ึง จะทรงละ
คนหน่ึง 36 ชายสองคนจะอยู่ในทุง่นา จะทรงรับคนหน่ึง จะ
ทรงละคนหน่ึง� 37 เขาจงึทลูถามพระองค ์วา่ �จะเกดิขึ ้นท ี
่ ไหน  พระองค ์ เจา้ขา้ �  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ �ซากศพอยู่ 
ที่ไหน ฝงูนกอินทรีจะตอมกนัอยู่ ที่น่ัน �

18
หญ ิงม ่ายกบัผูพ้พิากษาอธรรม

1  พระองค ์ตรัสคาํอปุมาเร่ืองหน่ึงใหเ้ขาฟังเพื่อสอนวา่ คน
ทัง้หลายควรอธษิฐานอยู่ เสมอ   ไม ่อ่อนระอาใจ 2  พระองค ์
ตรั สว ่า �ในนครหน่ึ งม ี ผู ้พพิากษาคนหน่ึงที่ มไิด ้เกรงกลวั
พระเจา้ และม ิได ้ เหน็แก ่ มนุษย ์ 3 ในนครนั ้นม ีหญ ิงม ่าย
คนหน่ึงมาหาผูพ้พิากษาผูนั้น้พดูวา่ �ขอแก้แคน้ศ ัตรู ของ
ขา้พเจา้ใหข้า้พเจา้เถิด� 4 ฝ่ายผูพ้พิากษานัน้ไม่ยอมทาํจน
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ชา้นาน  แต ่ภายหลงัเขานึกในใจวา่ � แมว้ ่าเราไม่เกรงกลวั
พระเจา้และไม ่เหน็แก ่ มนุษย ์ 5  แต ่เพราะแมม่า่ยคนน้ีมากวน
เราให ้ลาํบาก เราจะแกแ้คน้ให ้เขา เพื่ อม ิ ให ้นางมารบกวน
บอ่ยๆใหเ้รารําคาญใจ� � 6 และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า
�จงฟังคาํที่ ผู ้พพิากษาอธรรมน้ี ได ้ พดู  7 พระเจา้จะไม่ทรง
แกแ้คน้ให ้คนท ่ี พระองค ์ ได ้ทรงเลอืกไว ้  ผู ้รอ้งถึงพระองคท์ัง้
กลางวนักลางคนืหรือ  พระองค ์จะอดพระทยัไวช้า้นานหรือ
8 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่  พระองค ์จะทรงแกแ้คน้ใหเ้ขาโดย
เร็ว  แต ่เมื่ อบ ตุรมนุษย ์มา ทา่นจะพบความเชื่อในแผน่ดนิโลก
หรือ�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัคนฟาริ ส ีและคนเก็บภาษี

9 สาํหรับบางคนที่ ไว ้ใจในตวัเองวา่เป็นคนชอบธรรม และ
ได ้ด ู ถ ูกคนอ่ืนนัน้  พระองค ์ตรัสคาํอปุมา น้ี วา่  10 � ม ีชาย
สองคนขึน้ไปอธษิฐานในพระว ิหาร คนหน่ึงเป็นพวกฟาริ ส ี
และคนหน่ึงเป็นพวกเก็บภาษี 11 คนฟาริ ส ีนัน้ยืนนึกในใจ
ของตนอธษิฐานวา่ �ขา้แต ่พระเจา้ ขา้พระองคข์อบพระคณุ
พระองค ์ ที่ ขา้พระองค ์ไม ่เหมอืนคนอ่ืนซ่ึงเป็นคนฉอ้โกง คน
อธรรม และคนลว่งประเวณี และไม่เหมอืนคนเก็บภาษีคนน้ี
12 ในสปัดาห ์หน ่ึงขา้พระองคถื์ออดอาหารสองหน และของ
สารพดัซ่ึงขา้พระองคห์าได้ ขา้พระองค ์ได ้เอาสบิชกัหน่ึงมา
ถวาย� 13 ฝ่ายคนเก็บภาษีนัน้ยืนอยู่ แต่ไกล  ไม ่แหงนด ูฟ้า  
แต ่ ต ีอกของตนวา่ �ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงโปรดพระเมตตา
แก่ขา้พระองค ์ผู ้เป็นคนบาปเถิด� 14 เราบอกทา่นทัง้หลาย
วา่ คนน้ีแหละเมื่อกลบัลงไปย ังบ ้านของตนก็นับวา่ชอบธรรม
ย่ิงกวา่อีกคนหน่ึงนัน้ เพราะวา่ทกุคนที่ยกตวัขึน้จะตอ้งถกู
เหยียดลง  แต ่ ท ุกคนที่ ได ้ถ่อมตวัลงจะตอ้งถกูยกขึน้�
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 พระ เยซู ทรงอวยพรแก่ เด็ก เล็กๆ (มธ 19:13-15; มก
10:13-16)

15  แล ้วเขาอุม้ทารกมาหาพระองค ์เพื่อจะให ้พระองค ์ทรง
ถกูตอ้งทารกนัน้  แต ่ เหล ่าสาวกเมื่อเหน็เขา้ก็หา้มเขา 16  แต ่ 
พระเยซู ทรงเรียกเขามา  แล ้วตรั สว ่า �จงยอมใหเ้ด็กเล็กๆเขา้
มาหาเรา อย่าหา้มเขาเลย เพราะวา่อาณาจกัรของพระเจา้
ย่อมเป็นของคนเชน่เด็กเหลา่นัน้ 17 เราบอกความจริงแก่
ทา่นทัง้หลายวา่  ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดม ิได ้รับอาณาจกัรของพระเจา้
เหมอืนเด็กเล็กๆ  ผู ้นัน้จะเขา้ในอาณาจ ักรน ัน้ไม ่ได ้�

เร่ืองเศรษฐ ีหนุ่ม (มธ 19:16-30; มก 10:17-31)
18  ม ีขนุนางผู ้หน ่ึงทลูถามพระองค ์วา่  �ทา่นอาจารย ์ผู ้ 

ประเสริฐ  ขา้พเจา้จะทาํประการใดจงึจะได ้ช ีว ิตน ิรันดร ์
เป็นมรดก� 19  พระเยซู ตรัสถามคนนั ้นว ่า �ทา่นเรียกเราวา่
ประเสริฐทาํไม  ไมม่ ีใครประเสริฐเวน้แต่พระเจา้องค ์เดยีว 
20 ทา่นรู้จกัพระบญัญ ัต ิ แล ้วซ่ึงวา่ �อย่าลว่งประเวณีผวัเมยี
เขา อย่าฆา่คน อย่าลกัทรัพย ์อย่าเป็นพยานเทจ็ จงให ้เกยีรต ิ 
แก ่ บ ิดามารดาของตน� � 21 คนนัน้จงึทลูวา่ �ขอ้เหลา่น้ี
ขา้พเจา้ได ้ถือรักษาไว ้ตัง้แต ่เป็นเด็กๆมา� 22 เมื่อพระเยซู
ทรงไดยิ้นอย่างนัน้พระองคต์รัสแก่เขาวา่ �ทา่นยงัขาดสิ่ง
หน่ึง จงไปขายบรรดาสิ่งของซ่ึงทา่นม ีอยู่ และแจกจา่ยใหค้น
อนาถา ทา่นจงึจะม ีทรัพยส์มบตั ิในสวรรค ์  แล ้วจงตามเรา
มา� 23  แต ่เมื่อเขาไดยิ้นอย่างนั ้นก ็ เป็นทกุข ์ นัก เพราะเขา
เป็นคนมั ่งม ี มาก 24 เมื่อพระเยซูทอดพระเนตรเหน็เขาเป็น
ทกุข ์นัก   พระองค ์จงึตรั สว ่า � คนมัง่ม ี จะเข ้าในอาณาจกัร
ของพระเจา้ก็ยากจริงหนา 25 เพราะวา่ต ัวอ ูฐจะรอดรู เข ็
มก็งา่ยกวา่คนมั ่งม ี จะเข ้าในอาณาจกัรของพระเจา้� 26 ฝ่าย
คนทัง้หลายที่ ได ้ยินจงึวา่ �ถา้อย่างนัน้ใครจะรอดได�้ 27  แต ่ 
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พระองค ์ตรั สว ่า � ส ิ่งที่ มนุษย ์ ทาํไม ่ ได ้พระเจา้ทรงกระทาํได�้
28 เปโตรจงึทลูวา่ � ด ู เถิด ขา้พระองคท์ัง้หลายไดส้ละทิง้สิ่ง
สารพดั  ต ิดตามพระองค ์มา � 29  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่
�เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ ถา้ผูใ้ดไดส้ละเรือน
หรื อบ ิดามารดา หรือพี่ นอ้ง  หรือภรรยา หรื อบ ุตร เพราะ
เหน็แก่อาณาจกัรของพระเจา้ 30  ในเวลาน้ี  ผู ้นัน้จะไดรั้บ
ตอบแทนหลายเทา่ และในโลกหนา้จะได ้ช ีว ิตน ิรันดร�์

 พระเยซู ทรงพยากรณถึ์งความตายและการฟ้ืนคนืชพี
ของพระองค ์(มธ 20:17-19; มก 10:32-34)

31  พระองค ์ทรงพาสาวกสบิสองคนไปกบัพระองค ์แล ้ว
ตรัสกบัเขาวา่ � ด ู เถิด เราทัง้หลายจะขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม
และสิ่งสารพดัซ่ึงเหลา่ศาสดาพยากรณ ์ได ้ เข ียนไว ้วา่ดว้ย
บตุรมนุษยนั์น้จะสาํเร็จ 32 ดว้ยวา่บตุรมนุษยนั์น้จะตอ้งถกู
มอบไวก้บัคนตา่งชาติ และเขาจะเยาะเยย้ทา่น กระทาํหยาบ
คายแก ่ทา่น ถ่ มน ้ําลายรดทา่น 33 เขาจะโบยตีและฆา่ทา่น
เสยี  แล ้วในว ันท ่ีสามทา่นจะเป็นขึน้มาใหม�่ 34 ฝ่ายเหลา่
สาวกม ิได ้ เข ้าใจในสิ่งเหลา่นัน้เลย และคาํนั ้นก ็ ถ ูกซ่อนไว ้
จากเขา และเขาไม ่รู ้เน้ือความซ่ึงพระองคต์รั สน ัน้

ทรงรักษาคนตาบอดใกลเ้มอืงเยรี โค (มธ 20:29-34; มก
10:46-52)

35 ตอ่ มา เมื่อ พระองค เ์สด็จ มา ใกล้ เมอืง เย รี โค   ม ีคน
ตาบอดคนหน่ึง น่ังขอทานอยู่ ริมหนทาง 36 เมื่อ เขาไดยิ้น
เสยีงประชาชนเดนิผา่นไป จงึถามวา่เร่ืองอะไรกนั 37 คน
พวกนัน้จงึบอกเขาวา่  พระเยซู ชาวนาซาเร็ธเสด็จไป 38 คน
ตาบอดนัน้จงึรอ้งวา่ �ทา่นเยซู  บ ุตรดาวดิเจา้ขา้ ขอทรง
เมตตาขา้พระองค ์เถิด � 39  คนท ่ีเดนิไปขา้งหนา้นัน้จงึหา้ม
เขาให ้น่ิง   แต ่เขาย่ิงรอ้งขึ ้นว ่า � บ ุตรดาวดิเจา้ขา้ ขอทรง
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เมตตาขา้พระองค ์เถิด � 40  พระเยซู ทรงประทบัยืนอยู่สัง่ให ้
พาคนตาบอดมาหาพระองค ์ เมื่อเขามาใกล ้แลว้   พระองค ์
ทรงถามเขา 41  วา่ � เจ ้าปรารถนาจะใหเ้ราทาํอะไรให ้เจา้ 
� เขาทลูวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ โปรดใหข้า้พระองค ์เห ็นได�้
42  พระเยซู ตรัสแก่เขาวา่ �จงเหน็เถิด ความเชื่อของเจา้ได ้
กระทาํใหต้วัเจา้หายปกต�ิ 43 ในทนัใดนัน้เขาก็ เห ็นได้ และ
ตามพระองคไ์ปพลางถวายเกยีรต ิแด ่ พระเจา้ และเมื่อคนทัง้
ปวงได ้เห ็นเชน่นั ้นก ็สรรเสริญพระเจา้

19
ศกัเคยีสคนเก็บภาษ ีได ้รับความรอด

1 ฝ่ายพระเยซูจงึเสด็จเขา้เมอืงเยรีโคและกาํลงัจะทรง
ผา่นไป 2  ด ู เถิด  ม ีชายคนหน่ึงชื่อศกัเคยีส  ผู ้ซ่ึงเป็นนายดา่น
ภาษีและเป็นคนมั ่งม ี3 ศกัเคยีสพยายามจะด ูให ้ เห ็นพระเยซู
วา่พระองคเ์ป็นผู ้ใด  แต ่ ด ู ไม ่ เห ็นเพราะคนแน่น ดว้ยเขาเป็น
คนเตีย้ 4 เขาจงึวิ่งไปขา้งหนา้ขึน้ตน้มะเดื่อเพื่อจะได ้เห ็นพ
ระองค ์ เพราะวา่พระองคจ์ะเสด็จไปทางนัน้ 5 เมื่อพระเยซู
เสด็จมาถึงที่ น่ัน  พระองค ์ทรงแหงนพระพกัตร ์ด ูศกัเคยีสแลว้
ตรัสแก่เขาวา่ �ศกัเคยีสเอย๋ จงรีบลงมา เพราะวา่เราจะตอ้ง
พกัอยู่ในบา้นของทา่นวนัน้ี� 6  แล ้วเขาก็ รี บลงมาตอ้นรับ
พระองคด์ว้ยความปรี ด ี7 เมื่อคนทัง้ปวงเหน็แลว้เขาก็พากนั
บ ่นว ่า � พระองค ์ เข ้าไปพกัอยู่กบัคนบาป� 8 ฝ่ายศกัเคยีสยืน
ทลูองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้วา่ � ด ู เถิด   พระองค ์ เจา้ขา้   ทรัพย ์ ส ่ิง
ของของขา้พระองค ์ขา้พระองค ์ยอมให ้คนอนาถาคร่ึงหน่ึง
และถา้ขา้พระองค ์ได ้ฉอ้โกงของของผู ้ใด ขา้พระองคย์อม
คนืใหเ้ขาสี่ เทา่ � 9  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ � วนัน้ี ความรอด
มาถึงครอบครั วน ้ี แลว้ เพราะคนน้ีเป็นลกูของอบัราฮ ัมด ้วย
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10 เพราะวา่บตุรมนุษย ์ได ้มาเพื่อจะแสวงหาและชว่ยผู ้ที่ หลง
หายไปนัน้ให ้รอด �

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเงนิสบิม ินา 
11 เมื่อเขาทัง้หลายไดยิ้นเหต ุการณ ์ นัน้   พระองค ์ ได ้ตรัส

คาํ อปุมา เร่ือง หน่ึง ให ้ เขา ฟัง ตอ่ ไป เพราะพระองค เ์สด็จ
มา ใกล ้กรุ ง เยรูซาเล็ม แลว้ และ เพราะ เขาทัง้ หลายคดิ วา่
อาณาจกัรของพระเจา้จะปรากฏโดยพลนั 12  เหต ุฉะนัน้พระ
องคจ์งึตรั สว ่า � ม ี เจ ้านายองค ์หน ่ึงไปเมอืงไกล เพื่อจะรับ
อาํนาจมาครองอาณาจกัรแลว้จะกลบัมา 13 ทา่นจงึเรียก
ผู ้รับใช ้ของทา่นสบิคนมามอบเงนิไว ้แก ่เขาสบิม ินา สัง่เขา
วา่ �จงเอาไปคา้ขายจนเราจะกลบัมา� 14  แต ่ชาวเมอืงชงั
ทา่นผู ้นัน้ จงึใชค้ณะทตูตามไปทลูทา่นวา่ �เราไม่ตอ้งการ
ให ้ผู ้ น้ี ครอบครองเรา� 15 ตอ่มาเมื่อทา่นไดรั้บอาํนาจครอง
อาณาจกัรกลบัมาแลว้ ทา่นจงึสัง่ใหเ้รียกผู ้รับใช ้ทัง้หลายที่
ทา่นได ้ให ้เงนิไวนั้น้มา เพื่อจะได ้รู ้วา่เขาทกุคนคา้ขายได้
กาํไรกี่มากนอ้ย 16 ฝ่ายคนแรกมาบอกวา่ �ทา่นเจา้ขา้ เง ิ
นม ินาหน่ึงของทา่นไดก้าํไรสบิม ินา � 17 ทา่นจงึพ ูดก ับเขา
วา่ � ด ี แลว้  เจ ้าเป็นผู ้รับใช ้ ที่  ด ีเพราะเจา้สตัยซ่ื์อในของเล็ก
นอ้ย  เจ ้าจงมีอาํนาจครอบครองสบิเมอืงเถิด� 18  คนท ่ีสอง
มาบอกวา่ �ทา่นเจา้ขา้ เง ินม นิาหน่ึงของทา่นไดก้าํไรหา้ม ินา 
� 19 ทา่นจงึพ ูดก ับเขาเหมอืนก ันว ่า � เจ ้าจงครอบครองหา้
เมอืงเถิด� 20  อี กคนหน่ึงมาบอกวา่ �ทา่นเจา้ขา้  ด ู เถิด  น่ี เง ิ
นม นิาหน่ึงของทา่น ซ่ึงขา้พเจา้ไดเ้อาผา้หอ่เก็บไว ้ 21 เพราะ
ขา้พเจา้กล ัวท ่าน ดว้ยวา่ทา่นเป็นคนเขม้งวด ทา่นเก็บผลซ่ึง
ทา่นม ิได ้ ลงแรง และเกี่ยวที่ทา่นม ิได ้ หวา่น � 22 ทา่นจงึตอบ
เขาวา่ � เจ ้าผู ้รับใช ้ ชัว่ เราจะปรับโทษเจา้โดยคาํของเจา้เอง
 เจ ้าก็ รู ้หรือวา่เราเป็นคนเขม้งวด  เก ็บผลซ่ึงเราม ิได ้ ลงแรง 



ล ูกา 19:23 lxxix ล ูกา 19:37

และเกี่ยวที่ เราม ิได ้ หวา่น  23  ก็  เหต ุไฉนเจา้ม ิได ้ฝากเงนิ
ของเราไว ้ที่ ธนาคารเลา่ เมื่อเรามาจะไดรั้บเงนิของเรากบั
ดอกเบีย้ดว้ย� 24  แล ้ วท ่านสัง่คนที่ยืนอยู่ ที่ น่ั นว ่า �จงเอาเง ิ
นม ินาหน่ึงนัน้ไปจากเขา  ให ้ แก ่ คนท ่ี ม ี ส ิบม ินา � 25 (คนเหลา่
นัน้บอกทา่นวา่ �ทา่นเจา้ขา้ เขาม ีส ิบมนิาแลว้�) 26�เราบอก
เจา้ทัง้หลายวา่  ท ุกคนที่ ม ี อยู่  แล ้วจะเพิ่มเตมิใหเ้ขาอีก  แต ่ ผู ้ ที่  
ไมม่ ี แมว้ ่าซ่ึงเขาม ีอยู่ นัน้จะตอ้งเอาไปจากเขา 27 ฝ่ายพวก
ศ ัตรู ของเราที่ ไม ่ตอ้งการใหเ้ราครอบครองเขานัน้ จงพาเขา
มาที่ น่ี และฆา่เสยีตอ่หนา้เรา� �

การเสด็จเขา้มาอย่างผู ้มชียั (มธ 21:1-11; มก 11:1-11;
ยน 12:12-19)

28 เมื่อพระองคต์รัสคาํเหลา่นัน้แลว้  พระองค ์ทรงดาํเนิน
นํา หนา้ เขา ไป จะ ขึน้ ไป ยงั กรุง เยรูซาเล็ม 29 ตอ่ มา เมื่อ
พระองคเ์สด็จมาใกล ้หมู ่บา้นเบธฟายีและหมู่บา้นเบธานีบน
ภเูขาซ่ึงเรียกวา่ มะกอกเทศ  พระองค ์ทรงใช้สาวกสองคน
ของพระองค ์ไป 30 สัง่วา่ �จงเขา้ไปในหมูบ่า้นที่ อยู่  ตรงหนา้ 
เมื่อเขา้ไปแลว้จะพบลกูลาตวัหน่ึงผกูอยู่  ที่ ยงัไม่เคยมีใคร
ขึน้ขี่ เลย จงแกม้นัจงูมาเถิด 31 ถา้ม ีผู ้ใดถามทา่นวา่ �ทา่น
แกม้นัทาํไม� จงบอกเขาวา่ �เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรง
ประสงคล์กูลาน้ี� � 32 สาวกที่ รับใช ้นัน้ไดไ้ปพบเหมอืนที่ 
พระองค ์ตรัสแก่เขาแลว้ 33 เมื่อเขากาํลงัแกล้กูลานัน้ พวก
เจา้ของก็ถามเขาวา่ �ทา่นแกล้กูลาทาํไม� 34 ฝ่ายเขาตอบ
วา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงประสงคล์กูลาน้ี� 35  แล ้วเขาก็จงู
ลกูลามาถึงพระเยซูและเอาเสือ้ของตนปูลงบนหลงัลา และ
เชญิพระเยซูขึน้ทรงลานัน้ 36 เมื่อพระองคเ์สด็จไป เขาทัง้
หลายก็เอาเสือ้ผา้ของตนปูลงตามหนทาง 37 เมื่อพระองค ์
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เสด็จมาใกล ้ที่ ซ่ึงจะลงไปจากภเูขามะกอกเทศแลว้  เหล ่า
สาวกทกุคนมีความเปรมปรี ด ์ิเพราะบรรดามหกจิซ่ึงเขาได ้
เห ็นนัน้ จงึเร่ิมสรรเสริญพระเจา้เสยีงดงั 38  วา่ � ขอให ้ พระ
มหากษตัริย ์ ผู ้ ที่ เสด็จมาในพระนามขององคพ์ระผู ้เป็นเจา้
ทรงพระเจริญ จงม ีสนัต ิสขุในสวรรค ์ และทรงสงา่ราศีในที่ 
สงูสดุ � 39 ฝ่ายฟาริ ส ีบางคนในหมู่ประชาชนนัน้ทลูพระองค ์
วา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ จงหา้มเหลา่สาวกของทา่น� 40  พระองค ์
ตรัสตอบเขาวา่ �เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ถึงคนเหลา่น้ีจะน่ิง
เสยี ศลิาทัง้หลายก็ยงัจะสง่เสยีงรอ้งท ันท ี�

ทรงกนัแสงเพราะกรุงเยรูซาเล็ม ( ลก 13:34-35)
41 ครัน้พระองคเ์สด็จมาใกลท้อดพระเนตรเหน็กรุงแลว้  ก็ 

กนัแสงสงสารกรุงนัน้ 42 ตรั สว ่า �ถา้เจา้ คอืเจา้เอง  รู ้ในกาล
วนัน้ี วา่  ส ิง่อะไรจะให ้สนัตสิขุ  แต ่ เดีย๋วน้ี  ส ิ่งนัน้บงัซ่อนไวจ้าก
ตาของเจา้แลว้ 43 ดว้ยวา่เวลาจะมาถึงเจา้ เมื่อศ ัตรู ของเจา้
จะกอ่เชงิเทนิตอ่สู ้เจา้ และลอ้มขงัเจา้ไว ้ท ุ กด ้าน 44  แล ้วจะ
เหวี่ยงเจา้ลงใหร้าบบนพืน้ดนิ ก ับล ูกทัง้หลายของเจา้ซ่ึงอยู่
ในเจา้ และเขาจะไม่ปลอ่ยใหศ้ลิาซอ้นท ับก ันไวภ้ายในเจา้
เลย เพราะเจา้ไม ่ได ้ รู ้เวลาที่ พระองค ์เสด็จมาเย่ียมเจา้�

ทรงชาํระพระวหิารอีก (มธ 21:12-16; มก 11:15-18;
ยน 2:13-17)

45 ฝ่ายพระองคเ์สด็จเขา้ในพระว ิหาร  แล ้วทรงเร่ิมขบัไล่
คนทัง้หลายที่ซือ้ขายอยู่ นัน้ 46 ตรัสแก่เขาวา่ � ม ีพระวจนะ
เขยีนไว ้วา่ �นิเวศของเราเป็นนิเวศสาํหรับอธษิฐาน�  แต ่ เจ ้า
ทัง้หลายมากระทาํให ้เป็น �ถํา้ของพวกโจร� � 47  พระองค ์
ทรงสัง่สอนในพระวหิารทกุวนั  แต ่พวกปโุรหติใหญ่ พวกธร
รมาจารย ์และคนสาํคญัของพลเมอืงไดห้าชอ่งที่จะประหาร
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พระองค ์เสยี  48  แต ่เขาไม่พบชอ่งทางที่จะกระทาํอะไรได้
เพราะวา่คนทัง้ปวงชอบฟังพระองค ์มาก 

20
พวกธรรมาจารยถ์ามเกี่ยวกบัสทิธิอาํนาจของพระเยซู

(มธ 21:23-27; มก 11:27-33)
1 ตอ่มาวนัหน่ึงเมื่อพระองคก์าํลงัทรงสัง่สอนคนทัง้ปวง

ในพระ วหิาร และประกาศขา่วประเสริฐ พวกปโุรหติ ใหญ่
พวกธรรมาจารย ์ และพวกผู ้ใหญ ่มาพบพระองค ์ 2 และทลู
พระองค ์วา่ �จงบอกพวกเราเถิด ทา่นกระทาํการเหลา่น้ีโดย
สทิธิอนัใด หรือใครให ้สทิธ ิ น้ี  แก ่ ทา่น � 3  พระองค ์ตรัสตอบ
เขาวา่ �เราจะถามทา่นทัง้หลายสกัขอ้หน่ึ งด ้วย จงตอบ
เราเถิด 4 ค ือบ ัพตศิมาของยอหน์นัน้มาจากสวรรคห์รือมา
จากมนุษย�์ 5 เขาจงึปรึกษาก ันว ่า �ถา้เราจะวา่ �มาจาก
สวรรค�์ ทา่นจะถามวา่ � เหต ุไฉนทา่นจงึไม่เชื่อยอหน์เลา่�
6  แต ่ถา้เราจะวา่ �มาจากมนุษย�์ คนทัง้ปวงก็จะเอาหนิขวา้ง
เรา เพราะเขาทัง้หลายถื อก ั นว ่ายอหน์เป็นศาสดาพยากรณ�์
7 เขาจงึตอบวา่ เขาไม่ทราบวา่มาจากไหน 8  พระเยซู จงึ
ตรัสกบัเขาวา่ �เราจะไม่บอกทา่นทัง้หลายเหมอืนก ันว ่า เรา
กระทาํการเหลา่น้ีโดยสทิธอินัใด�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัคนเชา่สวนที่ ชัว่รา้ย (อสย 5:1-7; มธ
21:33-46; มก 12:1-12)

9  แล ้วพระองคต์ัง้ตน้ตรัสคาํอปุมาใหค้นทัง้หลายฟั งด ังตอ่
ไปน้ี วา่ �ย ังม ีชายคนหน่ึงไดท้าํสวนองุน่และใหช้าวสวนเชา่
 แลว้ก็ ไปเมอืงไกลเสยีชา้นาน 10 เมื่อถึงเวลาแลว้จงึใช ้ผูรั้บ
ใช ้คนหน่ึงไปหาคนเชา่สวนเหลา่นัน้ เพื่อเขาทัง้หลายจะได้
มอบผลจากสวนองุน่แก่เขาบา้ง  แต ่คนเชา่สวนนัน้ได ้เฆี่ยน
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ต ี ผูรั้บใช ้คนนัน้และไล ่ให ้ กล ับไปมอืเปลา่ 11  แล ้วเจา้ของ
สวนจงึใช ้ผูรั้บใช ้ อี กคนหน่ึง  แต ่คนเชา่สวนได ้เฆี่ยนต ีและ
ทาํการน่าอปัยศตา่งๆแก ่ผูรั้บใช ้นัน้ดว้ย และได ้ไล ่ ให ้ กล ับ
ไปมอืเปลา่ 12  แล ้วเจา้ของสวนจงึใช ้คนท ่ีสามไปและคน
เชา่สวนนั ้นก ็ ทาํให ้เขาบาดเจ็บ  แล ้วผลกัไสออกไป 13 ฝ่าย
เจา้ของสวนองุน่จงึวา่ �เราจะทาํอย่างไรดี เราจะใช ้บ ุตร
ชายที่รักของเราไป เมื่อ เหน็บตุรนัน้พวกเขาคงจะเคารพ
นับถือ� 14  แต ่พวกคนเชา่สวนเมื่อเหน็บตุรนั ้นก ็ปรึกษาก ั
นว ่า �คนน้ีแหละเป็นทายาท มาเถิด  ให ้เราฆา่เขาเสยี เพื่อ
มรดกจะตกกบัเรา� 15  แล ้วเขาก็ ผล ั กบ ุตรนั้นออกไปนอก
สวนองุน่ฆา่เสยี  เหต ุฉะนัน้เจา้ของสวนองุน่จะทาํอย่างไรกบั
เขาเหลา่นัน้ 16 ทา่นจะมาฆา่คนเชา่สวนเหลา่นัน้เสยี  แล ้
วจะเอาสวนองุน่นัน้ให ้ผู ้อ่ืนเชา่� คนทัง้หลายเมื่อไดยิ้นดงั
นัน้จงึวา่ �ขอพระเจา้อย่ายอมใหเ้ป็นเชน่นัน้เลย� 17 ฝ่าย
พระองคท์รงเพ ่งด ูเขาและตรั สว ่า � เหต ุฉะนัน้พระวจนะซ่ึง
เขยีนไวนั้น้หมายความอย่างไรกนัซ่ึงวา่ �ศลิาซ่ึงชา่งกอ่ได้
ปฏเิสธเสยี  ได ้ กล ับกลายเป็นศ ิลาม ุมเอกแลว้� 18  ผู ้ใดล ้มท 
ับศ ิลาน ้ัน  ผู ้นัน้จะตอ้งแตกหกัไป  แต ่ศ ิลาน ้ันจะตกทบัผู ้ใด  ก็ 
จะบดขยี ้ผู ้นัน้จนแหลกเป็นผยุผง�

คาํถามเกี่ยวกบัการสง่สว่ย
19 ฝ่ายพวกปโุรหติ ใหญ่และพวกธรรมาจารย ์รู้อยู่  วา่   

พระองค ์ ได ้ตรัสคาํอปุมานัน้กระทบพวกเขาเอง จงึอยากจะ
จบัพระองคใ์นเวลานัน้แต่เขากลวัประชาชน 20 เขาจงึตาม
ด ูพระองค ์และใชค้นใหป้ลอมเป็นเหมอืนคนชอบธรรมไป
สอดแนม หวงัจะจบัผดิในพระดาํรัสของพระองค ์ เพื่อจะ
มอบพระองค ์ไว ้ในอาํนาจและอาชญาของเจา้เมอืง 21 คน



ล ูกา 20:22 lxxxiii ล ูกา 20:34

เหลา่นัน้จงึทลูถามพระองค ์วา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ขา้พเจา้ทัง้
หลายทราบอยู่ วา่  ทา่นกลา่วและสัง่สอนลว้นแต่ความจริง
และม ิได ้เลอืกหนา้ผู ้ใด   แต ่สัง่สอนทางของพระเจา้จริงๆ
22 การที่จะสง่สว่ยให ้แก ่ ซี  ซาร ์นัน้ถกูตอ้งตามพระราชบญัญ ั
ต ิ หรือไม ่� 23 ฝ่ายพระองคท์รงหยัง่รู ้อ ุบายของเขาจงึตรัส
แก่เขาวา่ �ทา่นทัง้หลายทดลองเราทาํไม 24 จงใหเ้ราดูเงนิ
ตราเหรียญหน่ึงเถิด  รู ปและคาํจารึกน้ีเป็นของใคร� เขาทลู
ตอบวา่ �ของซี ซาร ์� 25  แล ้วพระองคต์รัสกบัเขาวา่ �ของ
ของซี ซาร ์จงถวายแก ่ซี  ซาร ์และของของพระเจา้จงถวาย
แด ่พระเจา้ � 26คนเหลา่นัน้จบัผดิในพระดาํรัสของพระองค ์
ตอ่หนา้ประชาชนไม ่ได ้และเขาก็ประหลาดใจในพระดาํรัส
ตอบของพระองคจ์งึน่ิงไป

ทรง ตอบพวก สะ ด ูส ี เก ่ีย วกบั การ เป็น ขึน้ มา อีก (มธ
22:23-33; มก 12:18-27)

27 ย ังม ีพวก สะ ด ูส ีบาง คน มา หา พระองค ์ ซ่ึง เขา ทัง้
หลายวา่การฟ้ืนขึน้มาจากความตายนัน้ไม ่ม ีเขาจงึทลูถาม
พระองค ์ 28  วา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ โมเสสได ้เข ียนสัง่ขา้พเจา้
ทัง้หลายไว ้วา่ �ถา้ชายผูใ้ดตายและม ีภรรยา  แต ่ ไมม่ ี บตุร  
ก็  ให ้นอ้งชายรับพี่ สะใภ ้นัน้ไวเ้ป็นภรรยาของตน เพื่อสบืเชือ้
สายของพีช่ายไว�้ 29ย ังม ี พี่ นอ้งผูช้ายเจ็ดคน  พี่  หวัปี  ม ีภรรยา
แล ้วก ต็ายไม ่ม ี บตุร 30  แล ้ วน อ้งทีส่องก็รับหญงินัน้เป็นภรรยา
 แล ้วเขาก็ตายไม ่ม ี บตุร 31  ที่ สามนั ้นก ็รับหญงินัน้เป็นภรรยา
ทัง้เจ็ดคนก็เหมอืนกนัไม ่ม ี บตุร   แลว้ก็  ตาย 32  ที่ สดุผูห้ญงิ
นั ้นก ็ตายดว้ย 33  เหต ุ ฉะนัน้ ในว ันท ่ีจะฟ้ืนขึน้มาจากความ
ตาย หญงินัน้จะเป็นภรรยาของใคร ดว้ยนางไดเ้ป็นภรรยา
ของชายทัง้เจ็ดนัน้แลว้� 34  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �คนใน
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โลกน้ี ม ีการสมรสกนั และยกใหเ้ป็นสามีภรรยากนั 35  แต ่
เขาเหลา่นั ้นท ่ีสมควรจะลถึุงโลกหนา้ และลถึุงการฟ้ืนขึน้มา
จากความตาย  ไมม่ ีการสมรสกนั หรือยกใหเ้ป็นสามีภรรยา
กนั 36 และเขาจะตายอีกไม ่ได ้ เพราะเขาเป็นเหมอืนทตู
สวรรค ์ เป็นบตุรของพระเจา้ ดว้ยวา่เป็นลกูแหง่การฟ้ืนขึน้
มาจากความตาย 37  แต ่ คนท ่ีตายจะถกูชบุใหเ้ป็นขึน้มาใหม ่
นัน้ โมเสสก็ยงัไดส้าํแดงในเร่ืองพุม่ไม ้ คอืที่ ได ้เรียกองคพ์ระ
ผูเ้ป็นเจา้วา่ �เป็นพระเจา้ของอบัราฮมั เป็นพระเจา้ของอิ
สอคั และเป็นพระเจา้ของยาโคบ� 38  พระองค ์ มไิด ้ทรงเป็น
พระเจา้ของคนตาย  แต ่ทรงเป็นพระเจา้ของคนเป็น ดว้ยวา่
จาํเพาะพระเจา้คนทกุคนเป็นอยู่�

พวกธรรมาจารย ์ไม ่สามารถที่จะตอบพระเยซู ได ้ (มธ
22:41-46; มก 12:35-37)

39 ธรรมาจารยบ์างคนจงึทลูวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ทา่นพดู
ด ีแลว้ � 40 หลงัจากนัน้พวกเขาก็ ไม ่ กล ้าจะทลูถามพระองค ์
ตอ่ไปอีก 41  พระองค ์จงึตรัสถามเขาวา่ � ที่ คนทัง้หลายวา่
พระคริสตท์รงเป็นบตุรของดาวดินัน้เป็นได ้อย่างไร  42 ดว้ย
วา่ทา่นดาวดิเองได ้กล ่าวไวใ้นหนังสอืสด ุด ี วา่ � องค ์พระผู ้
เป็นเจา้ตรัสกบัองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พเจา้วา่ จงน่ังทีข่วา
มอืของเรา 43 จนกวา่เราจะกระทาํให ้ศตัรู ของทา่นเป็นแทน่
รองเทา้ของทา่น� 44  ดาว ิดยงัไดท้รงเรียกทา่นวา่เป็นองค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ ทา่นจะเป็นบตุรของดาว ิดอย ่างไรได�้

 พระเยซู ทรงกลา่วโทษพวกธรรมาจารย ์ (มธ 23:1-36;
มก 12:38-40;  ลก 11:37-54)

45 เมื่อคนทัง้หลายกาํลงัฟังอยู่  พระองค ์จงึตรัสกบัเหลา่
สาวกของพระองค ์วา่ 46 �จงระวงัพวกธรรมาจารย ์ให ้ ด ี  ผู ้ 
ที่ ชอบสวมเสือ้ยาวเดนิไปมา ชอบใหค้นคาํนับกลางตลาด
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ชอบ น่ังที่ สงู ในธรรมศาลาและที่ อ ันม ี เกยีรต ิในการ เลีย้ง
47 เขาริบเอาเรือนของหญ ิงม ่าย และอธษิฐานโออ้วดเสยียืด
ยาว เขาทัง้หลายนัน้จะไดรั้บพระอาชญามากย่ิงขึน้�

21
เงนิถวายของหญ ิงม ่าย (มก 12:41-44)

1  พระองค ์เงยพระพกัตรท์อดพระเนตรเหน็คนมั ่งม ีทัง้
หลายนํา เงนิมาใส่ ในตู ้เก ็บ เงนิถวาย 2  พระองค ์ทอดพระ
เนตรเหน็หญ ิงม ่ายคนหน่ึงเป็นคนจนนําเหรียญทองแดงสอง
อนัมาใส ่ดว้ย 3  พระองค ์ตรั สว ่า �เราบอกความจริงแก่ทา่น
ทัง้หลายวา่ หญ ิงม ่ายจนคนน้ี ได ้ ใส ่ ไว ้มากกวา่คนทัง้ปวง
น้ี 4 เพราะวา่คนทัง้ปวงน้ี ได ้เอาเงนิเหลอืใชข้องเขามาใส่
ถวายแด ่พระเจา้  แต ่ ผู ้หญงิน้ีขดัสนที่ สดุ ยงัไดเ้อาเง ินท ่ี ม ี อยู่ 
สาํหรับเลีย้งชวีติของตนมาใสจ่นหมด�

ทรงเทศนาที่ ภ ูเขามะกอกเทศ (มธ 24-25; มก 13)
5 เมื่อบางคนพดูชมพระวหิารวา่ไดต้กแตง่ไวด้ว้ยศลิางาม

และเคร่ืองถวาย  พระองค ์จงึตรั สว ่า 6 � ส ่ิง เหลา่ น้ี ที่ ทา่น
ทัง้หลายเหน็ วนัหน่ึงศลิาที่ซอ้นท ับก ันอยู่ ที่ น่ี ซ่ึงจะไม ่ถ ูก
ทาํลายลงก็ หามไิด ้� 7 เขาทัง้หลายทลูถามพระองค ์วา่ �พระ
อาจารย ์เจา้ขา้   เหตกุารณ ์ เหลา่น้ี จะบงัเกดิขึน้เมื่อไร  ส ่ิงไร
เป็นหมายสาํคญัวา่การณท์ัง้ปวงน้ีจวนจะบงัเกดิขึน้�

เสน้ทางของคนย ุคน ี ้ (มธ 24:4-14)
8  พระองค ์จงึตรั สว ่า �ระวงัให ้ด ีอย่าให ้ผู ้ใดลอ่ลวงทา่น

ให ้หลง ดว้ยวา่จะมีหลายคนมาตา่งอา้งนามของเราและวา่
�เราเป็นพระคริสต�์ และวา่ �เวลานัน้ใกล ้เข ้ามาแลว้� ทา่น
ทัง้หลายอย่าตามเขาไปเลย 9 เมื่อทา่นทัง้หลายจะไดยิ้น
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ถึงการสงครามและการจลาจล อย่าตกใจกลวั เพราะวา่สิ่ง
เหลา่นัน้จาํตอ้งเกดิขึ ้นก ่อน  แต ่ ที่ สดุปลายยงัจะไม่มาท ันท ี
� 10  แล ้วพระองคต์รัสแก่เขาวา่ � � ประชาชาต ิจะลกุขึน้
ตอ่สู ้ประชาชาต ิราชอาณาจกัรตอ่สู ้ราชอาณาจกัร � 11 ทัง้
จะเกดิแผน่ดนิไหวใหญ่ในที่ ตา่งๆ และจะเก ิดก ันดารอาหาร
และโรคระบาดอย่างรา้ยแรง และจะม ีความวบิตั ิอนัน่ากลวั
และหมายสาํคญัใหญ่ๆ จากฟ้าสวรรค ์ 12  แต ่กอ่นเหต ุการณ ์ 
เหล ่านัน้เขาจะจ ับท ่านไว ้ และจะขม่เหงทา่นและมอบทา่นไว ้
ในธรรมศาลาและในคกุ และพาทา่นไปตอ่หนา้กษ ัตริ ยแ์ละ
เจา้เมอืงเพราะเหตุนามของเรา 13 การนัน้จะเกดิแก่ทา่น
เพื่อทา่นจะไดเ้ป็นพยาน 14  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายตอ้ง
ปลงใจไว ้วา่ จะไม่คดินึ กก ่อนวา่จะแกต้วัอย่างไร 15 ดว้ยวา่
เราจะใหป้ากและปัญญาแก ่ทา่น ซ่ึงศ ัตรู ทัง้หลายของทา่น
จะตอ่ตา้นและคดัคา้นไม ่ได ้ 16  แมแ้ต ่ บ ิดามารดาญาต ิพี่ นอ้ง
และมติรสหายจะทรยศทา่น และพวกเขาจะฆา่บางคนใน
พวกทา่นเสยี 17 คนทัง้ปวงจะเกลยีดชงัทา่นเพราะเหตุนาม
ของเรา 18  แต ่ผมของทา่นสกัเสน้หน่ึงจะเสยีไปก็ หามไิด ้
19 ทา่นจะได ้ช ีวติรอดโดยความอดทนของทา่น

การทาํลายกรุงเยรูซาเล็มในอนาคต (มธ 24:15-21; มก
13:14-23)

20 เมื่อ ทา่น เหน็ กองทพั ทัง้ หลาย มา ตัง้ ลอ้ม รอบ กรุง
เยรูซาเล็ม เมื่อนัน้จงรู ้วา่ว ิบ ัต ิของกรุงนั ้นก ็ ใกล ้ เข ้ามาแลว้
21 เวลานัน้ให ้ผู ้ ที่อยู่ ในแควน้ยู เดยีหนีไปยงัภเูขาและผู ้ที่
อยู่ ในกรุงใหอ้อกไป และผู ้ที่อยู่ บา้นนอกอย่าให ้เข ้ามาใน
กรุง 22 เพราะวา่ เวลานัน้ เป็ นว ันแหง่การแก้แคน้ เพื่อจะ
ให ้ส ่ิงสารพดัที่ เข ียนไวนั้น้สาํเร็จ 23  แต ่ในวนัเหลา่นั ้นว ิบ ั
ต ิ แก ่หญงิที่ มีครรภ ์หรื อม ีล ูกอ ่อนกนินมอยู่ เพราะวา่จะม ี
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ความทกุข ์รอ้นใหญ่หลวงบนแผน่ดนิ และจะทรงพระพโิรธ
แก่พลเมอืงน้ี 24 เขาจะลม้ลงดว้ยคมดาบ และตอ้งถกูกวาด
เอาไปเป็นเชลยทั ่วท ุกประชาชาติ และคนตา่งชาตจิะเหยียบ
ยํ่ากรุงเยรูซาเล็ม จนกวา่เวลากาํหนดของคนตา่งชาตินัน้จะ
ครบถ ้วน 

การเสด็จกลบัมาดว้ยสงา่ราศขีองพระคริสต (์มธ 24:29-
31; มก 13:24-27)

25 จะมี หมายสาํคญัที่ ดวงอาทติย ์  ที่  ดวง จนัทร ์ และที่
ดวงดาวทัง้ปวง และบนแผน่ด ินก ็จะม ีความทกุข ์รอ้นตาม
ชาต ิตา่งๆ  ซ่ึ งม ี ความฉงนสนเทห่ ์เพราะเสยีงก ึกก ้องของ
ทะเลและคลื่น 26  จ ิตใจมนุษย ์ก็ จะสลบไสลไปเพราะความ
กลวั และเพราะสงัหรณถึ์งเหต ุการณ ์ซ่ึงจะบงัเกดิในโลก  
ดว้ยวา่  �บรรดาสิ่งที่ ม ีอาํนาจในทอ้งฟ้าจะสะเทอืนสะทา้น
ไป� 27 เมื่อนัน้เขาจะเหน็บตุรมนุษยเ์สด็จมาในเมฆ ทรง
ฤทธานุภาพและสงา่ราศ ีเป็นอนัมาก  28 เมื่อเหต ุการณ ์ทัง้
ปวงน้ีเร่ิมจะบงัเกดิขึน้นัน้ จงยืดตวัและผงกศรีษะขึน้ ดว้ย
การไถ่ทา่นใกลจ้ะถึงแลว้�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัตน้มะเดื่อ (มธ 24:32-33; มก 13:28-
29)

29  พระองค ์ตรัสคาํอปุมาแก่เขาวา่ � จงด ูตน้มะเดื่อและ
ตน้ไมท้ัง้ปวงเถิด 30 เมื่อผลิใบออกแลว้ ทา่นทัง้หลายก็ เห 
็นและรู ้อยู่ เองวา่ฤดูรอ้นจวนจะถึงแลว้ 31 เชน่นัน้แหละ
เมื่อทา่นทัง้หลายเหน็เหต ุการณ ์ เหล ่านัน้เกดิขึน้  ก็  ให ้ รู ้วา่
อาณาจกัรของพระเจา้ใกลจ้ะถึงแลว้ 32 เราบอกความจริง
แก่ทา่นทัง้หลายวา่ คนในชัว่อาย ุน้ี จะไม่ลว่งลบัไปจนกวา่สิ่ง
ทัง้ปวงน้ีจะสาํเร็จ 33 ฟ้าและดนิจะลว่งไป  แต ่ถอ้ยคาํของเรา
จะสญูหายไปหาม ิได ้ เลย 
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จงเฝ้าระวงัและอธษิฐาน
34  แต ่จงระวงัตวัให ้ด ี เกล ือกวา่ในเวลาหน่ึงเวลาใดใจของ

ทา่นจะลน้ไปดว้ยอาการกนิและดื่ม และดว้ยการเมา และ
ดว้ยค ิดก ังวลถึงชีว ิตน ้ี  แล ้วเวลานัน้จะมาถึงทา่นโดยไม่ท ั
นร ู้ ตวั  35 เพราะวา่วนันัน้จะมาด ุจบ ่วงแรว้ถึงคนทัง้ปวงที่ อยู่ 
ทัว่พืน้แผน่ดนิโลก 36  เหต ุฉะนัน้จงเฝ้าระวงัและอธษิฐาน
อยู่ ทกุเวลา  เพื่อทา่นทัง้หลายสมควรที่จะพน้เหต ุการณ ์ทัง้
ปวงซ่ึงจะบงัเกดิมานัน้ และจะยืนอยู่ตอ่หนา้บตุรมนุษย ์ได ้�
37 กลางวนัพระองคท์รงสัง่สอนในพระว ิหาร และกลางค ืนก ็
เสด็จออกไปประท ับท ี่ ภ ูเขาชื่อมะกอกเทศ 38 คนทัง้ปวงก็มา
หาพระองคใ์นพระวหิารแต ่เชา้ตรู่ เพื่อจะฟังพระองค ์

22
 ย ูดาสตกลงวา่จะทรยศพระ เยซู (มธ 26:14-15; มก

14:10-11)
1 เทศกาลเลีย้งขนมปังไร้เชือ้ที่ เรียกวา่ปัสกามาใกล ้แลว้ 

2 พวกปโุรหติใหญ่กบัพวกธรรมาจารยห์าชอ่งทางวา่ เขา
จะฆา่พระองค ์ได ้ อย่างไร  เพราะเขากลวัประชาชน 3 ฝ่าย
ซาตานเขา้ดลใจยูดาสที่เรียกวา่อิสคาริโอทที่นับเขา้ในพวก
สาวกสบิสองคน 4  ย ูดาสไดไ้ปปรึกษากบัพวกปโุรหติใหญ่
และพวกนายทหารวา่ จะทรยศพระองค ์ให ้เขาไดด้ว้ยวธิ ีใด 
5 คนเหลา่นัน้ด ีใจ และตกลงกบัยูดาสวา่จะให ้เงนิ 6  ย ูดาสจงึ
ให ้สญัญา และคอยหาโอกาสที่จะทรยศพระองค ์ให ้ แก ่เขา
เมื่อวา่งคน

การเตรียมสาํหรับงานเลีย้งปัสกา (มธ 26:17-19; มก
14:12-16)
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7พอถึงว ันก นิขนมปังไร ้เชือ้ เมื่อเขาตอ้งฆา่ลกูแกะสาํหรับ
ปัสกา 8  พระองค ์จงึทรงใชเ้ปโตรและยอหน์ไปสัง่วา่ �จงไป
จดัเตรียมปัสกาใหเ้ราทัง้หลายกนิ� 9 เขาทลูถามพระองค ์วา่ 
� พระองค ์ทรงปรารถนาจะใหข้า้พระองคท์ัง้หลายจดัเตรียม
ที่ ไหน � 10  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ � ด ู เถิด เมื่อทา่นเขา้ไป
ในกรุ งก ็จะมชีายคนหน่ึงทนูหมอ้น้ํามาพบทา่น เขาจะเขา้ไป
เรือนไหน จงตามเขาไปในเรือนนัน้ 11 จงพ ูดก ับเจา้ของ
เรือนวา่ �พระอาจารย ์ให ้ถามทา่นวา่ �หอ้งที่เราจะกนิปัสกา
กบัเหลา่สาวกของเราไดนั้น้อยู่ ที่ไหน � � 12  เจ ้าของเรือน
จะชี ้ให ้ทา่นเหน็หอ้งใหญ่ชัน้บนที่ตกแตง่ไว ้แลว้  ที่ น่ันแหละ
จงจดัเตรียมไว ้เถิด � 13 เขาทัง้สองจงึไปและพบเหมอืนคาํที่ 
พระองค ์ ได ้ตรัสแก ่เขา  แล ้วไดจ้ดัเตรียมปัสกาไว ้พรอ้ม 

การเลีย้งปัสกา (มธ 26:20; มก 14:17; ยน 13)
14 เมื่อถึงเวลาพระองคท์รงเอนพระกายลงเสวยพรอ้มกบั

อคัรสาวกสบิสองคน 15  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ �เรามีความ
ปรารถนาอย่างย่ิงที่จะกนิปัสกาน้ีกบัพวกทา่น กอ่นเราจะ
ตอ้งทนทกุข ์ทรมาน  16 ดว้ยเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ เราจะ
ไมก่นิปัสกาน้ี อี กจนกวา่จะสาํเร็จในอาณาจกัรของพระเจา้�
17  พระองค ์ทรงหยิบถว้ย ขอบพระคณุแลว้ตรั สว ่า �จงรับ
ถว้ยน้ี แบ ่ งก ันดื่ม 18 เพราะเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ เราจะ
ไม่ดื่ มน ้ําองุน่จากเถาองุน่ตอ่ไปอีกจนกวา่อาณาจกัรของ
พระเจา้จะมา�

ทรงประทานพธิศีลีระลกึ (มธ 26:26-29; มก 14:22-25;
1 คร 11:23-26)

19  พระองค ์ทรงหยิบขนมปัง ขอบพระคณุแลว้หกัสง่ให ้แก ่
เขาทัง้หลายตรั สว ่า � น่ี เป็นกายของเรา ซ่ึงได ้ให ้สาํหรั บท ่า
นทัง้หลาย จงกระทาํอย่างน้ี ให ้เป็ นท ีร่ะลกึถึงเรา� 20 เมื่อรับ
ประทานแลว้ จงึทรงหยิบถว้ยกระทาํเหมอืนกนัตรั สว ่า �ถว้ย
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น้ีเป็นพนัธสญัญาใหม่โดยโลหติของเราซ่ึงเทออกเพื่อทา่น
ทัง้หลาย

อคัรสาวกผู ้หน ่ึงจะทรยศพระเยซู (มธ 26:21-25; มก
14:18-21; ยน 13:18-30)

21  แต ่ ด ู เถิด  มอืของผู ้ที่ จะทรยศเราก็ อยู่ กบัเราบนโตะ๊
22 เพราะบตุรมนุษยจ์ะเสด็จไปเหมอืนไดท้รงดาํริ ไว ้ แต ่กอ่น
แลว้  แต ่ วบิตั ิ แก ่ ผู ้นั ้นท ่ีทรยศพระองค�์ 23  เหล ่าสาวกจงึเร่ิม
ถามกนัและก ันว ่า จะเป็นใครในพวกเขาที่จะกระทาํการนัน้

ยากอบและยอหน์อยากเป็นใหญ่
24  ม ีการเถียงกนัดว้ยวา่จะนับวา่ใครในพวกเขาเป็นใหญ ่

ที่สดุ 25  พระองค ์จงึตรัสแก่เขาวา่ � กษตัริย ์ของคนตา่งชาติ
ย่อมเป็นเจา้เหนือเขา และผู ้ที่  ม ีอาํนาจเหนือเขานัน้ เขาเรียก
วา่เจา้บญุนายค ุณ  26  แต ่พวกทา่นจะหาเป็นอย่างนัน้ไม่  ผู ้
ใดในพวกทา่นที่ เป็นใหญ ่ ที่สดุ  ให ้ ผู ้นัน้เป็นเหมอืนผูเ้ล็กนอ้ย
ที่ สดุ และผูใ้ดเป็นนาย  ให ้ ผู ้นัน้เป็นเหมอืนคนรับใช้ 27 ดว้ย
วา่ใครเป็นใหญ ่กวา่  ผู ้ ที่ เอนกายลงรับประทานหรือผู ้รับใช ้ ผู ้ 
ที่ เอนกายลงรับประทานม ิใช ่ หรือ  แต ่วา่เราอยู่ทา่มกลางทา่น
ทัง้หลายเหมอืนผู ้รับใช ้

อคัรสาวกจะพพิากษาพวกอิสราเอลในอาณาจกัรของ
พระเจา้

28 ฝ่ายทา่นทัง้หลายเป็นคนที่ ได ้ อยู่ กบัเราในเวลาที่เราถกู
ทดลอง 29 และพระบดิาของเราไดท้รงจดัเตรียมอาณาจกัร
มอบให ้แก ่เราอย่างไร เราก็จะจดัเตรียมอาณาจกัรมอบให ้
แก ่ทา่นทัง้หลายเหมอืนกนั 30 คอืทา่นทัง้หลายจะกนิและ
ดื่ มท ่ี โต ๊ะของเราในอาณาจกัรของเรา และจะน่ังบนที่ น่ัง
พพิากษาพวกอิสราเอลสบิสองตระกลู�
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ทรงพยากรณถึ์งการปฏิเสธของเปโตร (มธ 26:33-35;
มก 14:29-31)

31 และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า � ซี  โมน  ซี โมนเอย๋  ด ู เถิด 
ซาตานไดข้อทา่นไวเ้พื่อจะฝัดร่อนทา่นเหมอืนฝัดขา้วสาลี
32  แต ่เราได้อธษิฐานเผื่อต ัวท ่าน เพื่อความเชื่อของทา่น
จะไม ่ได ้ ขาด และเมื่อทา่นไดห้นักลบัแลว้ จงชูกาํลงัพี่นอ้ง
ทัง้หลายของทา่น� 33 ฝ่ายเขาจงึทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ 
เจา้ขา้ ขา้พระองค ์พร ้อมแล ้วท ่ีจะไปกบัพระองค ์ ถึงจะตอ้ง
ตดิคกุและถึงความตายก็ ด ี� 34  พระองค ์ตรั สว ่า �เปโตรเอย๋
เราบอกทา่นวา่วนัน้ีกอ่นไก ่ขนั ทา่นจะปฏเิสธวา่ไม ่รู ้จกัเรา
ถึงสามครัง้�

 เหล ่าสาวกออกไปพรอ้มกบัคาํทรงเตอืน
35  พระองค ์จงึตรัสถามเหลา่สาวกวา่ �เมื่อเราได ้ใช ้ทา่น

ทัง้หลายออกไปโดยไม ่ม ี ถงุเงนิ   ไมม่ ี ย่าม   ไมม่ ีรองเทา้นัน้
ทา่นขดัสนสิ่งใดบา้งหรือ� เขาทัง้หลายทลูตอบวา่ � ไม ่ขาด
สิ่งใดเลย� 36  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ � แต ่ เดีย๋วน้ี ใครมี
ถงุเงนิใหเ้อาไปดว้ย และย่ามก็ ให ้เอาไปเหมอืนกนั และผู ้
ใดที่ ไมม่ ีดาบก็ ให ้ขายเสือ้คลมุของตนไปซือ้ดาบ 37 ดว้ยเรา
บอกทา่นทัง้หลายวา่ พระวจนะซ่ึงเขยีนไว ้แล ้ วน ัน้ตอ้งสาํเร็จ
ในเรา คอืวา่ �ทา่นถกูนับเขา้กบับรรดาผู ้ละเมดิ � เพราะวา่
คาํพยากรณ ์ที่ เล็งถึงเรานัน้จะสาํเร็จ� 38 เขาทลูตอบวา่ � 
พระองค ์ เจา้ขา้  ด ู เถิด  ม ีดาบสองเลม่�  พระองค ์ตรัสกบัเขา
วา่ �พอเสยีท ีเถอะ �

 พระเยซู ในสวนเกทเสมนี (มธ 26:36-46; มก 14:32-42;
ยน 18:1)

39 ฝ่ายพระองคเ์สด็จออกไปยงัภเูขามะกอกเทศตามเคย
และเหลา่สาวกของพระองค ์ก็ ตามพระองคไ์ปดว้ย 40 เมื่อมา
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ถึงที่ น่ันแลว้  พระองค ์ตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �จงอธษิฐาน
เพื่ อม ิ ให ้ เข ้าในการทดลอง� 41  แล ้วพระองคด์าํเนินไปจาก
เขา ไกลประมาณขวา้งหนิตกและทรงคกุเขา่ ลงอธษิฐาน
42  วา่  �พระบดิาเจา้ขา้ ถา้พระองคพ์อพระทยั  ขอให ้ถว้ย
น้ี เลื่อนพน้ไปจากขา้พระองค ์เถิด   แต ่ อย่างไร ก็ด ีอย่า ให ้
เป็น ไปตามใจขา้พระองค ์  แต ่ ให ้เป็น ไปตามพระทยัของ
พระองค ์เถิด � 43  ทตูสวรรค ์ องค ์ หน ่ึงจากสวรรคม์าปรากฏ
แก ่พระองค ์ชว่ยชูกาํลงัพระองค ์ 44 เมื่อพระองค ท์รง เป็น
ทกุขม์ากนักพระองคย่ิ์งปลงพระทยัอธษิฐาน พระเสโทของ
พระองค เ์ป็น เหมอืนโลหติไหลหยดลงถึ งด ิน เป็น เมด็ใหญ่
45 เมื่อ ทรง อธษิฐาน เสร็จ และ ลกุ ขึน้ แลว้  พระองค ์เสด็จ
มา ถึง เหลา่สาวก พบเขานอนหล ับอย ู่ดว้ยกาํลงัทกุข ์โศก 
46  พระองค ์จงึตรัสกบั เขาวา่ �นอนหลบัทาํไม จงลกุขึน้
อธษิฐานเพื่อทา่นจะไม ่เข ้าในการทดลอง�

 พระเยซู ทรงถกูทรยศดว้ยการจบุ (มธ 26:47-56; มก
14:43-50; ยน 18:3-11)

47  พระองค ์ตรัสยงัไมท่นัขาดคาํ  ด ู เถิด  ม ีคนเป็ นอ ันมาก
และผู ้ที่  ชื่อวา่  ย ูดาส เป็นคนหน่ึงในสาวกสบิสองคนนําหนา้
เขามา  ย ูดาสเขา้มาใกล ้พระเยซู เพื่อจบุพระองค ์48  แต ่ พระ
เยซู ตรัสถามเขาวา่ � ย ูดาส ทา่นจะทรยศบตุรมนุษยด์ว้ยการ
จบุหรือ� 49 เมื่อคนทัง้ปวงที่ อยู่ รอบพระองค ์เห ็ นว ่าจะเกดิ
เหตุอะไรตอ่ไป เขาจงึทลูถามพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  
ให ้เราเอาดาบฟันเขาหรือ� 50 และมีคนหน่ึงในเหลา่สาวก  
ได ้ฟันผู ้รับใช ้คนหน่ึงของมหาปโุรหติ  ถ ู กห ูขา้งขวาของเขา
ขาด 51  แต ่ พระเยซู ตรั สว ่า �พอเสยีท ีเถอะ �  แล ้วพระองค ์
ทรงถกูตอ้งใบหูคนนัน้ใหเ้ขาหาย 52 ฝ่ายพระเยซูตรัสแก่
พวกปโุรหติใหญ่ พวกนายทหารรักษาพระว ิหาร และพวกผู ้
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ใหญ ่ ที่ ออกมาจบัพระองคนั์ ้นว ่า �ทา่นทัง้หลายเหน็เราเป็น
โจรหรือจงึถือดาบถือตะบองออกมา 53 เมื่อเราอยู่ก ับท ่า
นทัง้หลายในพระวิหารทกุๆวนั ทา่นก็ มไิด ้ย่ื นม ือออกจบัเรา  
แต ่ เวลาน้ี เป็ นท ีของทา่นและเป็นอาํนาจแหง่ความมดื�

 พระเยซู ทรงถกูจบั เปโตรปฏเิสธพระองค ์ (มธ 26:57,
69-75; มก 14:53-54, 66-72; ยน 18:12-18, 25-27)

54 เขาก็จบัพระองคพ์าเขา้ไปในบา้นมหาปโุรหติ เปโตรติ
ดตามไปหา่งๆ 55 เมื่อเขากอ่ไฟที่กลางลานบา้นและน่ังลง
ดว้ยกนัแลว้ เปโตรก็น่ังอยู่ทา่มกลางเขา 56  ม ี สาวใช ้คนหน่ึง
เหน็เปโตรน่ังอยู่ ใกล ้ ไฟ จงึเพ ่งด ู แล ้ วว ่า �คนน้ี ได ้ อยู่ กบัผูนั้น้
ดว้ย� 57  แต ่เปโตรปฏเิสธพระองค ์วา่ � แม ่ เอย๋ คนนัน้ขา้ไม ่
รูจ้กั � 58  สกัครู่  หน่ึง  ม ี อี กคนหน่ึงเหน็เปโตรจงึวา่ � เจ ้าเป็นคน
หน่ึงในพวกนัน้ดว้ย� เปโตรจงึวา่ �พอ่เอย๋  ขา้ม ิ ได ้ เป็น � 59  
อยู่ มาประมาณอีกชัว่โมงหน่ึ งม ี อี กคนหน่ึงยืนยนัแข็งแรงวา่
� แน่  แลว้ คนน้ี อยู่ กบัเขาดว้ย เพราะเขาเป็นชาวกาลลิ�ี 60  แต ่
เปโตรพดูวา่ �พอ่เอย๋  ที่ ทา่นวา่นัน้ขา้ไม ่รูเ้ร่ือง � เมื่อเปโตรกาํ
ลงัพดูยงัไมท่นัขาดคาํ ในทนัใดนัน้ไก ่ก็  ขนั 61  องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้ทรงเหล ียวด ูเปโตร  แล ้วเปโตรก็ระลกึถึงคาํขององคพ์ระ
ผูเ้ป็นเจา้ซ่ึงพระองค ์ได ้ตรัสไว ้แก ่เขาวา่ �กอ่นไก ่ขนั ทา่น
จะปฏเิสธเราถึงสามครัง้� 62  แล ้วเปโตรก็ออกไปขา้งนอก
รอ้งไห ้เป็นทกุข ์ นัก 

 พระเยซู ทรงถกูเยาะเยย้และโบยตี (มธ 26:67-68; มก
14:65; ยน 18:22-23)

63 ฝ่ายคนที่ ค ุมพระเยซู ก็ เยาะเยย้โบยต ีพระองค ์64 และ
เมื่อเขาเอาผา้ผกูปิดพระเนตรของพระองค ์แลว้  เขาจงึตบ
พระพกัตร ์พระองค ์ถามพระองค ์วา่  �จงพยากรณ ์เถอะวา่
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ใครตบเจา้� 65 และเขาพดูคาํหมิ่นประมาทแก ่พระองค ์ อี ก
หลายประการ

 พระเยซู ตอ่หนา้สภา (มธ 26:59-68; มก 14:55-65; ยน
18:19-24)

66 ครั ้นร ุ่งเชา้พวกผู ้ใหญ ่ของพลเมอืงกบัพวกปโุรหติใหญ่
และพวกธรรมาจารย ์ได ้ประชมุกนั และเขาพาพระองค ์เข ้า
ไปในศาลสงูของเขา และพดูวา่ 67 �ถา้ทา่นเป็นพระคริสต ์
จงบอกเราเถิด�  แต ่ พระองค ์ทรงตอบเขาวา่ �ถึงเราจะบอก
ทา่น ทา่นก็จะไม ่เชื่อ 68และถึงเราถามทา่น ทา่นก็จะไมต่อบ
เรา และจะไมป่ลอ่ยใหเ้ราไป 69  แต ่ ตัง้แต ่ น้ี ไปบตุรมนุษยจ์ะ
น่ังขา้งขวาของพระเจา้ผูท้รงฤทธานุ ภาพ � 70 คนทัง้ปวง
จงึถามวา่ �ทา่นเป็นบตุรของพระเจา้หรือ�  พระองค ์ตรัสแก่
เขาวา่ � ก็ ทา่นวา่แล ้วว ่าเราเป็น� 71 เขาทัง้หลายจงึวา่ �เรา
ตอ้งการพยานอะไรอีกเลา่ เพราะวา่พวกเราไดยิ้นจากปาก
ของเขาเองแลว้�

23
 พระเยซู ตอ่หนา้ปีลาต (มธ 27:11-14; มก 15:1-5; ยน

18:28-38)
1 เขาทัง้ปวงจงึลกุขึน้พาพระองคไ์ปหาปีลาต 2 และเขา

เร่ิมฟ้องพระองค ์วา่ �เราไดพ้บคนน้ี ย ุยงชนชาติของเราและ
หา้มม ิให ้สง่สว่ยแก ่ซี  ซาร ์และวา่ตวัเองเป็นพระคริสต ์กษตัริย ์ 
องค ์ หน่ึง � 3  ปี ลาตจงึถามพระองค ์วา่ �ทา่นเป็นกษ ัตริ ยข์อง
พวกยิวหรือ�  พระองค ์ตรัสตอบทา่นวา่ � ก็ ทา่นวา่แล ้วน ่ี� 4  
ปี ลาตจงึวา่แกพ่วกปโุรหติใหญก่บัประชาชนวา่ �เราไม ่เห ็ นว 
่าคนน้ี มคีวามผดิ � 5 เขาทัง้หลายย่ิงกลา่วแข็งแรงวา่ �คนน้ี ย ุ
ยงพลเมอืงให ้วุน่วาย และสัง่สอนทัว่ตลอดยเูดยี  ตัง้แต ่ กาล ิลี
จนถึงที่ น่ี �
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 พระเยซู ตอ่หนา้เฮโรด
6 เมื่อปีลาตไดยิ้นถึงแควน้กาลิลี ทา่นจงึถามวา่คนน้ีเป็น

ชาวกาลิล ีหรือ 7 เมื่อทราบแล ้วว ่าพระองคท์รงเป็นคนอยู่ใน
ทอ้งที่ของเฮโรด ทา่นจงึสง่พระองคไ์ปหาเฮโรด  ผู ้กาํลงัอยู่
ในกรุงเยรูซาเล็มในเวลานัน้ 8 เมื่อเฮโรดได ้เห ็นพระเยซู ก็  
มีความยินด ี มาก ดว้ยนานมาแล ้วท ่านอยากจะพบพระองค ์
เพราะไดยิ้นถึงพระองคห์ลายประการ และหวงัวา่คงจะได ้เห ็
นพระองคท์าํการอศัจรรย ์บา้ง 9 ทา่นจงึซักถามพระองคเ์ป็น
หลายขอ้  แต ่ พระองค ์หาทรงตอบประการใดไม่ 10 ฝ่ายพวก
ปโุรหติใหญ่และพวกธรรมาจารย ์ก็ ยืนขึน้ฟ้องพระองค ์แข ็ง
แรงมาก 11 เฮโรดกบัพวกทหารของทา่นกระทาํตอ่พระองค ์
อย่างด ูหมิ่น  เยาะเยย้ เอาเสือ้ที่งามย่ิงสวมให ้พระองค ์และ
สง่กลบัไปหาปีลาตอีก 12 ฝ่ายปีลาตกบัเฮโรดคนืดีกนัในวนั
นัน้ ดว้ยแตก่อ่นเป็นศ ัตรู  กนั 

 พระ เยซู ทรงถกูปรับโทษ ถึงตาย (มธ 27:15-26; มก
15:6-15; ยน 18:39-40)

13  ปี ลาตจงึสัง่พวกปโุรหติใหญ่ พวกขนุนางและประชาชน
ใหป้ระชมุพรอ้มกนั 14 จงึกลา่วแก่เขาวา่ �ทา่นทัง้หลายได้
พาคนน้ีมาหาเราฟ้องวา่เขาได ้ย ุยงประชาชน  ด ู เถิด เราได้
สบืถามตอ่หนา้ทา่นทัง้หลาย และไม ่เห ็ นว ่าคนน้ี ม ีความผดิ
ในขอ้ที่ทา่นทัง้หลายฟ้องเขานัน้ 15 และเฮโรดก็ ไม ่ เห ็ นว ่า
เขามีความผดิดว้ย เพราะเราไดส้ง่พวกทา่นทัง้หลายไปหา
เฮโรด  ด ู เถิด คนน้ี ไม่ได ้ทาํผดิอะไรซ่ึงสมควรจะมีโทษถึง
ตาย 16  เหต ุ ฉะนัน้ เมื่อเราเฆี่ยนเขาแลว้ เราก็จะปลอ่ยเสยี�
17 (เพราะทา่นตอ้งปลอ่ยคนหน่ึงใหเ้ขาทัง้หลายในเทศกาล
เลีย้งนัน้� 18  แต ่คนทัง้ปวงรอ้งขึน้พรอ้มก ันว ่า �กาํจดัคนน้ี 
เสยี และจงปลอ่ยบารับบสัใหเ้ราเถิด� 19 (บารับบ ัสน ัน้ตดิคกุ
อยู่เพราะกอ่การจลาจลที่ เก ิดขึน้ในกรุงและการฆาตกรรม�
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20 ฝ่ายปีลาตย ังม ีน้ําใจใคร่จะปลอ่ยพระเยซูจงึพ ูดก ับเขา
อีก 21  แต ่คนเหลา่นัน้กลบัตะโกนรอ้งวา่ �ตรึงเขาเสยี ตรึง
เขาเสยีที่ กางเขนเถิด� 22  ปี ลาตจงึถามเขาครัง้ที่ สามวา่
�ตรึงทาํไม เขาได้ทาํผดิประการใด เราไม ่เห ็นเขาทาํผดิ
อะไรทีส่มควรจะมโีทษถึงตาย  เหต ุฉะนัน้เมื่อเราเฆี่ยนเขาแล ้
วก ็จะปลอ่ยเสยี� 23 ฝ่ายคนทัง้ปวงก็ เร่ งเรา้เสยีงดงัใหต้รึง
พระองค ์เสยีท ่ี กางเขน และเสยีงของพวกเขาและของพวกปุ
โรหติใหญ่นั ้นก ็ มีชยั 24  ปี ลาตจงึสัง่ใหเ้ป็นไปตามที่เขาทัง้
หลายปรารถนา 25 ทา่นจงึปลอ่ยคนที่ เขาขอนัน้ ซ่ึงตดิคกุ
อยู่เพราะการจลาจลและการฆาตกรรม  แต ่ทา่นไดม้อบพระ
เยซู ไว ้ ตามใจเขา 26 เมื่อเขาพาพระองคอ์อกไป เขาเกณฑ ์
ซี โมนชาวไซรี นท ่ีมาจากบา้นนอก  แล ้วเอากางเขนวางบน
เขาใหแ้บกตามพระเยซู ไป 27  ม ีคนเป็ นอ ันมากตามพระองค ์
ไป ทัง้พวกผูห้ญงิที่พลิาปและคร่ําครวญเพราะพระองค ์ 28  
พระเยซู จงึหนัพระพกัตรม์าทางเขาตรั สว ่า �ธดิาเยรูซาเล็ม
เอย๋ อย่ารอ้งไหเ้พราะเราเลย  แต ่จงรอ้งไหเ้พราะตนเอง และ
เพราะลกูทัง้หลายของตนเถิด 29  ดว้ยวา่  ด ู เถิด จะมเีวลาหน่ึง
ที่เขาทัง้หลายจะวา่ � ผู ้หญงิเหลา่นั ้นท ่ี เป็นหมนั และครรภ ์ที่  
มไิด ้ ปฏสินธ ิและหวันมที่ มไิด ้ ให ้ ด ูดเลย  ก็  เป็นสขุ � 30 คราว
นัน้เขาจะเร่ิมกลา่วแก ่ภ ูเขาทัง้หลายวา่ �จงล ้มท ับเราเถิด�
และแก่เนินเขาวา่ �จงปกคลมุเราไว�้ 31 เพราะวา่ถา้เขาทาํ
อย่างน้ีเมื่อไม ้สด อะไรจะเกดิขึน้เมื่อไม ้แห ้งแลว้เลา่� 32  ม ี อี 
กสองคนที่เป็นผูร้า้ยซ่ึงเขาไดพ้ามาจะประหารเสยีพรอ้มกบั
พระองค ์

การตรึงที่ กางเขน  (มธ 27:33-38; มก 15:22-28; ยน
19:17-19)



ล ูกา 23:33 xcvii ล ูกา 23:45

33 เมื่อมาถึงสถานที่ แหง่หน ่ึงซ่ึงเรียกวา่  กะโหลกศรีษะ 
เขา ก็ตรึงพระองค ์ไว ้ ที่ กางเขนที่ น่ัน   พร ้อมกบัผูร้า้ยสอง
คนนัน้ ขา้งขวาพระหตัถค์นหน่ึง และขา้งซา้ยอีกคนหน่ึง
34 ฝ่ายพระเยซูจงึทรงอธษิฐานวา่ �ขา้แต่พระบดิา ขอโปรด
อภยัโทษเขา เพราะวา่ เขาไม ่รู ้วา่ เขาทาํอะไร� เขาก็เอา
ฉลองพระองคจ์บัสลากแบง่ปั นก ัน 35 คนทัง้ปวงก็ยืนมอง
ดู พวกขนุนางก็เยาะเยย้พระองค ์ดว้ยวา่ �เขาชว่ยคนอ่ืนให้
รอดได้ ถา้เขาเป็นพระคริสตข์องพระเจา้ที่ทรงเลอืกไว ้  ให ้
เขาชว่ยตวัเองเถิด� 36 พวกทหารก็เยาะเยย้พระองค ์ดว้ย   
เข ้ามาเอาน้ําองุน่เปรีย้วสง่ให ้พระองค ์37  แล ้ วว ่า �ถา้ทา่น
เป็นกษ ัตริ ยข์องพวกยิว จงชว่ยตวัเองใหร้อดเถิด� 38 และมี
คาํเขยีนไวเ้หนือพระองคด์ว้ยเป็ นอ ักษรกรีก  ลาตนิ และฮีบรู 
วา่ � ผู ้ น้ี เป็นกษ ัตริ ยข์องพวกยิว�

โจรที่ กล ับใจเสยีใหม ่ก็ได ้รับความรอด
39 ฝ่ายคนหน่ึงในผูร้า้ยที่ ถ ูกตรึงไว ้จงึพดูหยาบชา้ตอ่

พระองค ์วา่ �ถา้ทา่นเป็นพระคริสต ์ จงชว่ยตวัเองกบัเราให ้
รอดเถิด� 40  แต ่ อี กคนหน่ึงหา้มปรามเขาวา่ � เจ ้าก็ ไม ่เกรง
กลวัพระเจา้หรือ เพราะเจา้เป็นคนถกูโทษเหมอืนกนั 41 และ
เราก็สมกบัโทษนัน้จริง เพราะเราไดรั้บสมกบัการที่ เราได ้
กระทาํ   แต ่ทา่นผู ้น้ี หาได้กระทาํผดิประการใดไม�่ 42  แล 
้วคนนัน้จงึทลูพระเยซู วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ขอพระองคท์รง
ระลกึถึงขา้พระองคเ์มื่อพระองคเ์สด็จเขา้ในอาณาจกัรของ
พระองค�์ 43 ฝ่ายพระเยซูทรงตอบเขาวา่ �เราบอกความจริง
แก ่เจ ้าวา่  วนัน้ี  เจ ้าจะอยูก่บัเราในเมอืงบรมสขุเกษม� 44 เวลา
นัน้ประมาณเวลาเที่ยง  ก็ บงัเกดิความมดืทั ่วท ้ังแผน่ดนิจนถึ 
งบ ่ายสามโมง 45  ดวงอาทติย ์ ก็ มดืไป มา่นในพระวหิารก็ขาด
ตรงกลาง
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 พระเยซู ทรงปลอ่ยพระวญิญาณจติของพระองค ์ (มธ
27:50; มก 15:37; ยน 19:30)

46  พระเยซู ทรงรอ้งเสยีงดงัตรั สว ่า �พระบดิาเจา้ขา้ ขา้
พระองค ฝ์าก จติ วญิญาณของขา้ พระองค ์ไว ้ในพระหตัถ ์
ของพระองค�์ ตรั สอย ่างนัน้แลว้ จงึทรงปลอ่ยพระวญิญาณ
จติออกไป 47 ฝ่ายนายรอ้ยเมื่อเหน็เหต ุการณ ์ซ่ึ งบ ังเกดิขึน้
นัน้ จงึสรรเสริญพระเจา้วา่ � แท ้ จร ิงทา่นผู ้น้ี เป็นคนชอบ
ธรรม� 48 คนทัง้ปวงที่มาช ุมนุ มกนัเพื่อจะด ูการณ ์ น้ี เมื่อเหน็
แล ้วก ็พากนัตีอกของตวักลบัไป 49 คนทัง้ปวงที่ รู ้จกัพระองค ์
และพวกผูห้ญงิซ่ึงไดต้ามพระองคม์าจากกาลิลี  ก็ ยืนอยู่ แต่
ไกล  มองด ู เหตกุารณ ์ เหลา่น้ี 

พระศพของพระเยซู ถ ูกฝังในอโุมงคฝั์งศพของโยเซฟ
(มธ 27:57-61; มก 15:42-47; ยน 19:38-42)

50 และด ูเถิด   ม ีชายคนหน่ึงชื่อโยเซฟ ทา่นเป็นสมาชกิ
สภา เป็นคนดแีละชอบธรรม 51 (ทา่นม ิได ้ยอมเหน็ดว้ยในมติ
และการกระทาํของเขาทัง้หลาย� ทา่นเป็นชาวบา้นอาริมา
เธยีหมูบ่า้นพวกยิว และเป็นผูค้อยทา่อาณาจกัรของพระเจา้
52 ชายคนน้ีจงึเขา้ไปหาปีลาตขอพระศพพระเยซู 53 เมื่อ
เชญิพระศพลงแลว้ เขาจงึเอาผา้ป่านพนัหุม้ไว ้  แล ้วเชญิ
พระศพไปประดษิฐานไวใ้นอโุมงค ์ ซ่ึงเจาะไวใ้นศลิาที่ย ังม ิ 
ได ้วางศพผูใ้ดเลย 54 วนันัน้เป็ นว ันจดัเตรี ยม และวนัสะบา
โตก็ เก ือบจะถึงแลว้ 55 ฝ่ายพวกผู ้หญงิที่ตามพระองคม์า
จากแควน้กาล ิลกี ็ตามไปและได ้เห ็ นอ ุโมงค ์ ทัง้ได ้เห ็นเขา
วางพระศพของพระองค ์ไว ้อย่างไรดว้ย 56  แล ้วเขาก็ กล ับไป
จดัแจงเคร่ืองหอมก ับน ํา้มนัหอม ในวนัสะบาโตนัน้เขาก็หยดุ
การไวต้ามพระบญัญ ัต ิ
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24
การฟ้ืนคนืชพีของพระคริสต ์ (มธ 28:1-6; มก 16:1-8;

ยน 20:1-17)
1  แต ่เชา้มดืในวนัตน้สปัดาห ์  ผู ้หญงิเหลา่นัน้จงึนําเคร่ือง

หอมที่ เขา ได้จดั เตรียมไว ้มาถึ งอ ุโมงค ์ และคน อ่ื นก ็มา
พรอ้มกบัเขา 2 เขาเหลา่นัน้เห ็นก ้อนหนิกลิง้ออกพน้จากปาก
อโุมงค ์แลว้ 3และเมื่อเขา้ไปม ิได ้ เห น็พระศพของพระเยซู เจา้ 
4 ตอ่มาเมื่อเขากาํลงัคดิฉงนดว้ยเหต ุการณ ์ นัน้  ด ู เถิด  ม ีชาย
สองคนยืนอยู่ ใกล ้ เขา เคร่ืองนุ่งหม่แพรวพราว 5 ฝ่ายผูห้ญงิ
เหลา่นัน้กลวัและซบหนา้ลงถึ งด ิน ชายสองคนนัน้จงึพ ูดก 
ับเขาวา่ �พวกทา่นแสวงหาคนเป็นในพวกคนตายทาํไมเลา่
6  พระองค ์ ไม่อยู่  ที่น่ี  แต ่ทรงเป็นขึน้มาแลว้ จงระลกึถึงคาํที่ 
พระองค ์ ได ้ตรัสก ับท ่านทัง้หลายเมื่อพระองคย์งัอยู่ในแควน้
กาลิลี 7  วา่ � บ ุตรมนุษยจ์ะตอ้งถกูมอบไวใ้นมอืของคนบาป
และตอ้งถกูตรึงที่ กางเขน และว ันท ่ีสามจะเป็นขึน้มาใหม�่
� 8 เขาจงึระลกึถึงพระดาํรัสของพระองค ์ได ้9 และกลบัไป
จากอโุมงค  ์แล ้วบอกเหต ุการณ ์ทัง้ปวงนัน้แกส่าวกสบิเอ็ดคน
และคนอ่ืนๆทัง้หมดดว้ย 10  ผู ้ ที่  ได ้บอกเหต ุการณ ์นัน้แก ่อคัร
สาวก คอืมารียช์าวมกัดาลา โยอนันา  มาร ียม์ารดาของยาก
อบ และหญ ิงอ ื่นๆที่ อยู่ กบัเขา 11 ฝ่ายอคัรสาวกไม ่เชื่อ ถือวา่
เป็นคาํเหลวไหล 12  แต ่เปโตรลกุขึ ้นว ่ิงไปถึ งอ ุโมงค ์ กม้ลง
มองด ูก็  เห ็นแต่ผา้ป่านวางอยู่ ตา่งหาก  แล ้วกลบัไปคดิพศิวง
ถึงเหต ุการณ ์ซ่ึงไดเ้ป็นไปนัน้

ระหวา่งทางที่ไปยงัหมูบ่า้นเอมมาอสู
13  ด ู เถิด วนันัน้เองมีสาวกสองคนไปยงัหมูบ่า้นชื่อเอมมา

อสู ไกลจากกรุงเยรูซาเล็มประมาณสบิเอ็ ดก ิโลเมตร 14 เขา
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สนทนากนัถึงเหต ุการณ ์ซ่ึงไดเ้ป็นไปนัน้ 15 และตอ่มาเมื่อ
เขากาํลงัพดูปรึกษากนัอยู่  พระเยซู เองก็เสด็จเขา้มาใกล้
ดาํเนินไปกบั เขา 16  แต ่ตา เขาฟางไปและจาํพระองค ์ไม่
ได ้ 17  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ �เมื่อ เดนิมาน่ีดว้ยหนา้โศก
เศรา้ ทา่นโตต้อบกนัถึงเร่ืองอะไร� 18 คนหน่ึงชื่อเคลโอปัส
จงึทลูถามพระองค ์วา่ �ทา่นเป็นเพยีงแต่คนตา่งดา้วในกรุง
เยรูซาเล็มหรือ  ที่  ไมรู่ ้ เหตกุารณ ์ทัง้ปวงซ่ึงเป็นไปในวนัเหลา่
น้ี� 19  พระองค ์ตรัสถามเขาวา่ � เหตกุารณ ์ อะไร � เขาจงึ
ตอบพระองค ์วา่ � เหตกุารณ ์เร่ืองพระเยซูชาวนาซาเร็ธ  ผู ้
เป็นศาสดาพยากรณ ์ ประกอบดว้ยฤทธิเ์ดชในการงานและ
ในถอ้ยคาํจาํเพาะพระพกัตร ์พระเจา้ และตอ่หนา้ประชาชน
ทัง้หลาย 20 และพวกปโุรหติใหญ่กบัขนุนางทัง้หลายของ
เรา  ได ้มอบพระองค ์ไว ้ ให ้ปรับโทษถึงตาย และตรึงพระองค ์
ที่  กางเขน  21  แต ่เราทัง้หลายได้หวงัใจวา่จะเป็นพระองค ์
ผู ้นั ้นท ่ีจะไถ่ ชนชาต ิ อิสราเอล  ย่ิงกวา่ นั ้นอ ีก  วนั น้ี เป็ นว ั 
นท ่ีสามตัง้แต ่เหตกุารณ ์นัน้เกดิขึน้ 22 และย ังม ี ผู ้หญงิบาง
คนในพวกเราที่ ได ้ ทาํให ้เราประหลาดใจ นางไดไ้ปที่ อโุมงค ์
เมื่อ เวลาเชา้มดื 23  แต ่เมื่อไม่พบพระศพของพระองค ์ จงึ
มาเลา่วา่นางได ้เห ็นนิ ม ิตเป็นทตูสวรรค ์ และท ูตน ้ันบอก
วา่พระองคท์รงพระชนม ์อยู่ 24 บางคนที่ อยู่ กบัเราก็ไปจนถึ 
งอ ุโมงค ์ และไดพ้บเหมอืนพวกผูห้ญงิเหลา่นัน้ได ้บอก  แต ่
เขาหาได ้เห ็นพระองค ์ไม ่� 25  พระองค ์ตรัสแก่สองคนนั ้
นว ่า � โอ คนเขลา และมีใจเฉ่ือยในการเชื่อบรรดาคาํ ซ่ึง
พวกศาสดาพยากรณ ์ได ้ กล ่าวไว ้นัน้  26 จาํเป็นซ่ึงพระคริสต ์
จะตอ้งทนทกุขท์รมานอย่าง นัน้  แล ้ว เขา้ ในสงา่ราศีของ
พระองค ์มใิช ่ หรือ � 27  พระองค ์จงึทรงเร่ิมอธบิายพระคมัภรี ์
ที่ เล็งถึงพระองค ์ท ุกขอ้ให ้เขาฟัง เร่ิมตน้ตัง้แต่โมเสสและ
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บรรดาศาสดาพยากรณ ์ 28 เมื่อเขามาใกล ้หมู ่บา้นที่จะไปนัน้
 พระองค ์ทรงกระทาํเหมอืนจะทรงดาํเนินเลยไป 29 เขาจงึ
พดูหน่วงเหน่ียวพระองค ์วา่ �เชญิหยดุพ ักก ับเรา เพราะวา่
จวนเย็นแลว้ และว ันก ็ลว่งไปมาก�  พระองค ์จงึเสด็จเขา้ไป
เพื่อพกัอยู่กบัเขา 30 ตอ่มาเมื่อพระองคท์รงเอนพระกายลง
เสวยกบัเขา  พระองค ์ทรงหยิบขนมปัง  ขอบพระคณุ  แล ้วหกั
สง่ให ้เขา  31 ตาของเขาก็หายฟางและเขาก็ รู ้จกัพระองค ์
 แล ้วพระองค ์ก็ อนัตรธานไปจากเขา 32 เขาจงึพ ูดก ั นว ่า
�ใจเราเร่ารอ้นภายใน เมื่อพระองคต์รัสกบัเราตามทาง เมื่อ
พระองคท์รงอธบิายพระคมัภรี ์ให ้เราฟั งม ิ ใช ่ หรือ � 33  แล ้ว
คนทัง้สองนั ้นก ็ ล ุกขึน้ในโมงนัน้เองกลบัไปยงักรุงเยรูซาเล็ม
และพบพวกสาวกสบิ เอ็ดคนช ุมนุ มกนัอยู่ พร ้อมทัง้พรรค
พวก 34 กาํลงัพ ูดก ั นว ่า � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงเป็นขึน้มา
แลว้จริงๆ และไดป้รากฏแก ่ซี  โมน � 35 ฝ่ายสองคนนัน้จงึเลา่
ความซ่ึงเกดิขึ ้นท ่ี กลางทาง และที่เขาได ้รู ้จกัพระองคโ์ดย
การหกัขนมปังนัน้

 พระเยซู ทรงปรากฏต ่ออ ัครสาวกสบิคน (มธ 28:16-17;
มก 16:14; ยน 20:19-23)

36 เมื่อเขาทัง้สองกาํลงัเลา่เหต ุการณ ์ เหลา่นัน้  พระเยซู เอง
ทรงยืนอยู่ ที่ ทา่มกลางเขา และตรัสกบัเขาวา่ �ทา่นทัง้หลาย
จงเป็นสขุเถิด� 37 ฝ่ายเขาทัง้หลายสะดุง้ตกใจกลวัคดิวา่
เหน็ผี 38  พระองค ์จงึตรัสแก่เขาวา่ �ทา่นทัง้หลายวุน่วายใจ
ทาํไม  เหต ุไฉนความคดิสนเทห่จ์ ึงบ ังเกดิขึน้ในใจของทา่น
ทัง้หลายเลา่ 39  จงด ูมอืของเราและเทา้ของเราวา่ เป็นเรา
เอง จงคลาํตวัเราดู เพราะวา่ผ ีไมม่ ีเน้ือและกระดกูเหมอืน
ทา่นเหน็เราม ีอยู่  นัน้ � 40 เมื่อตรั สอย ่างนัน้แลว้  พระองค ์ทรง
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สาํแดงพระหตัถแ์ละพระบาทใหเ้ขาเหน็ 41 เมื่อเขาทัง้หลาย
ยงัไม่ปลงใจเชื่อ เพราะเป็นเร่ืองน่ายินดีอย่างเหลอืเชื่อ และ
กาํลงัประหลาดใจอยู่  พระองค ์จงึตรัสถามเขาวา่ �พวกทา่น
มอีาหารก ินท ี่ น่ี บา้งไหม� 42 เขาก็เอาปลาย่างชิน้หน่ึ งก ับรวง
ผึง้ชิน้หน่ึงมาถวายพระองค ์ 43  พระองค ์ทรงรับมาเสวยตอ่
หนา้เขาทัง้หลาย 44  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ � น่ี เป็นถอ้ยคาํ
ของเรา ซ่ึงเราไดบ้อกไว ้แก ่ทา่นทัง้หลายเมื่อเรายงัอยู่ก ับท ่า
นวา่ บรรดาคาํที่ เข ียนไวใ้นพระราชบญัญ ัต ิของโมเสส และ
ในคมัภรี ์ศาสดาพยากรณ ์และในหนังสอืสด ุด ี กล ่าวถึงเรา
นัน้ จาํเป็นจะตอ้งสาํเร็จ� 45  ครัง้นัน้  พระองค ์ทรงบนัดาลให้
ใจเขาทัง้หลายเกดิความสวา่งขึน้เพื่อจะได ้เข ้าใจพระคมัภรี ์

คาํบญัชาที่ ย่ิงใหญ ่(มธ 28:19-20; มก 16:15-18; กจ
1:8)

46  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ � ม ีคาํเขยีนไวอ้ย่างนั ้นว ่า พระ
คริสตจ์ะตอ้งทนทกุข ์ทรมาน และเป็นขึน้มาจากความตาย
ในว ันท ี่ สาม  47 และจะตอ้งประกาศในพระนามของพระองค ์
เร่ืองการกลบัใจใหม่ และเร่ืองยกบาปทั ่วท ุกประเทศ ตัง้ต ้นท ี่ 
กรุ งเยรูซาเล็ม 48ทา่นทัง้หลายเป็นพยานดว้ยขอ้ความเหลา่
นัน้

การเสด็จขึน้สู ่สวรรค ์ของพระคริสต ์(มก 16:19-20; กจ
1:9-11)

49 และด ูเถิด  เราจะสง่ ซ่ึงพระบดิาของ เราทรงสญัญา
นัน้มา เหนือทา่นทัง้หลาย  แต ่ทา่นทัง้หลายจงคอยอยู่ ใน
กรุงเยรูซาเล็ม กวา่ทา่นจะไดป้ระกอบดว้ยฤทธิเ์ดชที่มาจาก
เบือ้งบน� 50  พระองค ์จงึพาเขาออกไปถึงหมูบ่า้นเบธานี  แล 
้วทรงยกพระหตัถ ์อวยพรเขา 51ตอ่มาเมื่อทรงอวยพรอยู่ นัน้ 
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 พระองค ์จงึไปจากเขา  แล ้วทรงถ ูกร ับขึน้ไปสู ่สวรรค ์52 เขา
ทัง้หลายจงึนมสัการพระองค ์  แล ้วกลบัไปยงักรุงเยรูซาเล็ม
 มีความยินด ี เป็นอนัมาก 53 เขาทัง้หลายอยู่ในพระวหิารทกุ
วนั สรรเสริญและเทดิทนูพระเจา้ เอเมน
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